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REVISTA MOLDOVENEASCŀ DE DREPT INTERNAŝIONAL  

ķI RELAŝII INTERNAŝIONALE 
 

ĂRevista MoldoveneascŁ de Drept InternaŞional ĸi RelaŞii InternaŞionale, a fost lansatŁ ´n anul 2006 ca proiecŞie a unui 

forum ce promoveazŁ valorificarea diferitelor opinii, uneori diametral opuse, cu privire la starea actualŁ a dreptului 

internaŞional ĸi a relaŞiilor internaŞionale. Ċntr-o perioadŁ relativ scurtŁ, graŞie revistei, arta dezbaterilor axate pe diverse 

probleme ĸtiinŞifico-practice, purtate pe paginile sale, a cunoscut o ascensiune substanŞialŁ. De asemenea, publicaŞia a reuĸit sŁ 

creeze ĸi sŁ dezvolte un profil propriu, sŁ devinŁ mai bogatŁ ĸi variatŁ, abord©nd o arie tematicŁ ĸtiinŞifico-analiticŁ complexŁ. 

Aceste calificative reflectŁ un grad ´nalt de profesionalism ĸi erudiŞie, diferite abordŁri inovaŞionale ´n elucidarea 

temelor dificile, prin care atrage atenŞia practicienilor cu experienŞŁ, precum ĸi a tinerilor cercetŁtori. 

Actualmente, publicaŞia este o revistŁ de concept despre diferite domenii ale dreptului internaŞional, ultimul devenind 

un centru de atracŞie pentru forŞele de creaŞie, care a obŞinut recunoaĸterea publicului ĸi a creat un colectiv larg de autori. Unul 

din avantajele importante ale revistei ´l constituie faptul cŁ oferŁ tinerilor cercetŁtori oportunitatea de a se manifesta. 

Doctoranzii ĸi magiĸtrii, care abia acumuleazŁ experienŞŁ ´n domeniul cercetŁrilor ĸtiinŞifice, dar care doresc sŁ se afirme, ´ĸi 

pot face publice opiniile cu privire la diferite probleme actuale din domeniul relaŞiilor internaŞionale contemporane ĸi al 

dreptului internaŞional. 

PublicaŞia conŞine articole ale specialiĸtilor de vazŁ din republicŁ ĸi de peste hotare, doctori habilitaŞi ĸi doctori ï adepŞi 

ai diferitelor viziuni, care trateazŁ ĸi se expun activ pe marginea proceselor ce au loc ´n viaŞa politicŁ, economicŁ ĸi socialŁ a 

ŞŁrii. Spectrul problemelor examinate a devenit extrem de larg. O atenŞie sporitŁ este acordatŁ elucidŁrii problemelor teoretico-

practice din domeniul dreptului internaŞional ĸi a relaŞiilor internaŞionale. 

 

MOLDAVIAN JOURNAL OF INTERNATIONAL LAW  

AND INTERNATIONAL RELATIONS  
 

The ĂMoldavian Journal of International Law and International Relationsò was launched in 2006 as an open forum for 

different, sometimes diametrically opposite points of view on the current state of international law and international relations. 

In a relatively short period of his life the journal raised an art of scientific and practical discussions to a higher altitude 

developed its profile, become richer and more varied, designed scientific-analytical subject. In this connection, it differs from 

high professionalism, erudition, new approaches to disclosing the difficult themes. Consequently, journal attracts both skilled 

experts, and young researchers. 

Today it is a conceptual journal about various fields of international law, which became the centre of attraction of 

creative forces and managed to find its readers, forming around a wide group of authors. One of the important advantages of 

the publication is that it provides an opportunity for young authors as ï post-graduate students and masterôs students, yet not 

possessing a wide experience of researching, but willing to assert themselves, express their views on topical issues about 

contemporary international relations and international law. 

The journal contains articles of known Moldavian and foreign experts, doctors and candidates of sciences ï advocates 

of different views, who actively illuminate the processes occurring in the political, economic and social life. Spectrum of the 

issues was as broad as possible. Particular attention is given to coverage of theoretical and practical issues of international law 

and international relations. 

 

ʄʆʃɼɸɺʉʂʀʁ ɾʋʈʅɸʃ ʄɽɾɼʋʅɸʈʆɼʅʆɻʆ ʇʈɸɺɸ  

ʀ ʄɽɾɼʋʅɸʈʆɼʅʓʍ ʆʊʅʆʐɽʅʀʁ 
 

ʀʟʜʘʥʠʝ çʄʦʣʜʘʚʩʢʦʛʦ ʞʫʨʥʘʣʘ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡè ʩʪʘʨʪʦʚʘʣʦ ʚ 2006 ʛ. 

ʢʘʢ ʦʪʢʨʳʪʘʷ ʪʨʠʙʫʥʘ ʜʣʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ, ʧʦʜʯʘʩ ʜʠʘʤʝʪʨʘʣʴʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʭ ʪʦʯʝʢ ʟʨʝʥʠʷ ʥʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ 

ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. ɿʘ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʢʦʨʦʪʢʠʡ ʩʨʦʢ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ 

ʞʫʨʥʘʣ ʧʦʜʥʷʣ ʥʘ ʙʦʣʴʰʫʶ ʚʳʩʦʪʫ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʥʘʫʯʥʦ-ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ ʜʠʩʢʫʩʩʠʡ, ʚʳʨʘʙʦʪʘʣ ʩʚʦʡ ʧʨʦʬʠʣʴ, ʩʪʘʣ ʙʦʣʝʝ 

ʥʘʩʳʱʝʥʥʳʤ ʠ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʤ, ʦʬʦʨʤʠʣ ʥʘʫʯʥʦ-ʘʥʘʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʪʝʤʘʪʠʢʫ, ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʯʝʤ ʠ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʚʳʩʦʢʠʤ 

ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʠʟʤʦʤ, ʵʨʫʜʠʮʠʝʡ, ʠʥʥʦʚʘʮʠʦʥʥʳʤʠ ʧʦʜʭʦʜʘʤʠ ʢ ʨʘʩʢʨʳʪʠʶ ʩʣʦʞʥʳʭ ʪʝʤ, ʯʝʤ ʧʨʠʚʣʝʢʘʝʪ ʢ ʩʝʙʝ ʢʘʢ 

ʦʧʳʪʥʳʭ ʧʨʘʢʪʠʢʦʚ, ʪʘʢ ʠ ʤʦʣʦʜʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ. 

ʉʝʛʦʜʥʷ ʵʪʦ ʢʦʥʮʝʧʪʫʘʣʴʥʳʡ ʞʫʨʥʘʣ ʦ ʩʘʤʳʭ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʩʬʝʨʘʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʪʘʣ 

ʮʝʥʪʨʦʤ ʧʨʠʪʷʞʝʥʠʷ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ ʠ ʩʫʤʝʣ ʥʘʡʪʠ ʩʚʦʝʛʦ ʯʠʪʘʪʝʣʷ, ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʚ ʚʦʢʨʫʛ ʩʝʙʷ ʰʠʨʦʢʠʡ ʘʚʪʦʨʩʢʠʡ 

ʢʦʣʣʝʢʪʠʚ. ʆʜʥʠʤ ʠʟ ʚʘʞʥʳʭ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚ ʠʟʜʘʥʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʤʦʣʦʜʳʤ ʘʚʪʦʨʘʤ 

ï ʘʩʧʠʨʘʥʪʘʤ ʠ ʤʘʛʠʩʪʨʘʥʪʘʤ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʦʙʣʘʜʘʶʱʠʤ ʙʦʣʴʰʠʤ ʦʧʳʪʦʤ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʦʡ ʨʘʙʦʪʳ, ʥʦ ʞʝʣʘʶʱʠʭ 

ʟʘʷʚʠʪʴ ʦ ʩʝʙʝ, ʚʳʩʢʘʟʘʪʴ ʩʚʦʶ ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ ʧʦ ʘʢʪʫʘʣʴʥʳʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʠ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. 

ʅʘ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ ʥʘʰʝʛʦ ʞʫʨʥʘʣʘ ʧʫʙʣʠʢʫʶʪʩʷ ʩʪʘʪʴʠ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʤʦʣʜʘʚʩʢʠʭ ʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ, 

ʜʦʢʪʦʨʦʚ ʠ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ ʥʘʫʢ ï ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʚ ʨʘʟʥʳʭ ʚʟʛʣʷʜʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʘʢʪʠʚʥʦ ʦʩʚʝʱʘʶʪ ʧʨʦʮʝʩʩʳ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʠʝ ʚ 

ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʩʪʨʘʥʳ. ʉʧʝʢʪʨ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʳʭ ʧʨʦʙʣʝʤ ʩʪʘʣ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦ 

ʰʠʨʦʢʠʤ. ʆʩʦʙʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʫʜʝʣʷʝʪʩʷ ʦʩʚʝʱʝʥʠʶ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ 

ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. 
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COSMOSUL ķI ECOLOGIA ĊN SECOLUL AL XXI-LEA:  
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ʈɽɿʖʄɽ: 

ʂʆʉʄʆʉ ʀ ʕʂʆʃʆɻʀʗ ɺ ʍʍI-ʄ ɺɽʂɽ:  

ʈɽɸʃʔʅʆʉʊʀ ʀ ʇɽʈʉʇɽʂʊʀɺʓ 

 

ɺ ʩʪʘʪʴʝ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʝʪʩʷ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʴ ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʥʘ 

ʨʫʙʝʞʝ ʍʍ-ʛʦ ʠ XXI ʛʦ ʚʚ., ʦʮʝʥʠʚʘʷ ʨʝʘʣʴʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʜʝʣ ʠ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʳ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʵʪʦʡ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʠ. 

ʆʜʥʦʡ ʠʟ ʙʘʟʦʚʳʭ ʢʦʥʮʝʧʪʫʘʣʴʥʳʭ ʠʜʝʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʢʦʥʮʝʧʮʠʷ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ 

ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʙʣʝʤ ʚ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ 

ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʝʤʳʝ ʫʩʠʣʠʷ, ʧʨʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʧʨʦʮʝʩʩ ʜʝʛʨʘʜʘʮʠʠ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʩʨʝʜʳ ʥʝ ʟʘʤʝʜʣʷʝʪʩʷ, ʘ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʨʫʝʪ ʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 

ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʫʛʨʦʟʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʩʝʛʦʜʥʷ ʢʘʢ ʥʠʢʦʛʜʘ ʨʘʥʴʰʝ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʘ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʜʘʪʴ ʨʝʰʝʥʠʶ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʙʣʝʤ ʚʳʩʰʠʡ 

ʧʨʠʦʨʠʪʝʪ.  

ɸʥʘʣʠʟ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʠʭ ʚ ʤʠʨʝ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʚʳʚʦʜʫ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʛʣʦʙʘʣʴʥʦʡ 

ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠʤʝʶʪʩʷ ʩʝʨʴʝʟʥʳʝ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ. ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʨʘʟʚʠʪʠʝ 

ʩʘʤʦʡ ʢʦʥʮʝʧʪʫʘʣʴʥʦʡ ʠʜʝʠ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʥʘʧʦʣʥʝʥʠʠ ʝʸ ʨʝʘʣʴʥʳʤ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ. ʕʪʦ ʪʨʝʙʫʝʪ 

ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʭ ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ, ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʡ ʧʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʶ 

ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʚʘʞʥʦ ʧʨʦʷʩʥʠʪʴ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʘʩʧʝʢʪʳ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʙʫʜʝʪ 

ʠʛʨʘʪʴ ʦʩʥʦʚʥʫʶ ʨʝʛʫʣʷʪʠʚʥʫʶ ʨʦʣʴ ʧʨʠ ʝʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʠ. 
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ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʡ ʘʩʧʝʢʪʳè, ʅʦʚʦʩʠʙʠʨʩʢ, 3-5 ʜʝʢʘʙʨʷ 2014 ʛ.  
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ABSTRACT: 

THE SPACE AND ENVIRONMENT IN THE XXI CENTURY:  

REALITIES AND PERSPECTIVES  

The article analyzes the relationship of space activities and environmental ssecurity at the turn of the 

twentieth and XXI st. centuries as well as the assessment of the real situation and prospects of development of this 

relationship. 

One of the basic conceptual ideas is the concept of environmental security, which involves the consideration 

of environmental issues in the context of national and international security. Despite the efforts, under the current 

state of international relations, environmental degradation is not slowed down, but progresses and becomes a 

real threat to the security. Therefore, today more than ever, the need for restructuring of international relations 

in order to give the solution of environmental problems is a top priority. 

The analysis of the processes that take place in the world leads to the conclusion that the issue of creation of 

global framework of environmental security is a major prerequisites. Nevertheless, the development of the 

conceptual idea needs to be filled with real content. This requires the adoption of specific legal principles and 

obligations of the recommendations to improve the institutional mechanisms to ensure environmental security. It 

is particularly important to clarify the international legal aspects of environmental security as well as 

international law will play a key regulatory role in its maintenance. 
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REZUMAT: 

COSMOSUL ķI ECOLOGIA ĊN SECOLUL AL XXI-LEA:  

REALITŀŝI ķI PERSPECTIVE 

 

Articolul analizeazŁ relaѿia activitŁѿilor spaѿiale ѽi securitatea mediului la finele secolului al XX-lea ï 

´nceputul secolului al XXI-lea, evalu©nd situaѿia realŁ ѽi perspectivele de dezvoltare a acestei relaѿii. 

Una dintre ideile conceptuale de bazŁ este conceptul de securitate a mediului, care implicŁ luarea ´n 

considerare a problemelor de mediu ´n contextul securitŁѿii naѿionale sau internaѿionale. Ċn ciuda eforturilor, la 

etapa actualŁ a relaѿiilor internaѿionale procesul degradŁrii mediului nu ´ncetineazŁ, ci progreseazŁ ѽi devine o 

ameninѿare realŁ la adresa securitŁѿii. Prin urmare, astŁzi mai mult ca oric©nd este necesarŁ o restructurare a 

relaѿiilor internaѿionale, ´n scopul de a oferi soluѿia prioritarŁ a problemelor ecologice. 

Analiza proceselor existente ´n lume conduce la concluzia cŁ crearea unui cadru global de securitate a 

mediului are premisele majore. Cu toate acestea, dezvoltarea ideii conceptuale necesitŁ o completare a ei cu 

conѿinut real. Acest lucru necesitŁ adoptarea principiilor juridice specifice ѽi precizarea obligaѿiilor ĸi 

recomandŁrilor pentru a ´mbunŁtŁѿi mecanismele instituѿionale ´n scopul de a asigura securitatea mediului. Este 

deosebit de important sŁ se clarifice aspectele juridice internaѿionale de securitate a mediului, reieĸind din faptul 

cŁ dreptul internaѿional va juca un rol-cheie de reglementare ´n dezvoltarea acestuia. 

 

Cuvinte cheie: spaѿiu cosmic, activitate spaѿialŁ (cosmicŁ), securitatea mediului, Ădeĸeuri spaѿiale 

(cosmice)ò, stratul de ozon. 

 

JEL Classification: K33, K49, F55 

CZU: 341.217(4), 341.223.7 

 

ʕʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʢʨʠʟʠʩ ʧʨʠʚʝʣ ʢ 

ʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ 

ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʩʨʝʜʳ ʢʘʢ ʥʦʚʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʫʙʣʠʯʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. ʕʪʦ 

ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʜʠʥʘʤʠʯʥʦ ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʘʷʩʷ ʯʘʩʪʴ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʧʦʜ ʢʦʪʦʨʦʡ 

ʧʦʥʠʤʘʝʪʩʷ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-

ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʠ ʥʦʨʤ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ 

ʦʩʦʙʫʶ ʦʪʨʘʩʣʴ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠ 

ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʝʛʦ 
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ʩʫʙʲʝʢʪʘʤʠ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʦʭʨʘʥʳ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ 

ʩʨʝʜʳ ʦʪ ʚʨʝʜʥʳʭ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʡ ʠ 

ʨʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʝʝ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ 

ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʚ ʮʝʣʷʭ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʥʘʠʣʫʯʰʠʭ 

ʫʩʣʦʚʠʡ ʞʠʟʥʠ ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ ʠ ʙʫʜʫʱʝʛʦ 

ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʣʶʜʝʡ.
1
 

ʆʜʥʦʡ ʠʟ ʙʘʟʦʚʳʭ ʢʦʥʮʝʧʪʫʘʣʴʥʳʭ ʠʜʝʡ 

ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʢʦʥʮʝʧʮʠʷ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ 

ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ 

ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʙʣʝʤ ʚ 

ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʠʣʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ 

ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʝʤʳʝ 

ʫʩʠʣʠʷ, ʧʨʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʧʨʦʮʝʩʩ 

ʜʝʛʨʘʜʘʮʠʠ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʩʨʝʜʳ ʥʝ 

ʟʘʤʝʜʣʷʝʪʩʷ, ʘ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʨʫʝʪ ʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 

ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʫʛʨʦʟʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ 

ʩʝʛʦʜʥʷ ʢʘʢ ʥʠʢʦʛʜʘ ʨʘʥʴʰʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ 

ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʘ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʩ 

ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʜʘʪʴ ʨʝʰʝʥʠʶ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ 

ʧʨʦʙʣʝʤ ʚʳʩʰʠʡ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪ.  

ɹʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʚʳʩʦʢʦ ʢʣʘʩʩʠʬʠʮʠʨʫʝʪʩʷ 

ʩʨʝʜʠ ʚʩʝʭ ʧʨʦʙʣʝʤ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʩʪʘʣʢʠʚʘʝʪʩʷ 

ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ. ʈʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ 

ʧʨʦʙʣʝʤ ʚ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʨʝʘʣʴʥʦ 

ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʩʝʨʴʝʟʥʦʩʪʴ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʨʠʟʠʩʘ 

ʠ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʥʦʚʦʛʦ 

ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʧʨʠʨʦʜʥʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ ʠ ʟʘʱʠʪʳ 

ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʩʨʝʜʳ, ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 

ʠ ʧʨʠʨʦʜʳ.  

ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʤ 

ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʧʝʨʝʦʩʤʳʩʣʝʥʠʝ 

ʩʘʤʦʛʦ ʧʦʥʷʪʠʷ çʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴè. ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ 

ʪʦ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ ʩʢʣʦʥʥʳ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ 

ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʚ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʤ "ʚʦʝʥʥʦʤ" 

ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʯʝʚʠʜʥʳʤ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ 

ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʙʦʣʝʝ ʥʝ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʠ 

ʚʳʟʦʚʘʤ. ʊʨʝʙʫʝʪʩʷ ʙʦʣʝʝ ʰʠʨʦʢʘʷ ʪʨʘʢʪʦʚʢʘ 

ʧʦʥʷʪʠʷ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʦ 

ʦʪʨʘʞʘʣʦ ʥʘʣʠʯʠʝ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. 

ʆʯʝʚʠʜʥʦ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ 

ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʥʝʣʴʟʷ ʨʝʰʠʪʴ ʩ 

ʧʦʤʦʱʴʶ ʪʘʢʠʭ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʭ ʤʝʨ, ʢʘʢ 

ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʝ ʠ ʨʘʟʦʨʫʞʝʥʠʝ, ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʭ 

ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʶ ʚʦʝʥʥʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. 

ʅʝʦʙʭʦʜʠʤ ʠʥʦʡ ʧʦʜʭʦʜ ʜʣʷ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʷ 

ʠʣʠ ʥʝʡʪʨʘʣʠʟʘʮʠʠ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʫʛʨʦʟ.  

                                                           
1
 ʊʠʤʦʰʝʥʢʦ ɸ.ʉ. ʌʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʝ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʩʨʝʜʳ. ʄ., 1986, ʩ. 

26. 

ɸʥʘʣʠʟ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʠʭ ʚ ʤʠʨʝ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ 

ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʚʳʚʦʜʫ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʩʦʟʜʘʥʠʷ 

ʛʣʦʙʘʣʴʥʦʡ ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ 

ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠʤʝʶʪʩʷ ʩʝʨʴʝʟʥʳʝ 

ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ. ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʩʘʤʦʡ 

ʢʦʥʮʝʧʪʫʘʣʴʥʦʡ ʠʜʝʠ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ 

ʥʘʧʦʣʥʝʥʠʠ ʝʝ ʨʝʘʣʴʥʳʤ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ. ʕʪʦ 

ʪʨʝʙʫʝʪ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʭ ʧʨʘʚʦʚʳʭ 

ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ, ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʡ ʧʦ 

ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 

ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ 

ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʚʘʞʥʦ ʧʨʦʷʩʥʠʪʴ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʘʩʧʝʢʪʳ 

ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʙʫʜʝʪ ʠʛʨʘʪʴ ʦʩʥʦʚʥʫʶ 

ʨʝʛʫʣʷʪʠʚʥʫʶ ʨʦʣʴ ʧʨʠ ʝʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʠ. 

ɺ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʚʳʰʝʩʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʤʳ 

ʦʩʪʘʥʦʚʠʤʩʷ ʥʘ ʘʥʘʣʠʟʝ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʠ 

ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʦʡ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʠ 

ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʤʝʭʘʥʠʟʤʦʚ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ 

ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. 

ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʝʨʚʳʡ ʧʨʦʨʳʚ 

ʚ ʢʦʩʤʦʩ ʙʳʣ ʩʚʷʟʘʥ ʩ ʚʦʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ 

ʠ ʥʠ ʜʣʷ ʉʉʉʈ, ʥʠ ʜʣʷ ʉʐɸ, ʵʪʦ ʥʝ ʙʳʣʦ 

ʩʘʤʦʮʝʣʴʶ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʙʝ ʩʚʝʨʭʜʝʨʞʘʚʳ ʥʘ ʪʦʤ 

ʵʪʘʧʝ ʨʝʰʘʣʠ ʚ ʢʦʩʤʦʩʝ ʥʘʙʦʨ ʧʨʠʢʣʘʜʥʳʭ 

ʚʦʝʥʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʟʘʜʘʯ. 

ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʞʝʣʘʥʠʝʤ 

ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ ʩʠʩʪʝʤʳ ʧʨʦʪʠʚʦʚʦʟʜʫʰʥʦʡ 

ʦʙʦʨʦʥʳ ʚʝʨʦʷʪʥʦʛʦ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʣʠʰʴ ʧʨʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʙʣʠʞʥʝʛʦ 

ʢʦʩʤʦʩʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʨʦʨʚʘʪʴ ʠʭ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ 

ʨʝʘʢʪʠʚʥʦʡ ʘʚʠʘʮʠʠ ʙʳʣʦ ʤʘʣʦʚʝʨʦʷʪʥʦ.
2
 

ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʫ ʦʙʝʠʭ ʩʚʝʨʭʜʝʨʞʘʚ ʙʳʣʦ 

ʞʝʣʘʥʠʝ ʩʦʟʜʘʪʴ ʪʘʢʦʝ ʦʨʫʞʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʦʛʣʦ 

ʙʳ ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʥʥʦ ʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʷʜʝʨʥʳʝ 

ʙʦʝʟʘʨʷʜʳ ʢ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ ʠʣʠ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ 

ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ. ʊʘʢʠʤ ʦʨʫʞʠʝʤ ʩʪʘʣʠ 

ʤʝʞʢʦʥʪʠʥʝʥʪʘʣʴʥʳʝ ʙʘʣʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʨʘʢʝʪʳ 

(ʄɹʈ), ʘ ʧʦʟʜʥʝʝ ï ʯʘʩʪʠʯʥʦ-ʦʨʙʠʪʘʣʴʥʳʝ 

ʨʘʢʝʪʳ. ʇʠʣʦʪʠʨʫʝʤʳʝ ʧʦʣʝʪʳ ʚ ʢʦʩʤʦʩ ʙʳʣʠ 

ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʧʨʦʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʦʚʘʪʴ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ 

ʉʉʉʈ ʠ ʉʐɸ ʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʷʜʝʨʥʦʝ ʦʨʫʞʠʝ ʚ 

ʣʶʙʫʶ ʪʦʯʢʫ ɿʝʤʣʠ. 

ɺ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʧʦʩʣʝ ʟʘʧʫʩʢʘ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʭ 

ʩʧʫʪʥʠʢʦʚ ɿʝʤʣʠ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʝ ʠ ʩʦʚʝʪʩʢʠʝ 

ʚʦʝʥʥʳʝ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʠʩʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʩʧʫʪʥʠʢʠ ʜʣʷ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ ʟʘ 

                                                           
2
 ʌʝʥʝʥʢʦ ɸʣʝʢʩʝʡ. ʂʦʩʤʠʯʝʩʢʠʝ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʳ: 

ʧʦʚʝʩʪʢʘ ʥʘ ʩʪʦ ʣʝʪ. [On-line]: 

http://russiancouncil.ru/inner/?id_4=305#top (ɼʘʪʘ 

ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ: 26.10.2014). 

http://rmdiri.md/?page_id=48&lang=en
http://russiancouncil.ru/inner/?id_4=305#top
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ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʤʠ ʦʙʲʝʢʪʘʤʠ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘ. 

ʉʐɸ ʠ ʉʉʉʈ ʥʘʯʘʣʠ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʩʧʫʪʥʠʢʦʚʳʝ 

ʩʠʩʪʝʤʳ ʥʘʚʠʛʘʮʠʠ ʠ ʩʚʷʟʠ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʩʠʩʪʝʤʳ 

ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷ ʦ ʨʘʢʝʪʥʦʤ ʥʘʧʘʜʝʥʠʠ 

(ʉʇʈʅ). ʅʘ ʵʪʦʡ ʦʩʥʦʚʝ ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʚʩʷ 

ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʘ ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʠʭ 

ʪʝʣʝʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʡ. 

çʃʫʥʥʘʷ ʛʦʥʢʘè 1960-ʭ ʛʦʜʦʚ ʩʪʘʣʘ 

ʚʝʨʰʠʥʦʡ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʠ 

ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ. ɹʦʨʷʩʴ 

ʟʘ ʧʝʨʚʝʥʩʪʚʦ ʚ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʠ ʃʫʥʳ, ʉʉʉʈ ʠ 

ʉʐɸ ʨʝʰʘʣʠ ʪʨʠ ʚʦʝʥʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ 

ʟʘʜʘʯʠ. ʇʝʨʚʘʷ ï ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʮʠʷ 

ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʝ ʩʚʦʝʛʦ ʣʠʜʝʨʩʪʚʘ ʚ 

ʦʙʣʘʩʪʠ ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ. ɺʪʦʨʘʷ ï 

ʧʨʦʨʘʙʦʪʢʘ ʥʘ ʙʘʟʝ ʣʫʥʥʳʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ 

ʚʘʨʠʘʥʪʦʚ çʢʦʩʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʨʫʞʠʷè ʜʣʷ 

ʥʝʡʪʨʘʣʠʟʘʮʠʠ ʨʘʢʝʪʥʦ-ʷʜʝʨʥʦʛʦ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʘ 

ʦʧʧʦʥʝʥʪʘ. ʊʨʝʪʴʷ ï ʩʦʟʜʘʥʠʝ 

ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʟʘʜʝʣʦʚ ʜʣʷ ʙʫʜʫʱʠʭ 

ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ. ʀʤʝʥʥʦ ʚ ʭʦʜʝ 

çʙʦʨʴʙʳ ʟʘ ʃʫʥʫè ʄʦʩʢʚʘ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʣʘ 

ʧʠʣʦʪʠʨʫʝʤʳʝ ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʠʝ ʢʦʨʘʙʣʠ ʪʠʧʘ 

çʉʦʶʟè, ʘ ɺʘʰʠʥʛʪʦʥ ï ʣʫʥʥʳʝ ʤʦʜʫʣʠ ʪʠʧʘ 

çɸʧʦʣʣʦʥè, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʟʜʥʝʝ ʧʦʩʣʫʞʠʣʠ 

ʦʩʥʦʚʦʡ ʜʣʷ ʩʠʩʪʝʤʳ ʤʥʦʛʦʨʘʟʦʚʳʭ 

ʧʠʣʦʪʠʨʫʝʤʳʭ ʧʦʣʝʪʦʚ çʉʧʝʡʩ-ʐʘʪʪʣè.
3
 

ɺ 80-ʝ ʛʦʜʳ ʙʳʣʘ ʦʯʝʨʝʜʥʘʷ ʧʦʧʳʪʢʘ 

ʥʘʩʪʫʧʘʪʴ ʥʘ ʢʦʩʤʦʩ ʧʫʪʝʤ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ 

ʥʦʚʳʭ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪʦʚ ʇʈʆ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʧʦʜ 

ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ çɿʚʝʟʜʥʳʝ ʚʦʡʥʳè, ʢʦʪʦʨʘʷ 

ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʥʘ ʪʦʤ ʵʪʘʧʝ ʥʝʨʝʘʣʠʟʦʚʘʥʥʦʡ.
4
 

ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʉʐɸ ʩʥʦʚʘ ʧʳʪʘʶʪʩʷ 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʫʶ ʇʈʆ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ 

ʧʦʜʨʳʚʘʷ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʫʶ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ, ʚ 

ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ.
5
 

ʇʦʢʘ ʨʘʢʝʪʥʦ-ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʘʷ 

ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ ʜʝʣʘʣʘ ʧʝʨʚʳʝ ʰʘʛʠ, ʥʘʫʢʘ 

ʥʝ ʫʜʝʣʷʣʘ ʜʦʣʞʥʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʚʦʧʨʦʩʘʤ 

ʵʢʦʣʦʛʠʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʤ ʩ ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʦʡ 

                                                           
3
 ʊʘʤ ʞʝ. 

4
 ɹʫʨʴʷʥ ɸ. ɼ. ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʘʩʧʝʢʪʳ 

ʙʦʨɹʙʳ ʉʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʉʦʶʟʘ ʧʨʦʪʠʚ ʛʦʥʢʠ ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʡ ʚ 

ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʦʤ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ: ɸʚʪʦʨʝʬʝʨʘʪ ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʠ 

ʥʘ ʩʦʠʩʢʘʥʠʝ ʫʯʝʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʢʘʥʜʠʜʘʪʘ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ 

ʥʘʫʢ. ʄ.: ʀʥʩʪʠʪʫʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʧʨʘʚʘ ɸʅ ʉʉʉʈ, 

1987. 27 ʩ. [On-line]: 

http://law.edu.ru/book/book.asp?bookID=51872 (ɼʘʪʘ 

ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ: 21.11.2014). 
5
 ɹʫʨʠʘʥ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ. ʇʈʆ ʉʐɸ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʠ ʫʨʦʢʠ 

ʂʘʨʠʙʩʢʦʛʦ ʢʨʠʟʠʩʘ: ʈʫʤʳʥʠʷ ʚ ʨʦʣʠ ʂʫʙʳ, ɹʵʩʝʩʢʫ ʚ 

ʨʦʣʠ ʂʘʩʪʨʦ. [On-line]: 

http://www.regnum.ru/news/polit/1596472.html#ixzz2Cz8L

3SQX (ɼʘʪʘ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ: 29.10.2014). 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ. ʊʦʣʴʢʦ ʚ ʢʦʥʮʝ 1970-ʭ ʛʦʜʦʚ 

ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚʩʝʨʴʝʟ ʟʘʥʷʪʴʩʷ ʧʨʦʙʣʝʤʦʡ ʚʳʙʦʨʘ 

ʪʨʘʩʩ ʧʫʩʢʦʚ ʨʘʢʝʪ, ʨʘʡʦʥʦʚ ʧʘʜʝʥʠʷ 

ʦʪʜʝʣʷʶʱʠʭʩʷ ʯʘʩʪʝʡ ʨʘʢʝʪ-ʥʦʩʠʪʝʣʝʡ ʠ 

ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ 

ʨʘʢʝʪʥʦ-ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ.
6
 

ʇʨʠʤʝʨʥʦ ʚ ʵʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʩʪʘʣʠ ʦʙʨʘʱʘʪʴ 

ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʝ 

ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʨʘʢʝʪʥʦ-ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʦʡ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘ ʦʢʨʫʞʘʶʱʫʶ ʩʨʝʜʫ 

ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷʭ 

ʢʦʩʤʦʜʨʦʤʦʚ ʠ ʧʨʠʣʝʛʘʶʱʠʭ ʢ ʥʠʤ ʦʙʣʘʩʪʝʡ 

ʠ ʨʝʛʠʦʥʦʚ. ɸʥʘʣʠʟ ʦʧʳʪʘ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ 

ʨʘʢʝʪʥʦ-ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʦʡ ʪʝʭʥʠʢʠ ʧʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ 

ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ 

ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʢʦʩʤʦʜʨʦʤʦʚ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ 

ʩʣʦʞʥʘ. ʕʪʦ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʦ ʢʘʢ ʙʦʣʴʰʠʤ 

ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʝʤ ʟʘʛʨʷʟʥʠʪʝʣʝʡ, ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝʤ 

ʨʘʢʝʪʥʦ-ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 

ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘ ʚʩʝ ʛʝʦʩʬʝʨʳ (ʘʪʤʦʩʬʝʨʫ, 

ʛʠʜʨʦʩʬʝʨʫ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʧʨʠʨʦʜʥʳʝ ʩʨʝʜʳ), 

ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʟʘʛʨʷʟʥʝʥʠʡ, 

ʪʘʢ ʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʠʟʫʯʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠʭ 

ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʡ ʥʘ ʦʢʨʫʞʘʶʱʫʶ ʩʨʝʜʫ ʠ 

ʯʝʣʦʚʝʢʘ.
7
  

ʇʦʷʚʠʣʠʩʴ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ 

ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʨʘʢʝʪʥʦ-ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʦʡ ʪʝʭʥʠʢʠ ʥʘ 

ʦʟʦʥʦʚʳʡ ʩʣʦʡ ʢʦʪʦʨʳʡ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʤʘʣʳʝ 

ʨʘʟʤʝʨʳ, ʠʛʨʘʝʪ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ 

ʞʠʟʥʠ ʥʘ ɿʝʤʣʝ. ʇʦʣʥʦʝ ʠʩʯʝʟʥʦʚʝʥʠʝ 

ʦʟʦʥʦʚʦʛʦ ʩʣʦʷ ʦʟʥʘʯʘʣʦ ʙʳ ʧʦʣʥʦʝ 

ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝ ʚʳʩʰʠʭ ʬʦʨʤ ʞʠʟʥʠ ʥʘ 

ʧʣʘʥʝʪʝ. ʋʤʝʥʴʰʝʥʠʝ ʦʟʦʥʦʚʦʛʦ ʩʣʦʷ ʚʩʝʛʦ ʥʘ 

1 % ʧʨʠʚʝʜʸʪ ʢ ʩʣʝʧʦʪʝ ʧʨʠʤʝʨʥʦ 100 ʪʳʩʷʯ 

ʯʝʣʦʚʝʢ ʇʨʠ ʟʘʧʫʩʢʝ ʨʘʢʝʪ ʨʘʟʨʫʰʘʝʪʩʷ 

ʦʟʦʥʦʚʳʡ ʩʣʦʡ, ʘ ʚ ʠʦʥʦʩʬʝʨʝ ʦʙʨʘʟʫʶʪʩʷ 

ʜʳʨʳ ʜʠʘʤʝʪʨʦʤ ʚ ʩʦʪʥʠ ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ. ʇʦʜ 

ʦʟʦʥʦʚʦʡ ʜʳʨʦʡ ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʚ 

ʠʦʥʦʩʬʝʨʝ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʶʱʝʝʩʷ ʧʦʥʠʞʝʥʠʝʤ 

ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʠ ʦʟʦʥʘ. ɻʫʱʝ ʚʩʝʛʦ ʦʟʦʥ 

ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥ ʥʘʜ ɿʝʤʣʸʡ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ 22-24 ʢʤ.
8
 

                                                           
6
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ine]: http://www.ng.ru/science/2011-05-25/9_cosmos.html 
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ʨʘʟʣʠʯʥʦʛʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ ʩ ʢʦʩʤʦʜʨʦʤʘ ɹʘʡʢʦʥʫʨ. [On-

line]: http://www.federalspace.ru/198/ (ɼʘʪʘ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ: 

14.11.2014). 
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ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʵʪʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʘ ʨʘʤʢʘʭ 

ʆʆʅ ʙʳʣʘ ʧʨʠʥʷʪʘ ʇʨʦʛʨʘʤʤʘ ʟʘʱʠʪʳ 

ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʩʨʝʜʳ (ʖʅɽʇ), ɺʝʥʩʢʘʷ 

ʢʦʥʚʝʥʮʠʷ ʦʙ ʦʭʨʘʥʝ ʦʟʦʥʦʚʦʛʦ ʩʣʦʷ 1985 ʛ. ʠ 

ʄʦʥʨʝʘʣʴʩʢʠʡ ʧʨʦʪʦʢʦʣ ʧʦ ʚʝʱʝʩʪʚʘʤ, 

ʨʘʟʨʫʰʘʶʱʠʤ ʦʟʦʥʦʚʳʡ ʩʣʦʡ 1987 ʛ.  

ɼʨʫʛʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʦʡ ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʦʣʢʥʫʣʦʩʴ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʦ ï ʵʪʦ 

ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʤʫʩʦʨʘ. ʇʨʦʙʣʝʤʘ ʟʘʛʨʷʟʥʝʥʠʷ ʦʢʦʣʦʟʝʤʥʦʛʦ 

ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ çʢʦʩʤʠʯʝʩʢʠʤ 

ʤʫʩʦʨʦʤè ʯʠʩʪʦ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ 

ʩʨʘʟʫ ʞʝ ʧʦʩʣʝ ʟʘʧʫʩʢʘ ʧʝʨʚʳʭ 

ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʧʫʪʥʠʢʦʚ ɿʝʤʣʠ ʚ 50-ʭ ʛʦʜʘʭ 

XX ʚʝʢʘ, ʥʦ ʥʘ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʤ ʫʨʦʚʥʝ 

ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʘʪʫʩ ʣʠʰʴ ʧʦʩʣʝ 

ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ ʆʆʅ 10 

ʜʝʢʘʙʨʷ 1993 ʛʦʜʘ ʦʟʚʫʯʠʣ ʜʦʢʣʘʜ ʥʘ ʪʝʤʫ 

çɺʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘ 

ʦʢʨʫʞʘʶʱʫʶ ʩʨʝʜʫè, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥ ʫʢʘʟʘʣ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʡ ʠ ʛʣʦʙʘʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ 

ʟʘʩʦʨʝʥʠʷ ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ɿʝʤʣʠ 

ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʦʪʭʦʜʘʤʠ. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ, ʧʦ 

ʦʮʝʥʢʝ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ, ʚ ʦʢʦʣʦʟʝʤʥʦʤ 

ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʦʤ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʩʚʳʰʝ  

200 ʪʳʩ. ʦʙʲʝʢʪʦʚ ʨʘʟʤʝʨʦʤ ʙʦʣʝʝ 1 ʩʤ ʠ 

ʩʚʳʰʝ 330 ʤʣʥ. ʦʙʲʝʢʪʦʚ ʨʘʟʤʝʨʦʤ ʙʦʣʝʝ 1 

ʤʤ ʩ ʤʘʩʩʦʡ ʙʦʣʝʝ 5000 ʪʦʥʥ. ʊʦʣʴʢʦ ʦʢʦʣʦ 

10% ʠʟ ʥʠʭ ʙʳʣʘ ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʘ, ʦʪʩʣʝʞʠʚʘʝʪʩʷ 

ʠ ʚʥʝʩʝʥʘ ʚ ʢʘʪʘʣʦʛʠ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʥʘʟʝʤʥʳʭ 

ʨʘʜʠʦʣʦʢʘʮʠʦʥʥʳʭ ʠ ʦʧʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʨʝʜʩʪʚ. 

ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʘ 2013 ʛʦʜ ʢʘʪʘʣʦʛ 

ʉʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʷ ʉʐɸ 

ʩʦʜʝʨʞʘʣ 16 600 ʦʙʲʝʢʪʦʚ (ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ, 

ʨʘʟʤʝʨʦʤ ʙʦʣʝʝ 10 ʩʤ), ʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʢʘʪʘʣʦʛ, 

ɻʀɸʎ ɸʉʇʆʉ ʆʂʇ (ʎʅʀʀʤʘʰ), ʩʦʜʝʨʞʘʣ 

ʚ ʘʚʛʫʩʪʝ 2014 ʛʦʜʘ 15,8 ʪʳʩ. ʦʙʲʝʢʪʦʚ 

çʢʦʩʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʫʩʦʨʘè.
9
 

ɽʩʪʴ ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʜʨʫʛʠʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ 

ʩ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝʤ ʨʘʢʝʪʥʦ-ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʦʡ 

ʪʝʭʥʠʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʚʣʠʷʶʪ ʥʘ 

ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʧʣʘʥʝʪʳ,
10

 

                                                           
9
 ɹʫʨʠʘʥ ʂʨʠʩʪʠʥʘ. çʂʦʩʤʠʯʝʩʢʠʡ ʤʫʩʦʨè ʠ 

ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ. Ċn: EvoluŞia sistemului  

internaŞional ĸi procesele de integrare europeanŁ /Alexandru 

Burian, Natalia Beregoi, Cristina Burian [et.al.]; red. coord.: 

Alexandru Burian; Inst. de Cercet.Łri Juridice Ἠi Politice  al 

Acad. de ķtiinŞe a Moldovei, Inst. de CercetŁri Strategice al 

Univ. de Studii Europene din Moldova, Asoc. de Drept 

Intern. din Rep. Moldova. ChiĸinŁu: CEP USM, 2015, p. 

59-70. 
10

 ʉʤ. ʥʘʧʨʠʤʝʨ: ʀʟʤʘʣʢʦʚ ɺ. ʀ., ʀʟʤʘʣʢʦʚ A.B. 

ʕʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʚ ʩʬʝʨʝ ʚʦʝʥʥʦʡ 

ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ ʠ ʧʣʶʩʳ 

ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ʫʣʫʯʰʝʥʠʷ 

ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʪʫʘʮʠʠ. ɺ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ 

ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦʙ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ 

ʘʵʨʦʢʦʩʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛʘ  ʚ 

ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷʭ.
11

 

ʂʦʩʤʠʯʝʩʢʠʡ ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛ ï ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛ ʩ 

ʧʦʤʦʱʴʶ ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʠʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ, 

ʧʦʟʚʦʣʷʶʱʠʡ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦʙ 

ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷʭ ʚ ʙʠʦʩʬʝʨʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʧʨʠ ʜʨʫʛʠʭ ʤʝʪʦʜʘʭ ʥʝ ʚʳʷʚʣʷʶʪʩʷ. 

ʆʮʝʥʢʘ ʠ ʧʨʦʛʥʦʟʠʨʦʚʘʥʠʝ ʪʝʭʥʦʛʝʥʥʦʛʦ 

ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʨʘʢʝʪʥʦ-ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʦʡ ʪʝʭʥʠʢʠ ʥʘ 

ʧʦʜʩʪʠʣʘʶʱʫʶ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ ʠ ʥʠʞʥʶʶ 

ʘʪʤʦʩʬʝʨʫ ʚ ʨʘʡʦʥʘʭ ʧʘʜʝʥʠʷ ʦʪʜʝʣʷʶʱʠʭʩʷ 

ʯʘʩʪʝʡ ʨʘʢʝʪ-ʥʦʩʠʪʝʣʝʡ  

ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʠʟʫʯʘʶʪʩʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʦʡ 

ʪʝʭʥʠʢʠ ʜʣʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ çʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ 

ʩʘʥʘʮʠʠè ɿʝʤʣʠ
12

 ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ 

ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ çʕʢʦʣʦʛʠʷ ʢʦʩʤʦʩʘè - 

ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʥʘʫʯʥʳʭ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ 

ʧʨʦʙʣʝʤ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʝʡ ʨʘʢʝʪʥʦ-

ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʦʡ ʪʝʭʥʠʢʠ ʠ ʝʸ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʥʘ 

ʦʢʨʫʞʘʶʱʫʶ ʩʨʝʜʫ.  
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ABSTRACT: 

TREATIES ON EXTRADITION IN THE CONTEXT OF FIGHTING  

WITH FINANCIAL CRIMINALITY IN XIX CENTURY  

 

Treaties on extraditions played a dominative role in the development of international legal cooperation on the 

issue of fighting with criminality in XIX century. This fact determines the need to characterize them as an 

instrument for fighting with financial criminality which became widespread at the same time. 

The author analyzes the kinds of financial crimes which allowed extradition in accordance with treaty 

practice and concludes that the application of such treaties had very limited role concerning crimes in the 

financial area. For example, tax and customs delicts were either excluded from the sphere of treaty on extradition 

or not mentioned in its text.  

The discussions about non-extradition of political offenders in XIX century had strong influence on the 

development of international legal cooperation in the area of fighting with financial crimes, because of the 

classification between non-capital financial crimes with political purpose or motives and other financial crimes. 

First group of financial crimes was taken out of application of treaties on extradition. 

The forms of cooperation in the area of fighting with financial criminality werenôt limited only extradition. 

For example, some of them were examination of witness lived in foreign country, getting of important documents 

and proofs from foreign country in concrete cases etc. There was an opinion in the doctrine of international law 

that such forms of legal assistance could be used even if the states didnôt have a possibility to use the institute of 

extradition. 
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ʈɽɿʖʄɽ: 

ɼʆɻʆɺʆʈʓ ʆ ɺʓɼɸʏɽ ʇʈɽʉʊʋʇʅʀʂʆɺ ɺ ʂʆʅʊɽʂʉʊɽ ɹʆʈʔɹʓ  

ʉ ʌʀʅɸʅʉʆɺʆʁ ʇʈɽʉʊʋʇʅʆʉʊʔʖ ɺ XIX  ɺɽʂɽ 

 

ʉʪʘʪʴʷ ʧʦʩʚʷʱʝʥʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʝ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ʦ ʚʳʜʘʯʝ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ ʢʘʢ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʝ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʩʪʴʶ ʚ ʍɯʍ 

ʚʝʢʝ.  

ɸʚʪʦʨ ʠʩʩʣʝʜʫʝʪ ʩʬʝʨʫ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʜʦʛʦʚʦʨʥʳʭ ʥʦʨʤ ʦ ʚʳʜʘʯʝ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ 

ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʡ ʠ ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʢ ʚʳʚʦʜʫ, ʯʪʦ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʦʪʣʠʯʠʷ, ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ 

ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʚʠʜʦʚ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʡ, ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʳ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʤʠ 

ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʘ ʍɯʍ ʚʝʢʘ, ʘ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʤʠ çʨʘʟʚʠʪʠʷè 

ʪʘʢʠʭ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʡ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʠʭ ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ.  

ʆʪʜʝʣʴʥʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʚ ʨʘʙʦʪʝ ʫʜʝʣʝʥʦ ʚʦʧʨʦʩʫ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʠ ʤʝʞʜʫ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʤʠ 

ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʤʠ ʚ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʥʦʨʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʚʳʜʘʯʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʠʥʳʭ ʬʦʨʤ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ 

ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʤʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʤʠ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʥʦʨʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʚʳʜʘʯʠ. 
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REZUMAT: 

TRATATE DE EXTRŀDARE A CRIMINALILOR ĊN CONTEXTUL LUPTEI  

ĊMPOTRIVA CRIMINALITŀἩII FINANCIARE ĊN SECOLUL AL XIX-LEA  

 

Articolul este dedicat studierii caracteristicilor Tratatului de extrŁdare ca un instrument de cooperare 

judiciarŁ internaѿionalŁ cu alte state ´n domeniul combaterii criminalitŁѿii financiare ´n secolul al XIX-lea. 

Autorul cerceteazŁ domeniul de aplicare a dispoziѿiilor tratatului privind extrŁdarea din punct de vedere al 

criminalitŁѿii financiare ѽi concluzioneazŁ cŁ diferenѿele relevante din punct de vedere al diferitelor tipuri de 

criminalitate financiarŁ se datoreazŁ, pe de o parte, caracteristicilor conѽtiinѿei juridice a comunitŁѿii 

internaѿionale din secolul al XIX-lea, pe de altŁ parte, caracteristicilor pazate pe Ădezvoltareaò a unor astfel de 

infracѿiuni din punctul de vedere al naturii lor transfrontaliere. 

O atenѿie specialŁ este acordatŁ relaѿiei dintre crimele politice ѽi financiare, ´n contextul posibilitŁѿii de 

aplicare a instituѿiei de extrŁdare, precum ѽi posibilitatea de a utiliza alte forme de cooperare judiciarŁ 

internaѿionalŁ ´n lupta ´mpotriva criminalitŁѿii financiare ´n caz de eѽec la aplicarea instituŞiei de extrŁdare. 

 

Cuvinte cheie: extrŁdare, criminalitate financiarŁ, cooperare contractualŁ, forme de cooperare 

internaѿionalŁ. 
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ʇʦ ʤʥʝʥʠʶ ʌ.ʌ. ʄʘʨʪʝʥʩʘ, ʠʤʝʥʥʦ ʩ 40-ʭ 

ʛʦʜʦʚ ʍɯʍ ʚ. çʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 

ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʥʠʢʘʶʪʩʷ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝʤ ʚ 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʦʙʱʠʤʠ ʩʠʣʘʤʠ 

ʧʨʦʪʠʚ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ, ʩʦʚʝʨʰʠʚʰʠʭ ʜʝʷʥʠʷ, 

ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʮʝʣʝʡ ʠ 

ʥʘʢʘʟʫʝʤʳʝ ʧʦ ʦʙʱʠʤ ʫʛʦʣʦʚʥʳʤ ʟʘʢʦʥʘʤ. ʉ 

ʵʪʦʡ ʮʝʣʴʶ ʟʘʢʣʶʯʘʶʪʩʷ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ 

ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʦ ʚʳʜʘʯʝ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʘʷ 

ʩʜʝʣʘʣʘʩʴ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ ʠ ʘʢʪʦʤ ʩʫʜʝʙʥʦʡ 

ʧʦʤʦʱʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 

ʦʙʱʝʥʠʷè.
1
 ʆʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʪʘʢʦʛʦ ʧʦʜʭʦʜʘ 

ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʠ ʧʦʟʠʮʠʝʡ ɸ.ɺ. ʉʪʝʧʘʥʦʚʘ: 

çʉʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤ ʩʚʦʠʤ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪ 

ʵʢʩʪʨʘʜʠʮʠʠ ʦʙʷʟʘʥ, ʦʪʯʘʩʪʠ, ʚʪʦʨʦʡ 

ʧʦʣʦʚʠʥʝ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʠ, ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ, XIX 

                                                           
1
 ʄʘʨʪʝʥʩ ʌ.ʌ. ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ 

ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ. ɺ 2-ʭ ʪ., 5-ʝ ʠʟʜ., ʜʦʧ. ʠ ʠʩʧʨ. 

ʊ.2. ʉʧʙ.: ʊʠʧʦʛʨʘʬʠʷ ɸ. ɹʝʥʢʝ, 1905, ʩ. 434. 

http://rmdiri.md/?page_id=48&lang=en


2ÅÖÉÓÔÁ -ÏÌÄÏÖÅÎÅÁÓÃá ÄÅ $ÒÅÐÔ )ÎÔÅÒÎÁĪÉÏÎÁÌ ĦÉ 2ÅÌÁĪÉÉ )ÎÔÅÒÎÁĪÉÏÎÁÌÅ         .ÒȢ 4 (34), 2014 

 

18    RMDIRI, 2014, Nr. 4 (34)    http://rmdiri.md/?page_id=48&lang=en   

 

ʩʪ.ò
2
 ʇʨʠʥʠʤʘʷ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʢʘʢ 

ʜʦʤʠʥʠʨʫʶʱʫʶ ʨʦʣʴ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʚʳʜʘʯʠ ʚ 

ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ 

ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ 

ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʩʪʴʶ ʚ XVIIIïXIX ʚʚ., ʚ ʪ.ʯ. ʠ ʚ 

ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʩʬʝʨʝ, ʪʘʢ ʠ ʰʠʨʦʢʫʶ 

ʜʦʛʦʚʦʨʥʫʶ ʙʘʟʫ ʝʛʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ 

ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʘ 

ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ʦ ʚʳʜʘʯʝ ʠ ʠʭ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ 

ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʚ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ 

ʩʬʝʨʝ ʚ XIX ʚ. ʩ ʮʝʣʴʶ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ 

ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʧʦ 

ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʩʪʴʶ. 

ɼʦʛʦʚʦʨʳ ʦ ʚʳʜʘʯʝ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʦʙʲʝʢʪʦʤ 

ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʜʣʷ ʮʝʣʦʛʦ ʨʷʜʘ ʢʘʢ ʶʨʠʩʪʦʚ-

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʠʢʦʚ, ʪʘʢ ʠ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ ʧʦ 

ʢʨʠʤʠʥʘʣʴʥʦʤʫ ʧʨʘʚʫ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʉ.ɺ. 

ɹʦʨʦʜʠʥʘ, ɽ.ɻ.ʃʷʭʦʚʘ, ʈ.ʄ. ɺʘʣʝʝʚʘ, ɸ.ɺ. 

ʉʪʝʧʘʥʦʚʘ, ʕ.ʆ. ʉʠʤʩʦʥʘ, ɼ.ʆ. ʅʠʢʦʣʴʩʢʦʛʦ, 

ɸ.ʀ. ɹʦʡʮʦʚʘ. ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʘ 

ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ʦ ʚʳʜʘʯʝ ʚ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʙʦʨʴʙʳ ʩ 

ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʩʪʴʶ ʠʤʝʣʘ ʣʠʰʴ 

ʬʨʘʛʤʝʥʪʘʨʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʚ ʨʘʙʦʪʘʭ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ 

ʘʚʪʦʨʦʚ, ʯʪʦ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ 

ʚʦʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʧʨʦʙʝʣʘ ʚ 

ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʥʘʫʢʝ. 

ʎʝʣʴʶ ʩʪʘʪʴʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʘ 

ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ʦ ʚʳʜʘʯʝ ʢʘʢ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ 

ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʩʪʴʶ. 

ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʪʚʝʪʠʪʴ ʥʘ 

ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʪʦʤ, ʚʩʝ ʣʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʚ 

ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʩʬʝʨʝ ʚʭʦʜʷʪ ʚ ʢʨʫʛ 

ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʣ ʩʚʦʝ 

ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʚʳʜʘʯʠ ʚ ʜʦʛʦʚʦʨʘʭ XIX ʚ. 

ɸʥʘʣʠʟ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʳ 

XIX ʚ. ʯʝʪʢʦ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʝ 

ʥʦʨʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʚʳʜʘʯʠ ʥʦʩʠʣʦ ʚʝʩʴʤʘ 

ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 

ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʚ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʩʬʝʨʝ. ʊʘʢ, 

ʬʘʣʴʰʠʚʦʤʦʥʝʪʥʠʯʝʩʪʚʦ ʚ ʰʠʨʦʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ 

ʢʘʢ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʦʞʝʪ 

ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʚʳʜʘʯʘ, ʚʢʣʶʯʝʥʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʦ 

ʚʩʝ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʈʦʩʩʠʠ ʦ ʚʳʜʘʯʝ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ, 

ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʩ ʇʨʫʩʩʠʝʡ ʦʪ 1 

(13) ʷʥʚʘʨʷ 1885 ʛ., ʯʪʦ ʦʙʫʩʣʘʚʣʠʚʘʣʦʩʴ 

                                                           
2
 ʉʪʝʧʘʥʦʚ ɸ.ɺ. ʆ ʚʳʜʘʯʝ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ. ɺ: 

ʖʨʠʜʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ. 1884, ˉ 7, ʩ. 317. 

ʦʪʥʝʩʝʥʠʝʤ ʵʪʦʡ ʛʨʫʧʧʳ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʢ 

ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʪʷʞʢʠʭ.
3
  

ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʧ. 6 ʩʪ. 6 ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʩ ʉʐɸ ʦʪ 

16 (28) ʤʘʨʪʘ 1887 ʛ. ʦʪʥʦʩʠʪ ʢ ʯʠʩʣʫ 

ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 

ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʘ ʚʳʜʘʯʘ: çʠʟʛʦʪʦʚʣʝʥʠʝ ʠ 

ʚʳʧʫʩʢ ʚ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʬʘʣʴʰʠʚʦʡ ʤʦʥʝʪʳ ʠʣʠ 

ʬʘʣʴʰʠʚʳʭ ʙʫʤʘʞʥʳʭ ʜʝʥʝʛ, ʬʘʣʴʰʠʚʳʭ 

ʙʠʣʝʪʦʚ ʠʣʠ ʢʫʧʦʥʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 

ʟʘʡʤʦʚ, ʬʘʣʴʰʠʚʳʭ ʙʘʥʢʦʚʩʢʠʭ ʙʘʣʝʪʦʚ, 

ʬʘʣʴʰʠʚʳʭ ʦʙʣʠʛʘʮʠʡ ʠʣʠ ʚʦʦʙʱʝ ʚʩʷʢʦʛʦ 

ʨʦʜʘ ʬʘʣʴʰʠʚʳʭ ʘʢʪʦʚ ʠʣʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ 

ʢʨʝʜʠʪʥʦʛʦ ʦʙʦʨʦʪʘè.
4
 ɺ.ɸ. ʋʣʷʥʠʮʢʠʡ 

ʦʪʤʝʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʬʘʣʴʰʠʚʦʤʦʥʝʪʥʠʯʝʩʪʚʦ ʢʘʢ 

ʜʝʷʥʠʝ, ʧʦʩʷʛʘʶʱʝʝ ʥʘ çʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ 

ʤʦʥʝʪʥʦʛʦ ʠ ʜʝʥʝʞʥʦʛʦ ʜʝʣʘè, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʦ 

ʧʨʦʪʠʚ ʦʙʱʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʚʩʝʭ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ 

ʥʘʨʦʜʦʚ, ʘ ʧʦʵʪʦʤʫ ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʤ ʠ 

ʥʘʢʘʟʫʝʤʳʤ ʧʦ ʟʘʢʦʥʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 

ʟʘʜʝʨʞʘʚʰʝʛʦ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʘ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ 

ʤʝʩʪʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʩʘʤʦʛʦ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ.
5
 

ʂ ʯʠʩʣʫ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʚ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ 

ʩʬʝʨʝ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʚʳʜʘʯʘ, 

ʤʦʞʥʦ ʦʪʥʝʩʪʠ ʪʘʢʞʝ ʟʣʦʩʪʥʦʝ ʙʘʥʢʨʦʪʩʪʚʦ ï 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʘʷ ʥʦʨʤʘ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʝʪ ʚʦ ʚʩʝʭ 

ʜʦʛʦʚʦʨʘʭ ʈʦʩʩʠʠ ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʳ XIX ʚ. (ʟʘ 

ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʫʞʝ ʫʧʦʤʷʥʫʪʦʛʦ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʩ 

ʇʨʫʩʩʠʝʡ). ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʠ 

ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ʜʦʙʘʚʣʷʶʪ ʢ ʟʣʦʩʪʥʦʤʫ 

ʙʘʥʢʨʦʪʩʪʚʫ ʝʱʝ ʠ ʧʦʜʣʦʛ ʚ ʜʝʣʘʭ ʦ 

ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ (ʂʦʥʚʝʥʮʠʷ ʩ 

ʃʶʢʩʝʤʙʫʨʛʦʤ ʦʪ 19 (31) ʤʘʨʪʘ 1892 ʛ. ʠ 

ʂʦʥʚʝʥʮʠʷ ʩ ʐʚʝʡʮʘʨʠʝʡ ʦʪ 5 (17) ʥʦʷʙʨʷ 

1873 ʛ.). ʆʙ ʘʢʪʫʘʣʴʥʦʩʪʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ 

ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʚ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʙʦʨʴʙʳ ʩ 

ʟʣʦʩʪʥʳʤ ʙʘʥʢʨʦʪʩʪʚʦʤ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʠ 

ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʡ ʌ.ʌ. ʄʘʨʪʝʥʩʦʤ ʧʨʠʤʝʨ ʠʟ 

ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʌʨʘʥʮʠʠ ʠ 

                                                           
3
 ʈʠʚʴʝ ɸ. ʋʯʝʙʥʠʢ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ; ʧʝʨʝʚʦʜ 

ʇ. ʂʘʟʘʥʩʢʦʛʦ, ʧʦʜ ʨʝʜ. ʃ. ʂʘʤʘʨʦʚʩʢʦʛʦ ʩ ʧʨʠʣʦʞ. 

ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʡ ʀʥʩʪʠʪʫʪʘ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʧʦ 

ʧʫʙʣʠʯʥʦʤʫ ʧʨʘʚʫ ʟʘ 1873ï1893 ʛʛ. ʄ.: ʊʠʧʦʛʨʘʬʠʷ 

ʀ.ʇ. ʄʘʣʳʰʝʚʘ, 1893. [4], ʩ. 147. 
4
 ʉʙʦʨʥʠʢ ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʭ ʈʦʩʩʠʝʡ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ 

ʢʦʥʚʝʥʮʠʡ ʦ ʚʳʜʘʯʝ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ ʠ ʦ 

ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʦʛʨʘʥʠʯʥʳʭ 

ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʩ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤʠ ʩʫʜʝʙʥʳʤʠ 

ʤʝʩʪʘʤʠ. ʆʩʦʙ. ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝ ʢ ʥʘʩʪʦʣʴʥʦʡ ʢʥʠʛʝ 

ʢʨʠʤʠʥʘʣʠʩʪʘ-ʧʨʘʢʪʠʢʘ. ʉʧʙ.: ʀʟʜ-ʚʦ ʊʨʝʛʫʙʦʚʘ, [ɹ.ʛ.], 

ʩ. 91. 
5
 ʋʣʷʥʠʮʢʠʡ ɺ.ɸ. ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʘʚʦ (ʚʤʝʩʪʦ 

ʣʠʪʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʟʜʘʥʠʷ ʣʝʢʮʠʡ) / ɺ.ɸ. ʋʣʷʥʠʮʢʠʡ. 

ʊʦʤʩʢ: ʊʠʧʦ-ʣʠʪʦʛʨʘʬʠʷ ʉʠʙʠʨʩʢʦʛʦ ʪ-ʚʘ ʧʝʯʘʪ. ɼʝʣʘ, 

1911. VIII, ʩ. 326. 
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ʈʦʩʩʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʟʠʤʦʡ 1837 ʛ. ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʝ 

ʧʦʩʦʣʴʩʪʚʦ ʚ ʛ. ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʦʙʨʘʪʠʣʦʩʴ ʢ 

ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʳʤ ʦʨʛʘʥʘʤ ʈʦʩʩʠʠ ʩ ʧʨʦʩʴʙʦʡ ʦ 

ʚʳʜʘʯʝ ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ, ʦʙʚʠʥʷʝʤʳʭ ʚ ʟʣʦʩʪʥʦʤ 

ʙʘʥʢʨʦʪʩʪʚʝ. ʇʨʠʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʡ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʴʶ 

ʵʪʦʛʦ ʩʣʫʯʘʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʦ, ʯʪʦ ʭʦʪʷ 

ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ ʈʦʩʩʠʠ ʠ 

ʩʦʛʣʘʩʠʣʦʩʴ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʫʶ 

ʧʦʤʦʱʴ ʥʘ ʫʩʣʦʚʠʠ ʚʟʘʠʤʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʥʘ ʪʦʪ 

ʤʦʤʝʥʪ ʜʦʛʦʚʦʨʥʳʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʜʣʷ ʪʘʢʦʡ 

ʬʦʨʤʳ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʤʝʞʜʫ ʥʘʟʚʘʥʥʳʤʠ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ.
6
 ʂʨʦʤʝ 

ʟʣʦʩʪʥʦʛʦ ʙʘʥʢʨʦʪʩʪʚʘ, ʚ ʯʠʩʣʦ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ 

ʚ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʩʬʝʨʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʣʠ 

ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʚʳʜʘʯʫ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 

ʜʦʛʦʚʦʨʘʤʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʚʢʣʶʯʘʣʠʩʴ ʪʘʢʞʝ 

ʣʠʭʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠ ʣʠʭʦʠʤʩʪʚʦ; ʧʨʠʩʚʦʝʥʠʝ 

ʠʣʠ ʨʘʩʪʨʘʪʘ ʣʠʮʦʤ, ʩʦʩʪʦʷʱʠʤ ʥʘ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʣʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʣʫʞʙʝ, 

ʚʚʝʨʝʥʥʦʛʦ ʝʤʫ ʧʦ ʩʣʫʞʙʝ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ (ʧ. 15 

ʩʪ. 1 ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʩ ʇʦʨʪʫʛʘʣʠʝʡ ʦʪ 28 ʘʧʨʝʣʷ 

(10 ʤʘʷ) 1887 ʛ.); ʦʙʤʘʥ (ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝ 

ʜʦʚʝʨʠʝʤ), ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʡ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʤ, 

ʙʘʥʢʠʨʦʤ, ʘʛʝʥʪʦʤ, ʢʦʤʠʩʩʠʦʥʝʨʦʤ, 

ʦʧʝʢʫʥʦʤ ʠʣʠ ʧʦʧʝʯʠʪʝʣʝʤ, ʠʣʠ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʤ, 

ʠʣʠ ʯʣʝʥʦʤ, ʠʣʠ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʤ ʣʠʮʦʤ ʢʘʢʦʛʦ-

ʣʠʙʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʜʝʷʥʠʝ ʥʘʢʘʟʫʝʤʦ 

ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʫʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ; 

ʤʦʰʝʥʥʠʯʝʩʪʚʦ ʠ ʦʙʤʘʥ (ʧ. 16ï17 ʩʪ. 2 

ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʩ ʀʩʧʘʥʠʝʡ ʦʪ 12 (24) ʘʧʨʝʣʷ 1888 

ʛ.). 

ʊʘʤʦʞʝʥʥʳʝ ʠ ʥʘʣʦʛʦʚʳʝ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʷ 

ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʳʝ ʠʣʠ ʚʦʦʙʱʝ ʠʩʢʣʶʯʘʶʪʩʷ ʠʟ 

ʩʬʝʨʳ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ʦ ʚʳʜʘʯʝ (ʩʪ. 14 

ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʤʝʞʜʫ ʐʚʝʡʮʘʨʠʝʡ ʠ 

ʃʶʢʩʝʤʙʫʨʛʦʤ 1876 ʛ., ʩʪ. 13 ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʤʝʞʜʫ 

ɻʝʨʤʘʥʠʝʡ ʠ ʀʩʧʘʥʠʝʡ 1878 ʛ. ʠ ʜʨ.), ʠʣʠ ʞʝ 

ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʥʝ ʫʧʦʤʠʥʘʶʪʩʷ ʚ ʩʘʤʠʭ 

ʜʦʛʦʚʦʨʘʭ ʦ ʚʳʜʘʯʝ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʧʦʜʭʦʜ 

ʘʢʪʠʚʥʦ ʧʨʠʤʝʥʷʣʩʷ ʧʨʠ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʠ 

ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ʈʦʩʩʠʠ ʦ ʚʳʜʘʯʝ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ. ɺ 

ʜʦʢʪʨʠʥʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʪʘʢʦʝ 

ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ ʩʬʝʨʳ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ʦ 

ʚʳʜʘʯʝ ʥʘʭʦʜʠʣʦ ʢʘʢ ʩʚʦʠʭ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʚ, ʪʘʢ 

ʠ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ. ʊʘʢ, ʌ. ʃʠʩʪ ʦʪʥʦʩʠʣ 

ʪʘʤʦʞʝʥʥʳʝ ʠ ʥʘʣʦʛʦʚʳʝ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʢ 

ʯʠʩʣʫ çʣʝʛʢʠʭ ʜʝʣʠʢʪʦʚè, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʦʥʠ, ʧʦ 

ʝʛʦ ʤʥʝʥʠʶ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʷʤʠ ʚ 

ʩʬʝʨʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤʠ 

                                                           
6
ʄʘʨʪʝʥʩ ʌ.ʌ. ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʳʭ 

ʥʘʨʦʜʦʚ. ɺ 2-ʭ ʪ., 5-ʝ ʠʟʜ., ʜʦʧ. ʠ ʠʩʧʨ. ʊ.2. ʉʧʙ.: 

ʊʠʧʦʛʨʘʬʠʷ ɸ. ɹʝʥʢʝ, 1905. XII, ʩ. 435. 

ʧʨʦʩʪʫʧʢʘʤʠ, ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʚʭʦʜʠʪʴ ʚ ʢʨʫʛ 

ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʡ, ʤʦʛʫʱʠʭ ʧʦʚʣʝʯʴ ʟʘ ʩʦʙʦʡ 

ʚʳʜʘʯʫ.
7
 ʇʦʜʦʙʥʦʝ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʚʨʷʜ ʣʠ 

ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʧʨʘʚʜʘʥʦ ʚ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 

çʜʝʣʝʥʠʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʚ ʰʠʨʦʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʥʘ 

ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʠ ʧʨʦʩʪʫʧʢʠ ʝʩʪʴ ʜʝʣʝʥʠʝ 

ʫʩʣʦʚʥʦʝ, ʧʨʠʪʦʤ ʨʘʟʚʠʪʠʝ é 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚ 

ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʷ ʚʢʣʶʯʠʪʴ ʚ 

ʥʦʤʝʥʢʣʘʪʫʨʫ ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʩʪʫʧʢʠè.
8
 

ʂ ʯʠʩʣʫ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʚ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ 

ʪʘʤʦʞʝʥʥʳʭ ʠ ʥʘʣʦʛʦʚʳʭ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʠʟ 

ʩʬʝʨʳ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʚʳʜʘʯʠ ʩʯʠʪʘʝʤ 

ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʤ ʦʪʥʝʩʪʠ ʠ ɸ.ɺ. ʉʪʝʧʘʥʦʚʘ. ʀʤ 

ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʦ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ 

ʥʘ ʦʙʱʠʝ (ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʝ) ʠ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʝ. ʂ 

ʧʝʨʚʦʡ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ 

ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʳʭ ʦʩʥʦʚ ʤʦʨʘʣʠ ʠ ʧʨʘʚʘ, ʢʦ 

ʚʪʦʨʦʡ ï ñʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʪʝʭ ʦʩʦʙʝʥʥʳʭ 

ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʣʦʞʝʥʳ ʥʘ ʪʦ ʠʣʠ 

ʜʨʫʛʦʝ ʣʠʮʦ ʠʣʠ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʝʛʦ 

ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ, ʨʘʩʯʝʪʘʤʠ 

ʩʣʫʯʘʡʥʦʡ ʠ ʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʧʦʣʴʟʳ, ʠʣʠ ʢʘʢʦʡ-

ʣʠʙʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʦʡ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷè. ɺʩʝ 

ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʧʝʨʚʦʡ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ, ʧʦ ʝʛʦ 

ʤʥʝʥʠʶ, ʜʦʣʞʥʳ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʚʳʜʘʯʫ, 

ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ çʚʩʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ 

ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʳ ʚ ʦʭʨʘʥʝ ʦʙʱʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ 

ʧʨʘʚʘ ʠ ʤʦʨʘʣʠè. ʇʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʞʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʚʢʣʶʯʘʣʠʩʴ ʚʦ ʚʪʦʨʫʶ ʢʘʪʝʛʦʨʠʶ, çʥʝ ʤʦʛʫʪ 

ʙʳʪʴ ʣʝʛʘʣʴʥʳʤ ʧʦʚʦʜʦʤ ʜʣʷ ʧʨʝʜʲʷʚʣʝʥʠʷ 

ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʦʙ ʵʢʩʪʨʘʜʠʮʠʠ. ʊʝ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʝ 

ʢʘʨʘʪʝʣʴʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ, ʦʭʨʘʥʷʶʱʠʝ ʚ 

ʠʟʚʝʩʪʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʵʪʠ ʦʩʦʙʝʥʥʳʝ, 

ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʤʦʛʫʪ 

ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʚʝʩʴʤʘ ʩʦʣʠʜʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠ 

ʙʳʪʴ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤʠ ʠ ʧʦʣʝʟʥʳʤʠ 

ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ; ʥʦ ʚ ʟʘʱʠʪʝ ʪʘʢʠʭ 

ʟʘʢʦʥʦʚ ʥʠʤʘʣʦ ʥʝ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʳ ʜʨʫʛʠʝ 

ʜʝʨʞʘʚʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʧʦʵʪʦʤʫ, ʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ 

ʩʯʠʪʘʪʴ ʩʝʙʷ ʦʙʷʟʘʥʥʳʤʠ ʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʩʚʦʝ 

ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʥʘʨʫʰʠʪʝʣʝʡ 

ʟʘʢʦʥʦʚ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭò.
9
  

ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ɸ.-ɺ. ɻʝʬʪʝʨ ʚ ʧʦʠʩʢʘʭ 

ʦʪʚʝʪʘ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩ çʝʩʣʠ ʚʳʜʘʯʘ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪʩʷ ʚ 

                                                           
7
 ʃʠʩʪ ʌ. ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʚ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʤ 

ʠʟʣʦʞʝʥʠʠ. ʇʝʨ ʩ 6-ʛʦ ʥʝʤ. ʠʟʜ. ʧʦʜ ʨʝʜ. ʠ ʩ ʜʦʧ. ɺ.ʕ. 

ɻʨʘʙʘʨʷ. 4-ʝ ʨʫʩ. ʠʟʜ., ʠʩʧʨ. ʠ ʜʦʧ. ï ʖʨʴʝʚ (ɼʝʨʧʪ): 

ʊʠʧ. ʂ. ʄʘʪʪʠʩʝʥʘ, 1917. XVI, ʩ. 332. 
8
 ɹʦʡʮʦʚ ɸ.ʀ. ɺʳʜʘʯʘ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ. ʉʧʙ.: ʀʟʜ-ʚʦ ʈ. 

ɸʩʣʘʥʦʚʘ çʖʨʠʜʠʯʝʩʢʠʡ ʮʝʥʪʨ ʇʨʝʩʩè, 2004, ʩ. 15. 
9
 ʉʪʝʧʘʥʦʚ ɸ.ɺ. ʆ ʚʳʜʘʯʝ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ. ɺ: 

ʖʨʠʜʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ. 1884, ˉ 7, ʩ. 329. 
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ʧʨʠʥʮʠʧʝ, ʪʦ ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪʩʷ, ʤʦʞʥʦ ʣʠ, 

ʦʩʥʦʚʳʚʘʷʩʴ ʥʘ ʨʘʟʣʠʯʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʝ 

ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ, ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ 

ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷʭ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ?è ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʢ 

ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʤʫ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʶ.
10

 

ʅʝ ʦʪʚʝʨʛʘʷ ʧʦʜʭʦʜ ʌ. ʃʠʩʪʘ ʚ ʮʝʣʦʤ, ʇ. 

ɹʝʨʥʘʨ ʪʘʢʞʝ ʞʝ ʩʦʤʥʝʚʘʝʪʩʷ ʚ 

ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʡ 

ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʪʘʤʦʞʝʥʥʳʭ ʠ ʥʘʣʦʛʦʚʳʭ 

ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʠ ʧʨʦʩʪʫʧʢʦʚ ʚ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ 

ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ 

ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʫʛʦʣʦʚʥʳʤʠ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʷʤʠ. ʆʥ 

ʧʦʣʘʛʘʝʪ, ʯʪʦ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 

ʤʦʛʣʦ ʦʪʢʘʟʘʪʴ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʠ ʧʦ 

ʩʙʦʨʫ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʛʦ ʧʨʦʩʪʫʧʢʘ 

ʧʦʜ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥ ʝʛʦ 

ʫʛʦʣʦʚʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ ʠʣʠ ʯʪʦ ʦʥ ʠʤʝʝʪ 

ʬʠʩʢʘʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ï ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ 

çʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʥʝʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ ʜʦ 

ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʧʨʝʜʝʣʦʚè.
11

  

ɺʝʩʴʤʘ ʜʠʩʢʫʩʩʠʦʥʥʳʤ ʚ ʜʦʢʪʨʠʥʝ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ XIX ʩʪ. ʙʳʣ ʚʦʧʨʦʩ ʦ 

ʪʦʤ, ʚʦʟʤʦʞʥʘ ʣʠ ʚʳʜʘʯʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ 

ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʭʦʪʷ ʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ 

ʥʘʟʚʘʥʳ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ 

ʩʦʚʝʨʰʝʥʳ ʩ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʮʝʣʴʶ, ʭʦʪʷ ʠ 

ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʢ ʦʙʱʠʤ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʤ. ʕʪʦʪ 

ʚʦʧʨʦʩ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʠ ʢ 

ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʤ ʚ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʩʬʝʨʝ, ʯʪʦ 

ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ɸ. ʈʠʚʴʝ: çʆʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʝ 

ʪʷʞʢʠʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʢʘʢ-ʪʦ: ʫʙʠʡʩʪʚʦ, 

ʧʦʜʞʦʛ, ʧʦʜʣʦʛ, ʜʝʣʘʥʠʝ ʬʘʣʴʰʠʚʦʡ ʤʦʥʝʪʳ 

ʠʣʠ ʘʩʩʠʛʥʘʮʠʡ, ʚʟʨʳʚʳ ï ʥʝ ʧʨʠʯʠʩʣʷʶʪʩʷ ʢ 

ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʤ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 

ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʮʝʣʠ ʠʣʠ ʤʦʪʠʚʦʚ 

ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʘè.
12

 ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʤʳ ʥʝ 

ʤʦʞʝʤ ʠʟʙʝʞʘʪʴ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʷ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʥʘʰʝʡ 

ʨʘʙʦʪʳ. 

                                                           
10

 ɻʝʬʪʝʨ ɸ.-ɺ. ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʘʚʦ 

ʩ ʠʟʤ. ʠ ʜʦʧ., ʩʜʝʣʘʥʥʳʤʠ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʝʨʝʚʦʜʘ 

ʘʚʪʦʨʦʤ ʠ ʧʨʝʜʠʩʣʦʚʠʝʤ ʌ.ʌ. ʄʘʨʪʝʥʩʘ; ʧʝʨ. ʙʘʨʦʥ ʂ. 

ʊʘʫʙʝ. ʉʧʙ.: ʊʠʧʦʛʨʘʬʠʷ ɺ. ɹʝʟʦʙʨʘʟʦʚʘ, 1880, ʩ. 130. 
11

 ʂʶʯʫʢ-ʂʘʡʥʘʨʜʞʠʡʩʢʠʡ ʤʠʨʥʳʡ ʜʦʛʦʚʦʨ ʤʝʞʜʫ 

ʈʦʩʩʠʝʡ ʠ ʊʫʨʮʠʝʡ ʦʪ 10 ʠʶʣʝ 1774 ʨ., c. 99 ï 100. [On-

line]: 

http://www.hist.msu.ru/ER/Etext/FOREIGN/kuchuk.htm. 

(ɼʘʪʘ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ: 10.10.2014). 
12

 ʂʘʟʘʥʩʢʠʡ ʇ. ʋʯʝʙʥʠʢ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ 

ʧʫʙʣʠʯʥʦʛʦ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ. ʆʜʝʩʩʘ: ʕʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ 

ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʷ, 1902, c. 147. 

ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ 

ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʦ ʚʳʜʘʯʝ, ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʝ ʥʘ 

ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ XIX ʚ., ʯʝʪʢʦ ʫʢʘʟʳʚʘʣʠ ʥʘ 

ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʳʜʘʯʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ 

ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ. ʀʩʢʣʶʯʝʥʠʝ ʠʟ ʦʙʱʝʛʦ 

ʧʨʘʚʠʣʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ɼʦʛʦʚʦʨ 1809 ʛ. ʤʝʞʜʫ 

ʐʚʝʮʠʝʡ ʠ ɼʘʥʠʝʡ ʠ ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʡ 4 ʷʥʚʘʨʷ 

1834 ʛ. ɼʦʛʦʚʦʨ ʤʝʞʜʫ ʇʨʫʩʩʠʝʡ, ɸʚʩʪʨʠʝʡ ʠ 

ʈʦʩʩʠʝʡ.
13

  

ʀʥʩʪʠʪʫʪ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʩʚʦʝʤ 

ʟʘʩʝʜʘʥʠʠ ʚ ʆʢʩʬʦʨʜʝ ʚ 1880 ʛ. ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣ 

ʧʦʧʳʪʢʫ ʚʥʝʩʪʠ ʷʩʥʦʩʪʴ ʚ ʚʦʧʨʦʩ ʦ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʚʳʜʘʯʠ ʚ ʫʛʦʣʦʚʥʳʭ ʜʝʣʘʭ ʟʘ 

ʦʙʱʠʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, ʠʤʝʶʱʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ 

ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ɺ ʧʧ. XIII ʠ XIV ʝʛʦ ʨʝʟʦʣʶʮʠʠ 

ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʦ: 1) ʚʳʜʘʯʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ ʤʝʩʪʘ 

ʟʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʜʝʷʥʠʷ; 2) ʟʘʧʨʘʰʠʚʘʝʤʦʝ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ, 

ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʠʤʝʝʪ ʠʣʠ ʥʝʪ 

ʜʝʷʥʠʝ, ʚʳʟʚʘʚʰʝʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʦ ʚʳʜʘʯʝ, 

ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ʋʪʦʯʥʷʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʧʨʠ 

ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ 

ʟʘʧʨʘʰʠʚʘʝʤʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ 

ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ ʪʘʢʠʤ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ: 

ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʠʝ ʚʩʝ ʯʝʨʪʳ ʦʙʱʠʭ 

ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ (ʫʙʠʡʩʪʚʘ, ʧʦʜʞʦʛʠ, ʢʨʘʞʠ), ʥʝ 

ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʢʨʳʚʘʪʴʩʷ ʥʝʚʳʜʘʯʝʡ ʚ ʩʠʣʫ ʣʠʰʴ 

ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʦʪʠʚʘ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ. ʅʘ 

ʩʚʦʝʤ ʟʘʩʝʜʘʥʠʠ ʚ ɾʝʥʝʚʝ ʚ 1892 ʛ. ʀʥʩʪʠʪʫʪ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʩʥʦʚʘ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ 

ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʢ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦ ʨʘʟʛʨʘʥʠʯʝʥʠʠ ʜʝʷʥʠʡ 

ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʤʦʛʫʱʠʭ ʠ ʥʝ 

ʤʦʛʫʱʠʭ ʧʦʚʣʝʯʴ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʚʳʜʘʯʫ ʠ ʫʪʦʯʥʠʣ: 

1) ʚʳʜʘʯʘ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪʩʷ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 

ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʠ ʧʨʦʩʪʫʧʢʦʚ ʯʠʩʪʦ 

ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ; 2) ʦʥʘ ʪʘʢʞʝ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ 

ʧʨʠʤʝʥʷʪʴʩʷ ʢ ʜʝʷʥʠʷʤ ʩʤʝʰʘʥʥʳʤ ʠʣʠ 

ʩʦʧʨʠʢʘʩʘʶʱʠʤʩʷ ʩ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʤʠ ʠ 

ʧʨʦʩʪʫʧʢʘʤʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ (ʪ.ʥ. 

ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ 

ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʷ), ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 

ʪʷʞʢʠʭ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ 

ʦʙʱʝʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʢʘʢ-ʪʦ: ʫʙʠʡʩʪʚʦ, ʦʪʨʘʚʣʝʥʠʝ, 

ʧʨʝʜʫʤʳʰʣʝʥʥʦʝ ʥʘʥʝʩʝʥʠʝ ʫʚʝʯʠʡ ʠ ʪʷʞʢʠʭ 

ʨʘʥ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʦʢʫʰʝʥʠʷ ʥʘ ʵʪʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ 

ʠ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘ ʯʘʩʪʥʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 

ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʧʦʜʞʦʛʘ, ʚʟʨʳʚʘ, ʥʘʚʦʜʥʝʥʠʷ, 

ʠʣʠ ʛʨʘʙʝʞʘ ʚ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʪʷʞʢʦʡ ʝʛʦ ʬʦʨʤʝ 

ʧʫʪʝʤ ʥʘʩʠʣʠʷ ʠ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʭ ʥʘʧʘʜʝʥʠʡ.
14
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 ʉʪʝʧʘʥʦʚ ɸ.ɺ. Op. cit., p. 331. 
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 ʂʶʯʫʢ-ʂʘʡʥʘʨʜʞʠʡʩʢʠʡ ʤʠʨʥʳʡ ʜʦʛʦʚʦʨ ʤʝʞʜʫ 

ʈʦʩʩʠʝʡ ʠ ʊʫʨʮʠʝʡ ʦʪ 10 ʠʶʣʝ 1774 ʨ., c. 321 - 322. [On-
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ʌ.ʌ. ʄʘʨʪʝʥʩ, ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʚʣʠʷʚʰʠʡ 

ʥʘ ʧʨʦʮʝʩʩ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʡ ʧʦʟʠʮʠʠ 

ʀʥʩʪʠʪʫʪʘ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʥʘʟʚʘʣ 

ʪʘʢʦʡ ʧʦʜʭʦʜ ʢ ʨʝʰʝʥʠʶ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʚʳʜʘʯʠ ʚ ʫʛʦʣʦʚʥʳʭ ʜʝʣʘʭ ʟʘ 

ʦʙʱʠʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, ʠʤʝʶʱʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ 

ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʫʜʘʯʥʳʤ
15

 ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, 

ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʠ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʠ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʦʛʦ 

ʧʦʜʭʦʜʘ, ʢ ʢʦʪʦʨʳʤ, ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʤʦʞʥʦ 

ʦʪʥʝʩʪʠ ɸ. ʇʴʝʨʘʥʪʦʥʠ: çʗ ʥʝ ʤʦʛʫ ʜʘʪʴ 

ʩʚʦʝʛʦ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʥʘ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ 

ʠʤʝʝʪ ʮʝʣʴʶ ʧʦʩʧʦʩʧʝʰʝʩʪʚʦʚʘʪʴ 

ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘʤ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʤʩʷ ʚ ʦʩʦʙʳʭ 

ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʚ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ 

ʠʤʠ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ, ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʩ 

ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʮʝʣʷʤʠ ʠ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ 

ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʤʦʪʠʚʦʚ, ʥʦ ʧʨʠʙʝʛʘʶʱʠʭ 

ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤ, ʧʨʦʪʠʚʥʳʤ ʦʙʱʝʤʫ 

ʧʨʘʚʫ, ʜʣʷ ʥʠʟʚʝʨʞʝʥʠʷ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʳ é ʢʦʥʝʯʥʘʷ ʮʝʣʴ ʠʭ 

ï ʚʩʝ ʞʝ ʦʙʱʝʝ ʙʣʘʛʦ, ʘ ʥʝ ʧʦʜʣʳʝ ʤʦʪʠʚʳ. 

ʇʨʝʩʣʝʜʫʷ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ ʧʫʪʝʤ ʠ ʤʝʨʘʤʠ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʣʶʜʝʡ ʵʪʦʡ 

ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ, ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʡ ʩʦʶʟ ʦʙʣʝʛʯʘʝʪ 

ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ, 

ʧʦʤʦʛʘʝʪ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʚ 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʘʢʪʦʚ ʤʝʩʪʠ ʠ ʥʘʩʠʣʠʷ ʥʘʜ 

ʣʶʜʴʤʠ, ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʤʠ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤ. 

ʅʘʢʦʥʝʮ, ʤʝʨʳ, ʢʣʦʥʷʱʠʝʩʷ ʢ ʚʳʜʘʯʝ, ʥʝ 

ʧʨʠʥʝʩʫʪ ʠ ʥʝ ʧʨʠʥʦʩʠʣʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʞʝʣʘʝʤʦʡ 

ʧʦʣʴʟʳ ʚ ʜʝʣʘʭ ʵʪʦʛʦ ʨʦʜʘ: ʨʝʬʦʨʤʳ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, 

ʧʦʜʚʝʨʛʘʶʱʝʛʦʩʷ ʥʘʧʘʜʝʥʠʶ, ï ʣʫʯʰʠʝ 

ʛʘʨʘʥʪʠʠ ʧʨʦʪʠʚ ʧʦʚʪʦʨʝʥʠʷ ʚʦʟʤʫʪʠʪʝʣʴʥʳʭ 

ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ. ʆ ʚʳʜʘʯʝ ʥʝʣʴʟʷ ʠ ʜʫʤʘʪʴ ʠ 

ʧʦʪʦʤʫ ʝʱʝ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʦʙʚʠʥʷʝʤʳʭ ʚ 

ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʭ ʠ ʧʨʦʩʪʫʧʢʘʭ ʵʪʦʛʦ ʨʦʜʘ ʥʝʪ ʠ 

ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʭ ʛʘʨʘʥʪʠʡ ʚ ʩʫʜʘʭ 

ʩʪʨʘʥʳ, ʢʦʨʝʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʢʦʪʦʨʦʡ 

ʧʦʜʚʝʨʛʘʶʪʩʷ ʨʝʟʢʠʤ ʥʘʧʘʜʝʥʠʷʤ, ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 

ʵʪʠʭ ʧʘʨʪʠʡè.
16

  

ʅʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʝʜʠʥʦʛʦ ʧʦʜʭʦʜʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 

ʦʙʳʯʥʳʭ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʭ ʩ 
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(ɼʘʪʘ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ: 10.10.2014). 
15

 ʄʘʨʪʝʥʩ ʌ.ʌ. ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ 

ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ. ɺ 2-ʭ ʪ., 5-ʝ ʠʟʜ., ʜʦʧ. ʠ ʠʩʧʨ. 

ʊ.2. ʉʧʙ.: ʊʠʧʦʛʨʘʬʠʷ ɸ. ɹʝʥʢʝ, 1905. XII, ʩ. 457; 

ʉʪʝʧʘʥʦʚ ɸ.ɺ. ʆ ʚʳʜʘʯʝ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ. ɺ: 

ʖʨʠʜʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ. 1884, ˉ 7, ʩ. 338. 
16

 ʉʪʝʧʘʥʦʚ ɸ.ɺ. Op. cit., p. 338 ï 340. 

ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʮʝʣʴʶ, ʝʜʠʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ ʪʘʢ ʠ ʥʝ 

ʙʳʣʦ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʦ, ʦʜʥʘʢʦ ɺ.ʇ. ɼʘʥʝʚʩʢʠʡ ʚʩʝ 

ʞʝ ʦʪʤʝʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʚʳʜʘʯʝ ʚ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʩʣʫʯʘʝʚ ʨʝʰʘʣʩʷ 

çʩʢʦʨʝʝ ʚ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʯʪʦ, 

ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʧʨʦʪʠʚʥʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʧʦʨʷʜʢʘè.
17

 ɺ ʮʝʣʦʤ ʞʝ, ʨʝʰʝʥʠʝ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ 

ʪʦʤ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʣʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ, 

ʠʣʠ ʦʙʱʠʤ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʣʦʩʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʦʪ 

ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʪʨʝʙʫʶʪ ʚʳʜʘʯʠ, ʯʪʦ ʥʝ ʚ 

ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʙʳʣʦ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʦ ʪʘʢʞʝ 

ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʦʙʱʝʧʨʠʥʷʪʦʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ 

ʧʦʥʷʪʠʷ çʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝè.
18

 

ʀʩʭʦʜʷ ʠʟ ʵʪʦʛʦ, ʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦ 

ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʚ ʩʬʝʨʝ ʬʠʥʘʥʩʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʠʤʝʣʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʮʝʣʴ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 

ʬʘʣʴʰʠʚʦʤʦʥʝʪʥʠʯʝʩʪʚʦ, ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ 

ʠʩʢʣʶʯʝʥʳ ʠʟ ʩʬʝʨʳ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʜʦʛʦʚʦʨʥʳʭ 

ʥʦʨʤ ʦ ʚʳʜʘʯʝ, ʥʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʦʥʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ 

ʙʳʣʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ʢ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʪʷʞʢʠʭ 

ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ 

ʦʙʱʝʛʦ ʧʨʘʚʘ. ɺ ʵʪʦʤ ʠʭ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʦʙʳʯʥʳʭ 

ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʚ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʩʬʝʨʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ, 

ʥʝ ʠʤʝʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʮʝʣʠ ʠʣʠ ʤʦʪʠʚʘ, 

ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʪʴ ʚʳʜʘʯʫ ʧʨʠ 

ʫʩʣʦʚʠʠ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʥʘ ʥʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʜʦʛʦʚʦʨʥʳʭ ʥʦʨʤ. 

ʇʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʚ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʩʬʝʨʝ, ʢʘʢ ʤʳ 

ʚʠʜʠʤ, ʤʦʛʫʪ ʢʘʢ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʪʘʢ ʠ ʥʝ 

ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʪʴ ʚʳʜʘʯʫ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʜʦʛʦʚʦʨʥʦʡ 

ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ XIX ʚ. ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ 

ʠʭ ʮʝʣʠ (ʤʦʪʠʚʘ) ʠʣʠ ʚʠʜʘ. ʕʪʦ ʚʳʥʫʞʜʘʝʪ 

ʥʘʩ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʝʱʝ ʥʘ ʜʚʘ ʚʦʧʨʦʩʘ: 1) 

ʚʦʟʤʦʞʥʘ ʣʠ ʚʳʜʘʯʘ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʚ 

ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʩʬʝʨʝ, ʥʝ ʚʢʣʶʯʝʥʥʳʭ ʚ ʩʧʠʩʦʢ, 

ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʦʜʝʨʞʠʪʩʷ ʚ ʜʦʛʦʚʦʨʘʭ ʦ ʚʳʜʘʯʝ; 

2)ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʣʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʜʨʫʛʠʭ ʚʠʜʦʚ 

ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʧʦʤʦʱʠ ʚ ʫʛʦʣʦʚʥʳʭ ʜʝʣʘʭ, ʝʩʣʠ 

ʚʳʜʘʯʘ ʥʝ ʨʘʟʨʝʰʝʥʘ ʜʦʛʦʚʦʨʥʳʤʠ ʥʦʨʤʘʤʠ. 

ʆʪʚʝʪ ʥʘ ʧʝʨʚʳʡ ʚʦʧʨʦʩ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ 

ʦʜʥʦʟʥʘʯʥʦ ʫʪʚʝʨʜʠʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʠ 

ʥʘʣʠʯʠʷ ʜʦʙʨʦʡ ʚʦʣʠ ʟʘʧʨʘʰʠʚʘʝʤʦʛʦ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʚʳʜʘʯʠ. 

ʇʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝʤ ʵʪʦʤʫ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧ. III 

ʨʝʰʝʥʠʷ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʀʥʩʪʠʪʫʪʘ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʚ ʆʢʩʬʦʨʜʝ, 
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 ʅʠʢʦʣʴʩʢʠʡ ɼ. ʆ ʚʳʜʘʯʝ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ ʧʦ 

ʥʘʯʘʣʘʤ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. ʉʧʙ.: ʊʠʧ. ʄ.ʄ. 

ʉʪʘʪʶʣʝʚʠʯʘ, 1884, c. 45. 
18

 ʂʘʟʘʥʩʢʠʡ ʇ. ʋʯʝʙʥʠʢ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ 

ʧʫʙʣʠʯʥʦʛʦ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ. ʆʜʝʩʩʘ: ʕʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ 

ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʷ, 1902, c. 491. 
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ʧʨʠʥʷʪʦʛʦ ʚ 1880 ʛ. ɺʝʩʴʤʘ ʯʝʪʢʦ ʥʘ 

ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʠ ʇ.ɽ. 

ʂʘʟʘʥʩʢʠʡ: çɽʩʣʠ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʥʝʪ, 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʛʜʝ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʧʨʝʩʣʝʜʫʝʤʳʡ, 

ʤʦʞʝʪ ʚʳʜʘʪʴ, ʠʣʠ ʥʝ ʚʳʜʘʪʴ ʝʛʦ, ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ 

ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʷʩʴ ʣʠʰʴ ʩʚʦʠʤ 

ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʠ ʩʚʦʠʤ 

ʧʦʥʠʤʘʥʠʝʤ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡè.
19

 

ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʠʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, 

ʟʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢ ʧʦʜʣʝʞʘʣ 

ʚʳʜʘʯʝ, ʙʳʣʠ ʩʧʝʮʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʳ ʚ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʚ 1870, 1873, 

1906 ʠ 1932 ʛʛ. ʂ ʯʠʩʣʫ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʚ 

ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʩʬʝʨʝ ʠʟ ʥʠʭ ʚ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʤʝʨʝ 

ʤʦʞʥʦ ʦʪʥʝʩʪʠ ʧʦʜʜʝʣʢʫ ʠ ʚʳʧʫʩʢ ʚ 

ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʜʝʥʝʞʥʳʭ ʟʥʘʢʦʚ; ʧʦʜʣʦʛ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʠ ʚʳʧʫʩʢ ʚ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ 

ʧʦʜʣʦʞʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ; ʨʘʩʪʨʘʪʫ ʠ ʭʠʱʝʥʠʝ 

ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ; ʤʦʰʝʥʥʠʯʝʩʪʚʦ; ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, 

ʩʦʚʝʨʰʘʝʤʳʝ ʙʘʥʢʨʦʪʦʤ ʩ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝʤ 

ʟʘʢʦʥʦʚ ʦ ʙʘʥʢʨʦʪʩʪʚʝ; ʦʙʤʘʥʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, 

ʩʦʚʝʨʰʘʝʤʳʝ ʜʦʚʝʨʝʥʥʳʤʠ ʣʠʮʘʤʠ, 

ʙʘʥʢʠʨʘʤʠ, ʘʛʝʥʪʘʤʠ, ʢʦʤʠʩʩʠʦʥʝʨʘʤʠ, 

ʧʦʚʝʨʝʥʥʳʤʠ ʠʣʠ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʤ, ʣʠʙʦ ʯʣʝʥʦʤ 

ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʣʠʙʦ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʤ ʣʠʮʦʤ ʢʘʢʦʡ-

ʣʠʙʦ ʢʦʤʧʘʥʠʠ; ʚʟʷʪʦʯʥʠʯʝʩʪʚʦ. ʂʘʢ ʤʳ 

ʚʠʜʠʤ, ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʪʘʤʦʞʝʥʥʳʭ ʠ 

ʥʘʣʦʛʦʚʳʭ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʡ ʚʳʜʘʯʘ ʩʦʛʣʘʩʥʦ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʠʠ ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ 

ʧʦʣʦʚʠʥʝ XIX ʚ. ï ʥʘʯʘʣʝ ʚ XX ʚ. ʥʝ 

ʨʘʟʨʝʰʘʣʘʩʴ. 

ɺʪʦʨʦʡ ʚʦʧʨʦʩ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʣʠʰʝʥ 

ʪʘʢʦʛʦ ʦʜʥʦʟʥʘʯʥʦʛʦ ʦʪʚʝʪʘ ʢʘʢ ʧʝʨʚʳʡ. ʊʝʤ 

ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʤʳ ʩʢʣʦʥʥʳ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ ʩ ʤʥʝʥʠʝʤ 

ʀ.ɸ. ʀʚʘʥʦʚʩʢʦʛʦ: çʅʝʣʴʟʷ ʥʠ ʚ ʢʦʝʤ ʩʣʫʯʘʝ 

ʦʧʨʘʚʜʘʪʴ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʷ ʛʨʘʥʠʮ ʚʟʘʠʤʥʦʡ 

ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʧʦʤʦʱʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʪʦʣʴʢʦ ʩʫʤʤʦʡ 

ʜʝ ʧʦ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʤ, ʚʣʝʢʫʱʠʤ ʟʘ ʩʦʙʦʡ 

ʚʳʜʘʯʫ. ɺʳʜʘʯʫ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʚʣʝʢʫʪ ʟʘ ʩʦʙʦʡ 

ʪʦʣʴʢʦ ʙʦʣʝʝ ʢʨʫʧʥʳʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ. 

ʆʧʨʘʚʜʳʚʘʝʪʩʷ ʵʪʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʘ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʘʩʴ ʠ ʟʘ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ 

ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʷ, ʪʦ ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʥʝʡ 

ʠʟʜʝʨʞʢʠ ʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʤʦʞʝʪ 

ʧʦʜʚʝʨʛʘʪʴʩʷ ʚʳʜʘʚʘʝʤʦʝ ʣʠʮʦ, ʯʘʩʪʦ ʥʝ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʙʳ ʩʝʨʴʝʟʥʦʩʪʠ 

ʠʥʢʨʠʤʠʥʠʨʫʝʤʦʛʦ ʜʝʷʥʠʷ ʠ ʩʪʝʧʝʥʠ 

ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʚ ʥʘʢʘʟʘʥʠʠ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʘ 

ʢʘʢ ʚ ʪʦʡ ʜʝʨʞʘʚʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʦʚʝʨʰʝʥʦ 

ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ, ʪʘʢ ʠ ʪʦʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ 

ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ. ʕʪʠ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ 
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ʠʤʝʶʪ ʤʝʩʪʘ, ʝʩʣʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʝ ʩʫʜʳ ʧʨʦʩʷʪ 

ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝ ʪʝʭ ʠʣʠ 

ʜʨʫʛʠʭ ʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʠʣʠ ʚ 

ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ ʪʝʭ ʠʣʠ ʠʥʳʭ ʧʦʨʫʯʝʥʠʡ. ʆʪʢʘʟ ʚ 

ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʠ ʚ ʵʪʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʥʝ ʙʫʜʫʯʠ ʚ 

ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʭʦʜ ʩʫʜʘ, ʟʘʪʨʫʜʥʠʣ ʙʳ 

ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʜʝʣʘ ʚ ʫʱʝʨʙ 

ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʶè.
20

 ʇʦʵʪʦʤʫ ʜʘʞʝ ʝʩʣʠ, 

ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʪʘʤʦʞʝʥʥʳʭ ʠ 

ʥʘʣʦʛʦʚʳʭ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʠ ʧʨʦʩʪʫʧʢʦʚ 

ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ʠ 

ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚʳʜʘʯʘ ʥʝ 

ʜʦʧʫʩʢʘʣʘʩʴ ï ʵʪʦ ʥʝ ʦʟʥʘʯʘʣʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʜʨʫʛʠʭ ʚʠʜʦʚ ʧʦʤʦʱʠ ʚ 

ʫʛʦʣʦʚʥʳʭ ʜʝʣʘʭ.  

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ 

ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʦʛʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʤʦʞʝʤ 

ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʚʳʚʦʜʳ: 

1) ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʘʥʘʣʠʟʘ ʧʨʘʢʪʠʢʠ 

ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʙʦʨʴʙʳ ʩ 

ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʩʪʴʶ ʥʘ ʧʨʠʤʝʨʝ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ʦ 

ʚʳʜʘʯʝ XIX ʚ. ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʯʝʚʠʜʥʳʤ, ʯʪʦ 

ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʚ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʩʬʝʨʝ 

(ʬʘʣʴʰʠʚʦʤʦʥʝʪʥʠʯʝʩʪʚʦ, ʟʣʦʩʪʥʦʝ 

ʚʦʨʦʚʩʪʚʦ ʠ ʜʨ.) ʩʪʘʣʠ ʥʝʦʪʲʝʤʣʝʤʦʡ ʯʘʩʪʴʶ 

ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʡ ʩʬʝʨʳ ʪʘʢʦʛʦ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ. 

ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʢʦ ʚʩʝʤ ʚʠʜʘʤ 

ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʤʩʷ ʢ ʛʨʫʧʧʝ 

ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ, ʧʨʠʤʝʥʷʣʩʷ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʡ 

ʧʦʜʭʦʜ, ʯʪʦ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʧʨʠʤʝʨ 

ʪʘʤʦʞʝʥʥʳʭ ʠ ʥʘʣʦʛʦʚʳʭ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʡ. 

ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ ʠʣʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ 

ʠʩʢʣʶʯʘʣʠʩʴ ʠʟ ʩʬʝʨʳ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ 

ʚʳʜʘʯʠ ʚ ʜʦʛʦʚʦʨʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʠʣʠ, ʯʘʱʝ 

ʚʩʝʛʦ, ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʫʧʦʤʠʥʘʣʠʩʴ ʚ ʪʝʢʩʪʘʭ 

ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ. ʇʨʠʯʠʥʦʡ, ʦʙʫʩʣʘʚʣʠʚʘʶʱʝʡ 

ʧʦʜʦʙʥʫʶ ʧʨʘʢʪʠʢʫ ʚ XIX ʚ., ʢʘʢ ʥʘʤ 

ʢʘʞʝʪʩʷ, ʚʝʨʦʷʪʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʙʳʣʦ ʪʦ, ʯʪʦ, ʩ 

ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʜʝʷʥʠʷ ʝʱʝ 

ʥʝ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣʠʩʴ ʢʘʢ ʤʦʛʫʱʠʝ ʥʘʚʨʝʜʠʪʴ 

ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʩ 

ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʫʨʦʚʝʥʴ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʠʩʪʝʤʳ 

ʤʠʨʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʠ ʧʨʘʢʪʠʢʠ 

ʭʦʟʷʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʩʫʙʲʝʢʪʦʚ ʝʱʝ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʣ 

ʪʘʢʠʤ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʷʤ çʚʳʡʪʠè ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʳ 

ʢʘʞʜʦʛʦ ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ; 

2) ʜʠʩʢʫʩʩʠʠ XIX ʚ. ʚʦʢʨʫʛ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ 

ʥʝʚʳʜʘʯʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ ʥʝ 
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 ʀʚʘʥʦʚʩʢʠʡ ʀ.ɸ. ɺʟʘʠʤʥʦʝ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʚ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝ ʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʧʦ ʜʝʣʘʤ 
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ʤʦʛʣʠ ʥʝ ʧʦʚʣʠʷʪʴ ʠ ʥʘ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʧʨʘʢʪʠʢʠ 

ʤʝʞʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʚ ʩʬʝʨʝ 

ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʤʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʤʠ. ʊʝ 

ʠʟ ʥʠʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʣʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ 

ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʝ ʥʘʣʠʯʠʷ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʮʝʣʠ ʠʣʠ ʤʦʪʠʚʘ ʠ ʥʝ 

ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʠ ʢ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ çʪʷʞʝʣʳʭè 

ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʚ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʜʦʛʦʚʦʨʥʳʭ 

ʩʪʦʨʦʥ, ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʥʘʯʘʣʠ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴʩʷ ʚ 

ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʤʝʞʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 

ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʢʘʢ ʜʝʷʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʤʦʛʣʠ 

ʧʦʚʣʝʯʴ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʚʳʜʘʯʫ; 

3) ʬʦʨʤʳ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ 

ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʤʠ ʚ 

ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʩʬʝʨʝ ʥʝ ʠʩʯʝʨʧʳʚʘʣʠʩʴ ʪʦʣʴʢʦ 

ʚʳʜʘʯʝʡ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ, ʦ ʯʝʤ 

ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʜʦʛʦʚʦʨʥʳʝ ʥʦʨʤʳ 

ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʜʦʧʨʦʩʘ ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʡ, 

ʧʨʦʞʠʚʘʶʱʠʭ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʨʘʥʝ, ʣʠʯʥʦʡ ʠʭ 

ʷʚʢʠ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʩʫʜ, ʧʨʠʩʳʣʢʠ ʜʣʷ 

ʦʯʥʳʭ ʩʪʘʚʦʢ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ, ʦʪʙʳʚʘʶʱʠʭ 

ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʠʟ 

ʜʨʫʛʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʠ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʭʩʷ ʢ ʜʝʣʫ, ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ 

ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʡ ʠ ʧʦʚʝʩʪʦʢ ʣʠʮʘʤ, 

ʧʨʝʙʳʚʘʶʱʠʤ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. ɺ 

ʜʦʢʪʨʠʥʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʚʧʦʣʥʝ 

ʦʧʨʘʚʜʘʥʥʦ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʣʘʩʴ ʤʳʩʣʴ ʦ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʬʦʨʤ 

ʪʘʢʦʡ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʧʦʤʦʱʠ ʚ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʭ ʜʝʣʘʭ, 

ʜʘʞʝ ʝʩʣʠ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʩ ʥʠʤʠ ʥʝ ʤʦʛ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʚʳʜʘʯʠ. 
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REZUMAT: 

DREPTUL INTERNAἩIONAL ἧI PROBLEMELE INTERNE DIN BAZINUL AMU DARYA,  

ĊN LEGŀTURŀ CU CONSTRUCἩIA DE CHE ROGUN ĊN TADJIKISTAN 

 

Ċn articol se analizeazŁ problemele juridice internaѿionale ѽi interne ale resurselor de apŁ transfrontaliere ´n 

regiunea Asiei Centrale. Nivelul discuŞional al problemei, lipsa de elaborare a abordŁrilor conceptuale ѽi 

metodologice, necesitatea de a dezvolta un nou mecanism de gestionare a resurselor de apŁ comune din r©urile 

transfrontaliere, necesitatea unei cooperŁri str©nse ´n probleme privitor la apŁ sunt importante ѽi relevante 

pentru ѿŁrile din regiunea Asiei Centrale.  

 

Cuvinte cheie: drept internaѿional, drept intern, dreptul apei, cursurile de apŁ transfrontaliere, resursele de 

apŁ ѽi energie, modul de utilizare a resurselor de apŁ, folosirea pe scarŁ largŁ a apei, tehnologii de economisire 

a apei, principiile dreptului internaѿional al mediului, diplomaѿie cu privire la apŁ. 

 

JEL Classification: K33, K32, F64 

CZU: 341.1/8 

 

ʈɽɿʖʄɽ: 

ʄɽɾɼʋʅɸʈʆɼʅʆ-ʇʈɸɺʆɺʓɽ ʀ ɺʅʋʊʈʀɻʆʉʋɼɸʈʉʊɺɽʅʅʓɽ  

ʇʈʆɹʃɽʄʓ ɺ ɹɸʉʉɽʁʅɽ ɸʄʋɼɸʈʔʀ ɺ ʉɺʗɿʀ ʉʆ ʉʊʈʆʀʊɽʃʔʉʊɺʆʄ  

ʈʆɻʋʅʉʂʆʁ ɻʕʉ ɺ ʊɸɼɾʀʂʀʉʊɸʅɽ 

 

ɺ ʩʪʘʪʴʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʠ ʚʥʫʪʨʠʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʳʭ ʚʦʜʥʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ ʚ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦ-ʘʟʠʘʪʩʢʦʤ ʨʝʛʠʦʥʝ. ɼʠʩʢʫʩʩʠʦʥʥʦʩʪʴ 

ʧʨʦʙʣʝʤʘʪʠʢʠ, ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʘʷ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʥʦʩʪʴ ʢʦʥʮʝʧʪʫʘʣʴʥʳʭ ʠ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʧʦʜʭʦʜʦʚ, 

ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ ʥʦʚʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʦʚʤʝʩʪʥʳʤʠ ʚʦʜʥʳʤʠ ʨʝʩʫʨʩʘʤʠ 

ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʳʭ ʨʝʢ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʪʝʩʥʦʛʦ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʚ ʨʝʰʝʥʠʠ ʚʦʜʥʳʭ ʧʨʦʙʣʝʤ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 

ʚʘʞʥʳʤʠ ʠ ʘʢʪʫʘʣʴʥʳʤʠ  ʜʣʷ ʩʪʨʘʥ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦ-ʘʟʠʘʪʩʢʦʛʦ ʨʝʛʠʦʥʘ. 

 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʥʦʨʤʳ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʚʥʫʪʨʠʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ, ʚʦʜʥʦʝ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʳʝ ʚʦʜʦʪʦʢʠ, ʚʦʜʥʦ-ʵʥʝʨʛʝʪʠʯʝʩʢʠʝ ʨʝʩʫʨʩʳ, ʨʝʞʠʤ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ 

ʛʠʜʨʦʨʝʩʫʨʩʦʚ, ʵʢʩʪʝʥʩʠʚʥʘʷ ʚʦʜʦʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ, ʚʦʜʦʩʙʝʨʝʛʘʶʱʘʷ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʷ, ʧʨʠʥʮʠʧʳ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʚʦʜʥʘʷ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʷ. 

 

JEL Classification: K33, K32, F64 

ʋɼʂ: 341.1/8 

 

 

ʈʘʩʧʘʜ ʉʉʉʈ ʥʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 

ʧʨʠʚʝʣ ʢ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʫ ʩʣʦʞʠʚʰʝʛʦʩʷ ʢ ʢʦʥʮʫ 

80-ʭ ʛʦʜʦʚ ʤʝʞʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʭ ʚʦʜʥʳʭ 

ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ, ʧʝʨʝʰʝʜʰʠʭ ʚ ʢʘʪʝʛʦʨʠʶ 

ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʳʭ ʚʦʜ, ʯʪʦ ʧʦʚʣʝʢʣʦ ʟʘ ʩʦʙʦʡ 

ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʥʦʚʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʥʘ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʛʨʘʥʠʮʘʭ. ʄʥʦʛʠʝ ʨʝʢʠ, 

ʦʟʝʨʘ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʝʩʷ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ 

ʉʉʉʈ, ʩʪʘʣʠ ʧʝʨʝʩʝʢʘʪʴ ʛʨʘʥʠʮʳ 

ʩʦʧʨʝʜʝʣʴʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ; ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ 

ʤʦʤʝʥʪ ʦʥʠ ʧʨʠʦʙʨʝʣʠ ʩʪʘʪʫʩ 

ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʳʭ (ʪʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ɸʤʫʜʘʨʴʷ ʠ 

ʉʳʨʜʘʨʴʷ).  
ʀʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʠ ʦʭʨʘʥʘ ʨʝʢ 

ʤʝʞʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʚ ʙʳʚʰʝʤ 

ʉʉʉʈ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʝʤʫ 

ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʶ ʪʨʫʜʘ ʤʝʞʜʫ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʤʠ, 

ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠ ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʠʭ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 

ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ. ʉʣʦʞʠʚʰʠʝʩʷ ʤʘʩʰʪʘʙʳ ʠ ʨʝʞʠʤ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʚʦʜʥʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ, ʠʭ ʢʘʯʝʩʪʚʦ 

ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʪ ʪʝʤ ʠʣʠ ʠʥʳʤ ʥʦʨʤʘʤ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 

ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʳʭ ʚʦʜ, ʯʪʦ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, 

ʩʦʟʜʘʶʪ ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ ʥʘ ʥʦʚʦʤ ʫʨʦʚʥʝ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ ʙʳʚʰʠʤʠ ʩʦʶʟʥʳʤʠ 

ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʤʠ ʉʉʉʈ. ʊʝʧʝʨʴ ʚʦʧʨʦʩʳ, 
ʢʘʩʘʶʱʠʝʩʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʚʠʜʦʚ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ 

ʚʦʜʥʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʳʭ ʨʝʢ, ʤʦʛʫʪ 

ʙʳʪʴ ʫʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʳ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ. 

ɺʦʜʥʳʝ ʨʝʩʫʨʩʳ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ 

ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ɸʟʠʠ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʳ 

ʥʝʨʘʚʥʦʤʝʨʥʦ. ʈʝʛʠʦʥ ʯʝʪʢʦ ʜʝʣʠʪʩʷ ʥʘ 

ʙʦʛʘʪʳʝ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʪʨʘʥʳ ï ʢʘʢ 

http://rmdiri.md/?page_id=48&lang=en
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ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥ ʠ ʂʳʨʛʳʟʩʪʘʥ, ʠ ʟʘʚʠʩʠʤʳʝ ʦʪ 

ʥʠʭ ï ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥ, ʊʫʨʢʤʝʥʠʩʪʘʥ ʠ ʂʘʟʘʭʩʪʘʥ. 

ʇʦ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʠ ʫʟʙʝʢʩʢʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ 

ʧʦ ʩʪʝʧʝʥʠ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʦʩʪʠ ʚʦʜʥʳʤʠ 

ʨʝʩʫʨʩʘʤʠ ʥʦʚʳʝ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 

ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ɸʟʠʠ ʜʝʣʷʪʩʷ ʥʘ 

çʩʯʘʩʪʣʠʚʯʠʢʦʚè (ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥ ʠ ʂʠʨʛʠʟʠʷ) ʠ 

çʪʝʭ, ʢʦʤʫ ʥʝ ʧʦʚʝʟʣʦè (ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥ, 

ʊʫʨʢʤʝʥʠʩʪʘʥ, ʂʘʟʘʭʩʪʘʥ)
1
. 

ɹʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦ-ʘʟʠʘʪʩʢʠʭ ʩʪʨʘʥ 

ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʥʘ ʜʘʥʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ 

ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʡ ʙʘʟʳ ʜʣʷ 

ʨʝʰʝʥʠʷ ʧʨʦʙʣʝʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 

ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʳʤʠ ʚʦʜʥʳʤʠ ʨʝʩʫʨʩʘʤʠ. 

ʂʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʥʘ 55-ʡ ʩʝʩʩʠʠ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʡ 

ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ ʆʆʅ ʧʦ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ 

ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥ 2003 ʛʦʜ ʙʳʣ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥ 

ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ ɻʦʜʦʤ ʇʨʝʩʥʦʡ ɺʦʜʳ. 

ʇʦʜʯʝʨʢʠʚʘʷ ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʜʘʥʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ, 

ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥ, ʢʘʢ ʘʚʪʦʨ ʨʝʟʦʣʶʮʠʠ, ʧʨʦʚʝʣ 

ɼʫʰʘʥʙʠʥʩʢʠʡ ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʡ ʌʦʨʫʤ ʧʦ 

ʧʨʝʩʥʦʡ ʚʦʜʝ ʩ 29 ʘʚʛʫʩʪʘ ʧʦ 1 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 2003 

ʛʦʜʘ ʧʨʠ ʧʦʜʜʝʨʞʢʝ ʚʝʜʫʱʠʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʠ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʘʛʝʥʪʩʪʚ. 

ɺ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥ ʦʙʨʘʱʘʣʩʷ  ʢ 

ʆʆʅ ʩ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝʤ ʦʙʲʷʚʠʪʴ 2005-2015 ʛʛ. 

ï ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʜʝʢʘʜʦʡ ʧʦʜ ʜʝʚʠʟʦʤ 

çɺʦʜʘ ʜʣʷ ʞʠʟʥʠè. ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥ 
ʥʘ ɺʩʝʤʠʨʥʦʤ ʚʦʜʥʦʤ ʬʦʨʫʤʝ ʚ ʉʪʘʤʙʫʣʝ ʚ 

ʤʘʨʪʝ 2009 ʛ. ʚʳʩʪʫʧʠʣʘ ʩ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʦʡ 

ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʷ 2012 ʛ. ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ ʛʦʜʦʤ 

ʚʦʜʥʦʡ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʠ. ʇʨʝʟʠʜʝʥʪ ʈʊ ʦʪʤʝʪʠʣ, 

ʯʪʦ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʝ 2012 ʛʦʜʘ ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ 

ʛʦʜʦʤ ʚʦʜʥʦʡ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ 

ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʦ ʙʳ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʶ 

ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʠ ʜʠʘʣʦʛʘ, ʚʳʨʘʙʦʪʢʝ ʥʦʚʳʭ 

ʧʦʜʭʦʜʦʚ ʚ ʫʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʠ ʚʦʜʥʳʭ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ ʧʨʠʙʨʝʞʥʳʤʠ ʩʪʨʘʥʘʤʠ, 

ʫʣʫʯʰʠʣʦ ʙʳ ʚʟʘʠʤʦʧʦʥʠʤʘʥʠʝ 

ʚʦʜʦʧʦʣʴʟʦʚʘʪʝʣʝʡ ʥʘ ʚʩʝʭ ʫʨʦʚʥʷʭ
2
. 

ɺʦʜʥʳʡ ʢʦʥʬʣʠʢʪ ʚ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ɸʟʠʠ 

ʚʳʟʚʘʥ, ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʪʝʤ, ʯʪʦ ʚʦʜʳ ʚ 

ʨʝʛʠʦʥʝ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʠʯʝʩʢʠ ʥʝ ʭʚʘʪʘʝʪ, ʧʨʠʯʝʤ 

                                                           
1
 ɸʙʜʫʣʣʘʝʚ ʀ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʚʦʜʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʠ 

ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʳ ʚʦʜʦʜʝʣʝʥʠʷ ʚ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ɸʟʠʠ. B: 

ʕʣʝʢʪʨʦʥʥʳʡ ʞʫʨʥʘʣ çʇʦʣʝʤʠʢʘè. 1999, ʚʳʧʫʩʢ 7. 
2
 ʇʣʘʥʳ ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥʘ ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʥʠʢʦʛʜʘ 

ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʥʳ ʚʦ ʚʨʝʜ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʩʦʩʝʜʥʝʡ ʩʪʨʘʥʝè. ʕ. 

ʈʘʭʤʦʥ. ʈʝʯʴ ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʘ ʈʊ ʕʤʦʤʘʣʠ ʈʘʭʤʦʥʘ ʥʘ 

ʮʝʨʝʤʦʥʠʠ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʠ ʜʦʢʣʘʜʘ ʖʅɽʉʂʆ ʦ ʚʦʜʥʦʤ 

ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʚ ʉʪʘʤʙʫʣʝ 16 ʤʘʨʪʘ 2009 ʛ.  [On-line]: 

http://www.khovar.tj/index.php?option=com_content&task

=view&id=7820&Itemid=(ɼʘʪʘ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ: 20.11.201). 

ʩʠʪʫʘʮʠʷ ʛʦʜ ʦʪ ʛʦʜʘ ʦʙʦʩʪʨʷʝʪʩʷ. 

ʊʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ ʪʘʢʦʛʦ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ: 

ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʩʨʝʜʥʝʘʟʠʘʪʩʢʠʭ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢ ʠ 

ʶʞʥʦʛʦ ʂʘʟʘʭʩʪʘʥʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 50 ʤʣʥ. 

ʯʝʣʦʚʝʢ, ʘ ʩʦʚʦʢʫʧʥʳʡ ʩʪʦʢ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʳʭ 

ʚʦʜ ï ʦʢʦʣʦ 116 ʢʫʙ. ʢʤ ʚ ʛʦʜ, ʧʨʠʯʝʤ ʚʩʷ ʵʪʘ 

ʚʦʜʘ ʜʦʩʪʫʧʥʘ ʜʣʷ ʟʘʙʦʨʘ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 

ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʩʚʳʰʝ 2320 ʢʫʙ. ʤ ʥʘ ʜʫʰʫ 

ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ï ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʦ 

ʤʠʨʦʚʳʤ ʥʦʨʤʘʤ
3
. 

ʇʨʦʙʣʝʤʘ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʦʯʪʠ 

ʚʩʷ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʘʷ ʚʦʜʘ ʙʝʨʝʪʩʷ ʠʟ ʜʚʫʭ 

ʛʣʘʚʥʳʭ ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʳʭ ʨʝʢ ï ʉʳʨʜʘʨʴʠ ʠ 

ɸʤʫʜʘʨʴʠ, ʚʧʘʜʘʶʱʠʭ ʚ ɸʨʘʣʴʩʢʦʝ ʤʦʨʝ ʠ 

ʬʦʨʤʠʨʫʶʱʠʭʩʷ ʚ ʛʦʨʘʭ ʇʘʤʠʨʘ ʠ ʊʷʥʴ-

ʐʘʥʷ. ʉʳʨʜʘʨʴʷ ʪʝʯʝʪ ʠʟ ʂʠʨʛʠʟʠʠ ʯʝʨʝʟ 

ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥ ʚ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥ ʯʝʨʝʟ 

ʛʫʩʪʦʥʘʩʝʣʝʥʥʫʶ ʌʝʨʛʘʥʩʢʫʶ ʜʦʣʠʥʫ ʠ ʚ 

ʂʘʟʘʭʩʪʘʥ, ɸʤʫʜʘʨʴʷ ï ʠʟ ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥʘ ʚ 

ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥ ʠ ʊʫʨʢʤʝʥʠʩʪʘʥ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 

ʙʦʛʘʪʳʝ ʥʝʬʪʴʶ, ʛʘʟʦʤ ʠ ʜʨʫʛʠʤ ʩʳʨʴʝʤ 

çʥʠʞʥʠʝè ʩʪʨʘʥʳ ï ʊʫʨʢʤʝʥʠʩʪʘʥ, 

ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥ, ʂʘʟʘʭʩʪʘʥ ï ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʚʦʜʥʦʡ 

ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʙʝʜʥʳʭ çʚʝʨʭʥʠʭè ʩʪʨʘʥ: ʜʦʣʷ 

ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥʘ ʠ ʂʠʨʛʠʟʠʠ ʚ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʠ 

ʩʪʦʢʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʳʭ ʚʦʜ ʚ ʨʝʛʠʦʥʝ 

ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʦʨʷʜʢʘ 85%. 

ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥ ʠ ʂʠʨʛʠʟʠʷ ʥʝ 

ʦʙʣʘʜʘʶʪ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʟʥʘʯʠʤʳʤʠ 

ʟʘʧʘʩʘʤʠ ʫʛʣʝʚʦʜʦʨʦʜʥʦʛʦ ʩʳʨʴʷ, ʦʥʠ ʢʨʦʚʥʦ 

ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʳ ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ 

ʛʠʜʨʦʵʥʝʨʛʝʪʠʢʠ. ʅʦ ʛʨʫʧʧʘ çʥʠʞʥʠʭè 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥ, 

ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʘ ʚ ʙʦʣʴʰʠʭ ʦʙʲʝʤʘʭ ʚʦʜʳ ʜʣʷ 

ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʝʣʴʩʢʦʛʦ 

ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ. ɺʝʜʴ ʚ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ɸʟʠʠ ʙʦʣʝʝ 

90% ʚʘʣʦʚʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʨʘʩʪʝʥʠʝʚʦʜʩʪʚʘ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʥʘ ʦʨʦʰʘʝʤʳʭ ʟʝʤʣʷʭ. 

ɼʣʷ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʙʝʩʧʝʨʝʙʦʡʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ 

ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʭ ʥʘ ʥʠʭ ɻʕʉ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʚʧʦʣʥʝ 

ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʡ ʨʝʞʠʤ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ 

ʠʤʝʶʱʠʭʩʷ ʛʠʜʨʦʨʝʩʫʨʩʦʚ. ʕʪʦʪ ʨʝʞʠʤ 

ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʩʙʝʨʝʛʘʪʴ ʚʦʜʫ ʠ 

ʥʘʢʘʧʣʠʚʘʪʴ ʝʝ ʚ ʚʦʜʦʭʨʘʥʠʣʠʱʘʭ ʚ ʣʝʪʥʠʡ 

ʧʝʨʠʦʜ, ʘ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ, ʪ. ʝ. ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ 

ʧʣʘʥʦʚʳʡ ʩʙʨʦʩ ʯʝʨʝʟ ʪʫʨʙʠʥʳ ɻʕʉ, ʛʣʘʚʥʳʤ 

ʦʙʨʘʟʦʤ ʟʠʤʦʡ. çʅʠʞʥʷʷè ʛʨʫʧʧʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ 

ʨʝʛʠʦʥʘ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʘ ʚ ʪʦʤ, 

                                                           
3
 ɺʦʜʘ ʂʳʨʛʳʟʩʪʘʥʘ ʠ ʝʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘ 

ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ [On-line]: ʈʝʞʠʤ ʜʦʩʪʫʧʘ: 

www.toscca.co.uk/lecture%20notes/DjailoWater%20KR.pp

t. (ɼʘʪʘ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ: 20.11.2014). 
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ʯʪʦʙʳ ʣʝʪʦʤ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʩʦʟʨʝʚʘʥʠʷ ʫʨʦʞʘʷ ʥʘ 

ʧʦʣʷʭ, ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʤʘʢʩʠʤʫʤ ʚʦʜʳ ʜʣʷ 

ʦʨʦʰʝʥʠʷ, ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʟʠʤʦʡ ʚ ʚʦʜʦʭʨʘʥʠʣʠʱʘʭ 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʥʘʢʘʧʣʠʚʘʪʴ ʚʦʜʫ. 

ʉʣʝʜʫʝʪ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʧʝʨʠʦʜ 

ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʉʉʉʈ, ʧʨʠ ʧʣʘʥʦʚʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ 

ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ, ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʧʦʜʘʯʠ ʚʦʜʳ ʜʣʷ ʥʫʞʜ 

ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʨʝʰʘʣʘʩʴ ʠʟ ʝʜʠʥʦʛʦ 

ʮʝʥʪʨʘ ï ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦʤ ʚʦʜʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ 

ʉʉʉʈ. ʃʝʪʦʤ ʧʦ ʢʦʤʘʥʜʝ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ ʚʦʜʘ 

ʰʣʘ ʚʥʠʟ ʥʘ ʧʦʣʷ, ʘ ʟʠʤʦʡ ʥʘʢʘʧʣʠʚʘʣʘʩʴ. 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ çʚʝʨʭʥʠʝè ʠʩʧʨʘʚʥʦ ʩʥʘʙʞʘʣʠʩʴ 

ʥʝʬʪʴʶ, ʛʘʟʦʤ, ʫʛʣʝʤ. 

ʀ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝ ʨʘʩʧʘʜʘ ʉʉʉʈ, ʢʦʛʜʘ ʵʪʦʪ 

ʝʜʠʥʳʡ ʤʝʭʘʥʠʟʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʙʳʣ ʨʘʟʨʫʰʝʥ 

ʠ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʣʘʥʳ ʚʝʜʝʥʠʷ 

ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʫ ʢʘʞʜʦʡ ʠʟ ʙʳʚʰʠʭ ʩʦʶʟʥʳʭ 

ʨʝʩʧʫʙʣʠʢ, ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʢʦʥʬʣʠʢʪʥʘʷ ʩʠʪʫʘʮʠʷ. 

ɺʳʷʩʥʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʟʘ ʵʥʝʨʛʦʥʦʩʠʪʝʣʠ ʥʘʜʦ 

ʧʣʘʪʠʪʴ, ʘ ʚʦʜʘ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʢʘʢ ʙʳ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦʡ. 

ɹʠʰʢʝʢ ʠ ɼʫʰʘʥʙʝ ʥʘʯʘʣʠ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʜʝʥʝʛ ʟʘ 

ʚʦʜʫ. ʅʝ ʧʦʣʫʯʘʷ ʵʥʝʨʛʦʥʦʩʠʪʝʣʝʡ, ʂʠʨʛʠʟʠʷ 
ʠ ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥ ʥʘʯʘʣʠ ʩʪʨʦʠʪʴ ʥʦʚʳʝ 

ʛʠʜʨʦʵʣʝʢʪʨʦʩʪʘʥʮʠʠ, ʧʣʦʪʠʥʳ ʠ 

ʚʦʜʦʭʨʘʥʠʣʠʱʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʙʦʣʝʝ ʠʥʪʝʥʩʠʚʥʦ 

ʵʢʩʧʣʫʘʪʠʨʦʚʘʪʴ ʩʪʘʨʳʝ. ʀ ʪʝʧʝʨʴ 

ʚʦʜʦʭʨʘʥʠʣʠʱʘ ʧʦʧʦʣʥʷʶʪʩʷ ʣʝʪʦʤ, ʢʦʛʜʘ 

ʠʥʪʝʥʩʠʚʥʦ ʪʘʶʪ ʣʝʜʥʠʢʠ, ʘ ʩ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ 

ʭʦʣʦʜʦʚ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚ 

ʛʠʜʨʦʵʣʝʢʪʨʦʵʥʝʨʛʠʠ ʚʦʟʨʘʩʪʘʝʪ, ʠʭ 

ʦʧʦʨʦʞʥʷʶʪ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʝʱʝ ʚ 1992 ʛ. ʤʝʞʜʫ ʩʪʨʘʥʘʤʠ 

ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ɸʟʠʠ ʙʳʣʘ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʘ 

ʜʦʛʦʚʦʨʝʥʥʦʩʪʴ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ 

ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʚʰʝʛʦ ʩ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʚʨʝʤʝʥ ʨʝʞʠʤʘ 

ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚʦʜʥʳʤʠ ʨʝʩʫʨʩʘʤʠ ʙʘʩʩʝʡʥʦʚ 

ɸʤʫʜʘʨʴʠ ʠ ʉʳʨʜʘʨʴʠ. ʉʦʛʣʘʰʝʥʠʝ çʆ 

ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʝ ʚ ʩʬʝʨʝ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʛʦ 

ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ ʠ ʦʭʨʘʥʦʡ 

ʚʦʜʥʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ ʤʝʞʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 

ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚè ʦʪ 18 ʬʝʚʨʘʣʷ 1992 ʛ., 

ʧʦʜʧʠʩʘʥʥʦʝ ʤʠʥʠʩʪʨʘʤʠ ʚʦʜʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʚ 

ɸʣʤʘ-ɸʪʝ
4
 ʨʝʛʫʣʠʨʫʝʪ ʠ ʧʦ ʩʝʡ ʜʝʥʴ ʚʦʧʨʦʩʳ 

ʚʦʜʦʜʝʣʝʥʠʷ, ʠʨʨʠʛʘʮʠʠ, ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ 

ʨʝʞʠʤ ʠ ʣʠʤʠʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʚʦʜ ʙʘʩʩʝʡʥʦʚ 

ɸʤʫʜʘʨʴʠ ʠ ʉʳʨʜʘʨʴʠ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 

ʧʨʘʢʪʠʢʦʡ ʠ ʦʙʲʝʤʘʤʠ, ʧʨʠʥʷʪʳʤʠ ʚʦ 

ʚʨʝʤʝʥʘ ʉʉʉʈ. ɺ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʵʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ 

                                                           
4
 ʊʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʦʝ ʚʦʜʥʦʝ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʦ ʚ ʥʦʚʳʭ 

ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ. ɾʝʥʝʚʘ: ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʘʷ 

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʂʦʤʠʩʩʠʷ ʆʆʅ, ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ 

ʧʨʠʨʦʜʥʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ ʈʌ, 2003, ʩ. 7ï8 

ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʣʦʩʴ ʛʣʘʚʘʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʨʝʛʠʦʥʘ 

ʚ ʅʫʢʫʩʝ 20 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1995 ʛ. ʠ ʚ ʂʳʟʳʣʦʨʜʝ 

19 ʘʧʨʝʣʷ 1996 ʛ.
5
  

ʉʫʤʤʘʨʥʳʡ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʨʝʯʥʦʡ ʩʪʦʢ ʚ 

ʙʘʩʩʝʡʥʝ ɸʨʘʣʴʩʢʦʛʦ ʤʦʨʷ ʚ ʩʨʝʜʥʝʤ ʟʘ ʛʦʜ 

ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 116,5 ʢʫʙʦʢʠʣʦʤʝʪʨʘ. ʆʙʲʝʤ ʩʪʦʢʘ 

ʚ ʙʘʩʩʝʡʥ ɸʨʘʣʴʩʢʦʛʦ ʤʦʨʷ ʠʟ ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥʘ 

ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 55,4%, ʂʳʨʛʳʟʩʪʘʥʘ - 25,3%, 

ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʘ - 7,6%, ʊʫʨʢʤʝʥʠʩʪʘʥʘ - 2,4 % ʠ 

ɸʬʛʘʥʠʩʪʘʥʘ ï ʦʢʦʣʦ 8%. ɹʦʣʝʝ 59, 8 % ʵʪʦʛʦ 
ʦʙʲʝʤʘ ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʦʤ, ʘ 

ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥʦʤ - ʚʩʝʛʦ ʦʢʦʣʦ 11,9%
6
. 

ɺ 1960 ʛʦʜʫ ʦʙʲʝʤ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʭ 

ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʦʤ ʚʦʜʥʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣ 

30,78 ʢʫʙʠʯʝʩʢʠʭ ʢʠʣʦʤʝʪʨʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʥʘ 

ʦʨʦʰʝʥʠʝ ʫʭʦʜʠʣʦ 27,9 ʢʫʙʦʢʠʣʦʤʝʪʨʘ. 

ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥʫ ʜʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, 

9,8 ʠ 8,69 ʢʫʙʠʯʝʩʢʠʭ ʢʠʣʦʤʝʪʨʘ. ʉʧʫʩʪʷ 

ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʵʪʠ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʠ ʚ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʝ 

ʚʦʟʨʦʩʣʠ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʚ ʜʚʘ ʨʘʟʘ, ʚ 

ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥʝ ʦʥʠ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʥʝ 

ʠʟʤʝʥʠʣʠʩʴ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ 11,43 ʠ 11,7 

ʢʫʙʦʢʠʣʦʤʝʪʨʘ. ɺ 2000 ʛʦʜʫ ʫʟʙʝʢʩʢʠʝ 

ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʮʳ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠ ʥʘ ʦʨʦʰʝʥʠʝ ʫʞʝ 

56,66 ʢʫʙʦʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ, ʘ ʪʘʜʞʠʢʩʢʠʝ ï 9,05. 
ʋʜʝʣʴʥʦʝ ʚʦʜʦʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝ (ʦʙʲʝʤ ʚʦʜʳ ʥʘ 

ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʛʦʜ) ʚ ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 

1843 ʢʫʙʦʤʝʪʨʘ, ʪʦ ʚ ʊʫʨʢʤʝʥʠʩʪʘʥʝ ï 4044, ʘ 

ʚ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʝ - 2596 ʢʫʙʦʤʝʪʨʦʚ
7
. 

ɺʦʜʦʩʙʝʨʝʛʘʶʱʘʷ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʷ ʥʝʜʝʰʝʚʘʷ, 

ʥʦ ʜʨʫʛʦʡ ʘʣʴʪʝʨʥʘʪʠʚʳ ʥʝʪ. ʊʘʢ, ʚ ʀʟʨʘʠʣʝ 

ʥʘ 1 ʛʘ. ʦʨʦʰʘʝʤʳʭ ʟʝʤʝʣʴ ʨʘʩʭʦʜʫʝʪʩʷ 5690 

ʢʫʙ. ʤ ʚʦʜʳ ʠ ʩʦʙʠʨʘʶʪ ʜʦ 50 ʮ. ʭʣʦʧʢʘ, ʘ ʚ 

ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ɸʟʠʠ ï ʨʘʩʭʦʜʫʶʪ 12887 ʢʫʙ. ʤ 

ʚʦʜʳ ʠ ʩʦʙʠʨʘʶʪ ʯʫʪʴ ʙʦʣʝʝ 20 ʮ. ʥʘ ʦʜʥʫ ʠ ʪʫ 

ʞʝ ʩʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʤʳ 

ʪʨʘʪʠʤ ʚ ʧʷʪʴ (!) ʨʘʟ ʙʦʣʴʰʝ ʚʦʜʳ, ʯʝʤ ʚ 

ʀʟʨʘʠʣʝ
8
. ʈʘʩʪʦʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ 

ʚʦʜʥʳʤ ʨʝʩʫʨʩʘʤ, ʵʢʩʪʝʥʩʠʚʥʘʷ ʚʦʜʥʘʷ 

ʧʦʣʠʪʠʢʘ, ʛʦʥʢʘ ʧʦ ʥʘʨʘʱʠʚʘʥʠʶ 

                                                           
5
 ɺʘʣʝʥʪʠʥʠ ʂ.ʃ., ʆʨʦʣʙʘʝʚ ʕ.ʕ. ɸʙʳʣʛʘʟʠʝʚʘ ɸ.ʂ. 

ɺʦʜʥʳʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ɸʟʠʠ. ɹʠʰʢʝʢ: 

ʄʝʞʜʫʥʘʨ. ʠʥ-ʪ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʧʨʠ 

ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʝ ʂʳʨʛʳʟʩʢʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, 2004, ʩ. 46. 
6
 ʖʩʫʧʦʚ ʍ. ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥ: ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 

ʈʦʛʫʥʩʢʦʡ ɻʕʉ ʥʝ ʥʝʩʝʪ ʫʛʨʦʟʳ ʩʪʨʘʥʘʤ-ʩʦʩʝʜʷʤ? [On-

line]: www.ferghana.ru. (ɼʘʪʘ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ 20.11.2014). 
7
 ʊʘʤ ʞʝ. 

8
 ʉʘʣʠʤʟʦʜʘ ʊ. ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ 

ʵʛʦʠʩʪʠʯʥʦ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʥʘʙʣʶʜʘʝʪ ʧʨʠ ʪʨʘʥʟʠʪʝ ɾɼ ʛʨʫʟʦʚ 

ʯʝʨʝʟ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥ. [On-line]: 

www.iranprox/com/browse.php?u=oi8vd3d3Imf2zxn0ys50

ai9tywlsdg86c2fsaw16b2rhmtawqg1hawwucnu=&b=13 

(ɼʘʪʘ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ: 20.11.2014). 
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ʩʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʝʢʪʦʨʘ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ - 

ʩʬʝʨʳ ʭʣʦʧʢʦʚʦʜʩʪʚʘ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʬʘʢʪʦʨʳ 

ʧʨʠʚʝʣʠ ʢ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʠʯʝʩʢʦʤʫ ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʶ 

ʦʙʲʝʤʘ ʚʦʜʳ ʚ ɸʨʘʣʴʩʢʦʤ ʤʦʨʝ - ʩ 941 

ʢʫʙʦʢʠʣʦʤʝʪʨʘ ʚ 1970 ʛʦʜʫ ʦʥ ʩʥʠʟʠʣʩʷ ʜʦ 

105 ʚ 2006-ʤ. ɿʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 35 ʣʝʪ ʠʟ-ʟʘ 

ʥʝʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ ʣʠʤʠʪʘ ʧʦʧʫʩʢʦʚ ʚ ɸʨʘʣʴʩʢʦʝ 

ʤʦʨʝ ʝʛʦ ʦʙʲʝʤ ʩʦʢʨʘʪʠʣʩʷ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʚ 9 ʨʘʟ
9
. 

ʇʣʦʱʘʜʴ ʟʘʩʦʣʝʥʥʳʭ ʟʝʤʝʣʴ ʚ ʨʝʛʠʦʥʝ ʟʘ 

ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʫʚʝʣʠʯʠʣʘʩʴ ʚ 

ʊʫʨʢʤʝʥʠʩʪʘʥʝ - ʜʦ 91%; ʚ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʝ ï ʜʦ 

56-75%; ʚ ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥʝ - ʜʦ 18-36 %; ʚ 

ʂʳʨʛʳʟʩʪʘʥʝ - ʜʦ 12-18%; ʚ ʂʘʟʘʭʩʪʘʥʝ - ʜʦ 

40-80 %. ʇʦ ʜʘʥʥʳʤ ʫʟʙʝʢʩʢʠʭ ʤʝʣʠʦʨʘʪʦʨʦʚ,  

ʚ ʍʦʨʝʟʤʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʵʪʦʪ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʴ ʜʦʩʪʠʛ 

93 %, ʚ ʶʞʥʳʭ ʨʘʡʦʥʘʭ ʂʘʨʘʢʘʣʧʘʢʩʪʘʥʘ ï 

91%
10

. 

ʇʨʦʚʝʜʝʥʥʳʡ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʡ 

ʘʥʘʣʠʟ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ 

ɸʟʠʠ ʚ ʵʪʦʡ ʩʬʝʨʝ ʧʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ 

ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʳʭ ʚʦʜʦʪʦʢʦʚ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ 

ʦʟʝʨ ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʠʨʫʝʪʩʷ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚ 

ʨʘʤʢʘʭ ɺʦʜʥʳʭ ʢʦʜʝʢʩʦʚ. ʊʘʢ, 

ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤ 

ʠʥʪʝʛʨʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚʦʜʥʳʤʠ 

ʨʝʩʫʨʩʘʤʠ ʯʝʪʢʦ ʟʘʬʠʢʩʠʨʦʚʘʥʘ ʚ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʂʘʟʘʭʩʪʘʥ ʠ 

ʂʳʨʛʳʟʩʢʦʡ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʘ ɺʦʜʥʳʭ ʢʦʜʝʢʩʘʭ 

ʂʘʟʘʭʩʪʘʥʘ ʠ ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥʘ, ʧʦʤʠʤʦ ʧʨʘʚ ʠ 

ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʚʦʜʦʧʦʣʴʟʦʚʘʪʝʣʝʡ, ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʳ 

ʪʘʢʞʝ ʧʨʘʚʘ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ 

ʚʦʜʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ
11

. 

ʅʘ ʥʘʰ ʚʟʛʣʷʜ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦ 

ʟʘʢʨʝʧʠʪʴ ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʚ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʡ ʠ 

ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʧʨʠ 

ʦʭʨʘʥʝ ʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʳʭ 

ʚʦʜʦʪʦʢʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚʦʜʦ-

ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʠ ʠʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʭ 

ʣʠʮ ʟʘ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʚʦʜʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 

ʢʘʢ ʧʝʨʝʜ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʪʘʢ ʠ ʧʝʨʝʜ 

ʚʦʜʦʧʦʣʴʟʦʚʘʪʝʣʷʤʠ. 

                                                           
9
 ʖʩʫʧʦʚ ʍ. ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥ: ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 

ʈʦʛʫʥʩʢʦʡ ɻʕʉ ʥʝ ʥʝʩʝʪ ʫʛʨʦʟʳ ʩʪʨʘʥʘʤ-ʩʦʩʝʜʷʤ? [On-

line]: www.ferghana.ru10.02.2009. (ɼʘʪʘ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ: 

20.11.2014). 
10

 ʊʘʤ ʞʝ. 
11

 ʉʘʠʜʘʤʠʨʦʚ ɹ.ʐ. ʇʨʘʚʦʚʦʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʦʭʨʘʥʳ 

ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʳʭ ʚʦʜʦʪʦʢʦʚ: ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʥʳʝ 

ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. ɺ: 

ɽʚʨʘʟʠʡʩʢʘʷ ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʷ: ʵʢʦʥʦʤʠʢʘ, ʧʨʘʚʦ, ʧʦʣʠʪʠʢʘ. 

2010, ˉ8, ʩ. 190 

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘ ʛʣʦʙʘʣʴʥʦʤ ʫʨʦʚʥʝ 

ʧʨʠʥʷʪʳ ʪʘʢʠʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʘʢʪʳ 

ʚ ʩʬʝʨʝ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ ʦʭʨʘʥʳ ʠ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʳʭ ʚʦʜʦʪʦʢʦʚ, 

ʢʘʢ ʍʝʣʴʩʠʥʢʩʢʘʷ ʂʦʥʚʝʥʮʠʷ ʧʦ ʦʭʨʘʥʝ ʠ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʶ ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʳʭ ʚʦʜʦʪʦʢʦʚ ʠ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʦʟʝʨ ʦʪ 1992 ʛʦʜʘ
12
, ʅʴʶ-

ʁʦʨʢʩʢʘʷ ʂʦʥʚʝʥʮʠʷ ʦ ʧʨʘʚʝ ʥʝʩʫʜʦʭʦʜʥʳʭ 

ʚʠʜʦʚ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ 

ʚʦʜʦʪʦʢʦʚ ʦʪ 1997 ʛʦʜʘ
13

. ʋʢʘʟʘʥʥʳʝ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʘʢʪʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ 

ʩʦʙʦʡ ʦʙʱʫʶ ʧʨʘʚʦʚʫʶ ʦʩʥʦʚʫ ʜʣʷ 

ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ ʜʚʫʩʪʦʨʦʥʥʠʭ ʠ ʤʥʦʛʦʩʪʦʨʦʥʥʠʭ 

ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ʧʨʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʪʝʤ ʠʣʠ ʠʥʳʤ 

ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʳʤ ʚʦʜʦʪʦʢʘʤ. ʂʘʢ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ 
ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʂ.ʍ. ʉʘʩʠʝʚ, çʭʦʪʷ ʚ ʜʘʥʥʦʡ 

ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ (1997 ʛ. ï ʉ.ʈ.) ʙʦʣʴʰʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ 

ʫʜʝʣʝʥʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʚʦʜʦʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ, ʚ 

ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʦʥʘ ʜʘʞʝ çʙʦʣʝʝ 

ʤʷʛʢʘʷè (ʠ ʥʘʧʨʘʩʥʦ), ʯʝʤ ɺʦʜʥʘʷ ʢʦʥʚʝʥʮʠʷ 

(1992 ʛ. ï ʉ.ʈ.)è
14

.  
ʇʦ ʤʥʝʥʠʶ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ ʦʪʨʘʩʣʝʚʳʝ 

(ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʝ) ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 

ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʦʪʨʘʞʝʥʳ ʚ 

ʝʜʠʥʦʤ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʤ ʢʦʜʠʬʠʮʠʨʫʶʱʝʤ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʤ ʘʢʪʝ
15
. ʕʪʠ 

ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʳ ʚ ʉʪʦʢʛʦʣʴʤʩʢʦʡ 

ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʧʦ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʩʨʝʜʝ 1972 ʛ. ʠ 

ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʈʠʦ-ʜʝ-ɾʘʥʝʡʨʦ ʧʦ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ 

ʩʨʝʜʝ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʶ 1992. ʆʙʝ ʥʘʟʚʘʥʥʳʝ 

ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʢ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ 

ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ çʤʷʛʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘè, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʶʪ 

                                                           
12
ʇʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʘ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʕʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ 

ʂʦʤʠʩʩʠʝʡ ʆʆʅ. [On-line]: 

http://www.unece.org/env/documents/2006/wat/ece.mp.wat.

2006.4.r.pdf ʉʣʝʜʫʝʪ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʚʩʪʫʧʠʣʘ ʚ ʩʠʣʫ 

6 ʦʢʪʷʙʨʷ 1996 ʛ. ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥ ʠ ʂʳʨʛʳʟʩʪʘʥ ʥʝ 

ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠïʯʣʝʥʘʤʠ ʜʘʥʥʦʡ ʢʦʥʚʝʥʮʠʠ 

(ʜʘʪʘ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ ʩʘʡʪʘ 20.11.2014 ʛ.)   
13

 ʇʨʠʥʷʪʘ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʝʡ ʆʆʅ. [On-

line]: http://www.un.org/russian/law/ilc/convents.htm. 

ɼʘʥʥʘʷ ʢʦʥʚʝʥʮʠʷ ʥʝ ʚʩʪʫʧʠʣʘ ʚ ʩʠʣʫ. ʀʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ 

ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ɸʟʠʠ ʪʦʣʴʢʦ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤïʯʣʝʥʦʤ ʜʘʥʥʦʡ ʢʦʥʚʝʥʮʠʠ. (ɼʘʪʘ 

ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ: 20.11.2014). 
14

 ʉʘʩʠʝʚ ʂ.ʍ. ʊʝʥʜʝʥʮʠʠ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 

ʠ ʢʦʜʠʬʠʢʘʮʠʠ ʥʦʨʤ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʧʦ 

ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʳʭ ʚʦʜʦʪʦʢʦʚ 

(ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʘʩʧʝʢʪ). ɺ: ɺʝʩʪʥʠʢ ʈʋɼʅ: ʩʝʨʠʷ 

ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ ʥʘʫʢʠ. ʄ. 2008, ˉ1, ʩ. 99. 
15

 ʄʘʥʩʫʨʦʚ ʋ. ɸ. ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʳʝ 

ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚʦʜʥʦ-ʵʥʝʨʛʝʪʠʯʝʩʢʠʤʠ 

ʨʝʩʫʨʩʘʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ɸʟʠʠ. ɺ: 

ɻʝʦʧʦʣʠʪʠʢʘ. ʀʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦ-ʘʥʘʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠʟʜʘʥʠʝ.  

ɺʳʧʫʩʢ XX. ʄʦʩʢʚʘ 2013, ʩ. 48. 

http://rmdiri.md/?page_id=48&lang=en
http://www.ferghana.ru/
http://www.unece.org/env/documents/2006/wat/ece.mp.wat.2006.4.r.pdf
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ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʪʝʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. 

ʊʘʢʦʡ ʦʪʨʘʩʣʝʚʦʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʢʘʢ ʧʨʘʚʦ 

ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʘ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʫʶ ʦʢʨʫʞʘʶʱʫʶ 

ʩʨʝʜʫ ʥʝ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥ ʚ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʭ ʚ 

ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʧʦʢʘ ʝʱʝ ʥʝ 

ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʯʘʩʪʴ ʦʙʳʯʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. ɺ 

ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʢ ʩʢʘʟʘʥʥʦʤʫ ʤʦʞʥʦ ʧʨʠʚʝʩʪʠ 

ʩʫʜʝʙʥʳʡ ʧʨʝʮʝʜʝʥʪ ʧʦ ʜʝʣʫ ʦʟʝʨʘ ʃʘʥʫ 

(ʀʩʧʘʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚ ʌʨʘʥʮʠʠ) ʦʪ 16 ʥʦʷʙʨʷ 1957 

ʛ., ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʘʨʙʠʪʨʘʞʥʳʡ ʩʫʜ ʚʳʥʝʩ 

ʨʝʰʝʥʠʝ, ʯʪʦ çʥʦʨʤʘ, ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 

ʢʦʪʦʨʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʤʦʛʫʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ 

ʛʠʜʨʦʨʝʩʫʨʩʳ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʚʦʜʥʳʭ ʧʫʪʝʡ 

ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʠ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 

ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʤʠ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘ ʥʠ 

ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʦʙʳʯʘʷ ʠ ʥʠ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 

ʦʙʱʝʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʧʨʘʚʘè
16

. ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʩʫʜ 
ʦʪʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʧʨʦʝʢʪʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 

ʥʘʭʦʜʷʱʝʛʦʩʷ ʚʚʝʨʭ ʧʦ ʪʝʯʝʥʠʶ ʜʦʣʞʥʳ 

ʨʘʟʫʤʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʫʯʠʪʳʚʘʪʴ ʠʥʪʝʨʝʩʳ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʘʭʦʜʷʱʝʛʦʩʷ ʚʥʠʟ ʧʦ ʪʝʯʝʥʠʶ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʌʨʘʥʮʠʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣʘ ʩʚʦʡ 

ʧʨʦʝʢʪ ʧʦ ʦʪʚʦʜʫ ʚʦʜ ʦʟʝʨʘ ʃʘʥʫ, 

ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʶʱʠʡ ʧʦʣʥʦʝ ʚʦʟʤʝʱʝʥʠʝ 
ʀʩʧʘʥʠʠ ʦʪʚʝʜʝʥʥʳʭ ʚʦʜ, ʙʝʟ 

ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʜʚʫʤʷ 

ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ. 

 ɼʨʫʛʦʡ ʦʪʨʘʩʣʝʚʦʡ ʧʨʠʥʮʠʧ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ð 

ʧʨʠʥʮʠʧ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ 

ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʚʩʝ ʝʱʝ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ 

ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ. 

ɽʩʪʴ ʝʱʝ ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʠʝ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ ʛʣʘʚ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. ʊʘʢ, ʚ ʇʦʩʣʘʥʠʠ ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʘ 

ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥʘ ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʫ ʩʪʨʘʥʳ ʚ 2010 

ʛʦʜʫ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ: çʗ ʝʱʝ ʨʘʟ, ʦʙʨʘʱʘʷʩʴ ʢʦ 

ʚʩʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʨʝʛʠʦʥʘ, ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʶ, ʯʪʦ 

ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʪ ʩʚʦʠʭ 

ʩʦʩʝʜʝʡ ʙʝʟ ʚʦʜʳ. ʄʳ ʛʦʪʦʚʳ ʨʝʰʠʪʴ ʣʶʙʳʝ 

ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʧʫʪʝʤ ʜʨʫʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 

ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʦʚ. ʅʘʨʦʜ, ʧʦʯʠʪʘʶʱʠʡ ʚʩʝʛʜʘ 

ʜʦʙʨʫʶ ʩʣʘʚʫ ʠ ʤʦʨʘʣʴ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜʢʦʚ, ʚ 

ʩʚʦʝʡ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʪʘʢʞʝ ʩʦʙʣʶʜʘʝʪ 

ʠʭ ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʫʚʘʞʘʝʪ ʩʚʦʠʭ ʩʦʩʝʜʝʡè
17

. ʊʘʢʠʝ 
ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ, ʩʜʝʣʘʥʥʳʝ ʚ ʬʦʨʤʝ ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʠʭ 

                                                           
16

 ʊʦʣʩʪʳʭ ɺ.ʃ. ʂʫʨʩ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. ʄ. 

ɺʦʣʪʝʨʩ ʂʣʫʚʝʨ, 2009, ʩ. 973. 
17
ʇʦʩʣʘʥʠʝ ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʘ ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥʘ ʕʤʦʤʘʣʠ 

ʈʘʭʤʦʥʘ ʄʘʜʞʣʠʩʠ ʆʣʠ ʈʊ ʚ 2010 ʛʦʜʫ. [On-line]: 

www.prezident.tj/rus/novostee_240410.html. (ɼʘʪʘ 

ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ: 20.11.2014).  

ʘʢʪʦʚ ʠ ʢʘʩʘʶʱʠʝʩʷ ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʠʣʠ 

ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʡ, ʤʦʛʫʪ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ 

ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʦ ʯʝʤ 

ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣ ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʡ ʩʫʜ ʆʆʅ ʚ 

ʩʚʦʠʭ ʨʝʰʝʥʠʷʭ ʦʪ 20 ʜʝʢʘʙʨʷ 1974 ʛ. ʧʦ 

ʟʘʷʚʣʝʥʠʷʤ ɸʚʩʪʨʘʣʠʠ ʠ ʅʦʚʦʡ ɿʝʣʘʥʜʠʠ
18

.  

ʅʘ ʨʝʢʝ ɺʘʭʰ, ʙʝʨʫʱʝʡ ʥʘʯʘʣʦ ʚ ʛʦʨʘʭ 

ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥʘ, ʧʣʘʥʠʨʫʝʪʩʷ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 

ʈʦʛʫʥʩʢʦʡ ɻʕʉ ʤʦʱʥʦʩʪʴʶ 3,6 ʤʣʥ. ʢʚʪ. 
ʉʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʈʦʛʫʥʩʢʦʡ ɻʕʉ ʙʳʣʦ ʥʘʯʘʪʦ 

ʝʱʝ ʚ 1976 ʛʦʜʫ, ʥʦ ʧʨʦʝʢʪ ʙʳʣ ʟʘʤʦʨʦʞʝʥ 

ʧʦʩʣʝ ʨʘʟʚʘʣʘ ʙʳʚʰʝʛʦ ʉʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʉʦʶʟʘ. ɺ 

ʩʚʷʟʠ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʩʪʨʦʡʧʣʦʱʘʜʢʘ ʥʘ ʈʦʛʫʥʩʢʦʡ 

ɻʕʉ ʥʝ ʙʳʣʘ ʟʘʱʠʱʝʥʘ, ʧʝʨʚʘʷ ʦʯʝʨʝʜʴ 

ʧʣʦʪʠʥʳ ʙʳʣʘ ʨʘʟʨʫʰʝʥʘ ʩʝʣʝʚʳʤ ʧʦʪʦʢʦʤ ʠ 

ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʧʨʦʝʢʪʘ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚʦʟʨʦʩʣʘ. 

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʨʷʜʫ ʦʮʝʥʦʢ, ʵʪʘ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʩʝʛʦʜʥʷ 

ʧʨʝʚʳʰʘʝʪ 3,5 ʤʠʣʣʠʘʨʜʘ ʜʦʣʣʘʨʦʚ. ɺ 

ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥ, ʊʫʨʢʤʝʥʠʩʪʘʥ ʠ 

ʂʘʟʘʭʩʪʘʥ ʥʝ ʩʥʘʙʞʘʶʪ ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥ ʠ 

ʂʳʨʛʳʟʩʪʘʥ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʡ ʥʝʬʪʴʶ ʠ ʛʘʟʦʤ, ʘ ʫ 

ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥʘ ʠ ʂʳʨʛʳʟʩʪʘʥʘ ʥʝʪ 

ʫʛʣʝʚʦʜʦʨʦʜʥʳʭ ʠʩʢʦʧʘʝʤʳʭ, ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 

ʜʦʣʞʥʳ ʜʫʤʘʪʴ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʩʚʦʠ 

ʥʘʨʦʜʳ ʪʝʧʣʦʤ ʠ ʩʚʝʪʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘ 

ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ 23 ʩ ʣʠʰʥʠʤ ʣʝʪ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ 

ʠʩʧʳʪʳʚʘʪʴ ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ 

ʥʝʭʚʘʪʢʦʡ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʪʚʘ ʠ ʛʘʟʘ ʚ ʟʠʤʥʠʡ 

ʧʝʨʠʦʜ.  
ʆʩʚʘʠʚʘʷ ʩʚʦʠ ʛʠʜʨʦʵʥʝʨʛʝʪʠʯʝʩʢʠʝ 

ʨʝʩʫʨʩʳ, ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʫʯʠʪʳʚʘʝʪ 

ʥʦʨʤʳ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ 

ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʩʦʩʝʜʥʠʭ ʩʪʨʘʥ. ʀʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ, 

ʧʨʦʷʚʠʚ ʜʦʙʨʫʶ ʚʦʣʶ ʠ ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ 

ʪʨʘʥʩʧʘʨʝʥʪʥʦʩʪʠ, ʦʪʢʨʳʪʦʩʪʠ ʠ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ 

ʦʙʱʝʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥ 

ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ɺʩʝʤʠʨʥʦʤʫ ɹʘʥʢʫ ʩ ʧʨʦʩʴʙʦʡ ʦ 

ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʠ ʪʝʭʥʠʢʦ-ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʷ (ʊʕʆ), ʢʦʪʦʨʫʶ ʛʦʪʦʚʠʣ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʡ ʢʦʥʩʦʨʮʠʫʤ ʩ ʫʯʘʩʪʠʝʤ 

ʪʘʢʠʭ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦ-ʢʦʥʩʘʣʪʠʥʛʦʚʳʭ 

ʬʠʨʤ ʢʘʢ Coyne et Bellier (ʌʨʘʥʮʠʷ), 

Electroconsult (ʀʪʘʣʠʷ) ʠ IPA Energy & Water 

Consulting (ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʠʷ) ʠ ʦʮʝʥʢʠ 

ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ 

(ʆʕʉɺ), ʢʦʪʦʨʫʶ ʛʦʪʦʚʠʣʘ ʢʦʤʧʘʥʠʷ Pºyry 

(ʐʚʝʡʮʘʨʠʷ)
19
. ʆʙʘ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʟʘʚʝʨʰʝʥʳ, 

                                                           
18

 ʉʤ.: ʊʦʣʩʪʳʭ ɺ.ʃ. ʋʢʘʟ. ʩʦʯ., ʩ. 198. 
19

 ʊʘʜʞʠʢʩʢʠʝ ʵʢʩʧʝʨʪʳ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʥʝ ʩʚʦʜʠʪʴ 

ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʚʦʜʥʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ ʚ ʎɸ ʪʦʣʴʢʦ ʢ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦ 

http://rmdiri.md/?page_id=48&lang=en
http://www.prezident.tj/rus/novostee_240410.html
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ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʳʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʙʳʣʠ ʦʛʣʘʰʝʥʳ, 

ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʢʘʟʘʥʠʷ ʢ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʈʦʛʫʥʩʢʦʡ 

ɻʕʉ ʥʝ ʚʳʷʚʣʝʥʘ
20

. 

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ 

ʚʳʜʝʣʷʶʪ ʨʷʜ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʜʦʢʪʨʠʥ, 

ʢʘʩʘʶʱʠʭʩʷ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ 

ʚʦʜʥʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʳʭ ʚʦʜʥʳʭ 

ʙʘʩʩʝʡʥʦʚ
21
. ʇʝʨʚʘʷ ʜʦʢʪʨʠʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ 

ʠʜʝʝ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʛʦ ʩʫʚʝʨʝʥʠʪʝʪʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 

ʥʘ ʚʦʜʥʳʝ ʨʝʩʫʨʩʳ, ʧʨʦʪʝʢʘʶʱʠʝ ʚ ʝʛʦ 

ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʘʥʠʮʘʭ. ʉʫʪʴ ʚʪʦʨʦʡ 

ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 

ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʳʝ ʚʦʜʥʳʝ ʨʝʩʫʨʩʳ 

ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʚʩʝʤ ʩʪʨʘʥʘʤ ʙʘʩʩʝʡʥʘ. 

ʉʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʧʦʜʭʦʜʘ ʩʯʠʪʘʶʪ 

ʙʘʩʩʝʡʥ ʝʜʠʥʦʡ ʛʠʜʨʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʝʜʠʥʠʮʝʡ. ʉ 

ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʯʝʪʚʝʨʪʦʡ 

ʜʦʢʪʨʠʥʳ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠʤʝʶʪ ʧʨʘʚʦ ʥʘ 

ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʩʫʚʝʨʝʥʠʪʝʪʫ ʚ 

ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʘʥʠʮʘʭ, 

ʦʜʥʘʢʦ ʚʦʜʦʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ 

ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʦ ʨʘʟʫʤʥʳʤʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ ʧʦ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʶ ʚʦʜʥʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ ʜʨʫʛʠʤʠ 

ʩʪʨʘʥʘʤʠ ʙʘʩʩʝʡʥʘ. 

ʊʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʳʡ ʚʦʜʥʳʡ ʙʘʩʩʝʡʥ ʧʦ 

ʩʚʦʝʤʫ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ ʤʦʞʝʪ ʥʦʩʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʪ.ʢ. ʝʛʦ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ 

ʤʦʞʝʪ ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʶ 

ʪʦʣʴʢʦ ʠʟ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ ʜʚʫʭ ʠ ʙʦʣʝʝ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʝ 

ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʚ 

ʦʙʣʘʩʪʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʠ ʟʘʱʠʪʳ 

ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʳʭ ʚʦʜʥʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ ʤʦʞʝʪ 

ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ ʧʨʘʚʦʤ, 

ʥʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʦʥʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʚʦʣʠ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʝʛʦ ʧʦʜʭʦʜʘ ʢ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʶ 

ʩʚʦʠʭ ʩʫʚʝʨʝʥʥʳʭ ʧʨʘʚ ʥʘ ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʳʝ 

ʧʨʠʨʦʜʥʳʝ ʨʝʩʫʨʩʳ. 

ɸʥʘʣʠʪʠʢʠ ʧʨʦʛʥʦʟʠʨʫʶʪ ʪʝʥʜʝʥʮʠʶ ʢ 

ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝʤʫ ʚʦʟʨʘʩʪʘʥʠʶ ʨʦʣʠ ʚʦʜʥʦʛʦ 

ʬʘʢʪʦʨʘ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʩʪʨʘʥ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ɸʟʠʠ. 

ʇʦ ʦʮʝʥʢʝ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ, ʚ ʙʣʠʞʘʡʰʠʝ 10ï20 

ʣʝʪ ʜʝʤʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʡ ʚʟʨʳʚ ʚ ʨʝʛʠʦʥʝ 

                                                                                           
ʈʦʛʫʥʩʢʦʡ ɻʕʉ. [On-line]: www.news.tj (ʊʘʜʞʠʢʩʢʠʝ 

ʥʦʚʦʩʪʠ ʥʘ ʪʨʝʭ ʷʟʳʢʘʭ). (ɼʘʪʘ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ: 20.11.2014).  
20

 ɺʩʝʤʠʨʥʳʡ ʙʘʥʢ ʦʮʝʥʠʪ ʧʨʦʝʢʪ ʪʘʜʞʠʢʩʢʦʡ 

ʈʦʛʫʥʩʢʦʡ ɻʕʉ ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʘ. [On-line]: 

www.regnum.ru/news/1155443.html. (ɼʘʪʘ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ: 

23.04.2014). 
21

 ʄʘʭʢʘʤʙʦʝʚ ʉ.ɼ. ʂʦʥʮʝʧʮʠʷ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʨʘʡʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʧʨʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʳʭ 

ʚʦʜʥʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ. ɺ: ʇʘʸʤʠ ʜʦʥʠʰʛʦʭʠ ʤʠʣʣʠʠ 

ʊʦʯʠʢʠʩʪʦʥ, ɼʫʰʘʥʙʝ, ʉʠʥʦ, 2010, ʩ. 180. 

ʫʚʝʣʠʯʠʪ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʚ ʚʦʜʝ ʧʦʯʪʠ ʥʘ 40%. 

ʉʠʪʫʘʮʠʷ ʚʦʢʨʫʛ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʚʦʜʦʩʥʘʙʞʝʥʠʷ ʠ 

ʚʦʜʦʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʚ ʨʝʛʠʦʥʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʩʝ 

ʙʦʣʝʝ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʠ ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ 

ʫʛʨʦʟʦʡ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ ʚʦʡʥ ʟʘ 

ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʥʘʜ ʚʦʜʥʳʤʠ ʨʝʩʫʨʩʘʤʠ. ʀ ʟʜʝʩʴ 

ʙʦʣʴʰʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʝʝ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʠ ʧʨʠʟʚʘʥʳ 

ʩʳʛʨʘʪʴ ʚʦʝʥʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʝ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʆɼʂɹ ʠ ʐʆʉ
22

. 

ɺ ʣʶʙʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʫʪʴ ʢ ʫʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʶ 

ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʢʦʥʬʣʠʢʪʦʚ ʧʨʦʣʝʛʘʝʪ ʯʝʨʝʟ 

ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʛʦ ʠ ʣʠʰʝʥʥʦʛʦ ʠʟʣʠʰʥʝ 

ʜʝʢʣʘʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪʘ ʤʥʦʛʦʩʪʦʨʦʥʥʝʛʦ 

ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. ʆʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʠʝ 

ʞʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʩʝʛʦʜʥʷ ʠʤʝʶʪ ʤʝʩʪʦ, ʢʘʢ ʙʳ ʦʥʠ ʥʠ 

ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʣʠʩʴ ʟʘʙʦʪʦʡ ʦ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʠ 

ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʣʠʰʴ ʦʙʦʩʪʨʷʶʪ 

ʩʠʪʫʘʮʠʶ, ʦʪʜʘʣʷʷ ʨʝʰʝʥʠʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ 

ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠ ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʠ ʚ 

ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ɸʟʠʠ. 

ʇʨʦʙʣʝʤʫ ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʳʭ ʚʦʜʦʪʦʢʦʚ 

ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʨʝʰʠʪʴ ʚ ʦʪʨʳʚʝ ʦʪ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʚʩʝʭ ʚʦʜʥʦ-ʵʥʝʨʛʝʪʠʯʝʩʢʠʭ 

ʨʝʩʫʨʩʦʚ ʨʝʛʠʦʥʘ. ɺʘʞʥʝʡʰʠʤ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʝʤ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʜʦʣʞʥʦ ʩʪʘʪʴ 

ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʝʜʠʥʦʛʦ ʤʝʞʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 

ʦʨʛʘʥʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ 

ʥʘʜʝʣʝʥ ʬʫʥʢʮʠʷʤʠ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ 

ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ, ʨʝʰʘʶʱʝʛʦ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʩ 

ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʤ ʩʨʝʜʩʪʚ ʫ ʧʦʢʫʧʘʪʝʣʝʡ 

ʵʣʝʢʪʨʦʵʥʝʨʛʠʠ ʠ ʪʦʧʣʠʚʥʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ, 

ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ ʟʘ ʢʦʤʧʝʥʩʘʮʠʶ ʚʦʜʳ,  ʚʦ-

ʚʪʦʨʳʭ, ʛʘʨʘʥʪʘ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ 

ʧʣʘʪʝʞʝʡ, ʚ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʩʪʨʘʭʦʚʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, 

ʧʦʢʨʳʚʘʶʱʝʡ ʚʦʟʤʦʞʥʳʡ ʫʱʝʨʙ, 

ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʠʡ ʧʦ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʳʤ ʧʨʠʯʠʥʘʤ. 

ʇʦʜʚʦʜʷ ʠʪʦʛʠ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ 

ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʚʦʜʥʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ ʠ ʚʦʜʥʳʭ 

ʦʙʲʝʢʪʦʚ ʚ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ɸʟʠʠ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ 

ʘʢʪʫʘʣʴʥʳ ʠ ʪʨʝʙʫʶʪ ʩʘʤʦʛʦ ʧʨʠʩʪʘʣʴʥʦʛʦ 

ʚʥʠʤʘʥʠʷ, ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝʛʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʠ 

ʙʝʟʦʪʣʘʛʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ. ɺʦʜʘ ʩʪʘʣʘ 

ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢ ʧʨʠʨʦʜʥʳʡ ʨʝʩʫʨʩ 

ʤʥʦʛʦʮʝʣʝʚʦʛʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʠ ʵʪʦʪ ʨʝʩʫʨʩ 

ʜʦʣʞʝʥ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʩ ʫʯʝʪʦʤ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ 

ʚʩʝʭ ʚʦʜʦʧʦʣʴʟʦʚʘʪʝʣʝʡ. ɽʩʣʠ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
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ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ɻʕʉ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʞʠʟʥʝʥʥʦ 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʪʦ ʜʦʣʞʥʦ 

ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʦ ʚʩʝ ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʤʝʨʳ 

ʵʢʩʧʝʨʪʠʟʳ, ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ 

ʜʣʷ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʟʘ ʫʨʦʚʥʝʤ ʟʘʛʨʷʟʥʝʥʠʷ ʚ 

ʜʘʥʥʦʤ ʨʝʛʠʦʥʝ ʠʣʠ ʥʘʜʝʣʝʥʠʝ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷʤʠ ʫʞʝ 

ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ) ʜʣʷ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ ʫʨʦʚʥʷ ʟʘʱʠʪʳ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ 

ʩʨʝʜʳ ʢʘʢ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ, ʪʘʢ ʠ ʥʘ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʤ ʫʨʦʚʥʝ.  
ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʦ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʨʝʛʠʦʥʘ ʚ ʨʝʰʝʥʠʠ ʧʨʦʙʣʝʤʳ 

ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʳʭ ʚʦʜʦʪʦʢʦʚ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʘʞʥʳʤ 

ʬʘʢʪʦʨʦʤ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 

ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʚ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ɸʟʠʠ. ʊʘʢʦʝ 

ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʦ ʙʫʜʝʪ ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʳʤ, ʝʩʣʠ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ɸʟʠʠ ʙʫʜʫʪ ʝʛʦ 

ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʠ ʧʨʠ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʠ 

ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʠ ʥʦʨʤ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. 

ʆʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʧʨʘʚʘ ʚ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ 

ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ɸʟʠʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʟʘʣʦʛʦʤ 

ʫʩʧʝʰʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʤʝʞʜʫ 

ʥʠʤʠ ʠ ʛʘʨʘʥʪʠʝʡ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʤʠʨʘ ʠ 

ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʚ ʨʝʛʠʦʥʝ. 
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ABSTRACT: 

ENFORCEMENT OF FOREIGN LAW LEX CAUSAE IN  

THE ROMANIAN PRIVATE INTERNATIONAL LAW  

 

On the basis of legislative reform, adoption of the Civil Code in 2011 and introduction of provisions of 

private international law in the seventh book, an article is devoted to the practice and procedure of execution of 

the application of foreign law. 

Application of foreign law in Romania must be carried out only within the limits and under the terms of the 

law, not being able to apply ever this law through its own force. 

Romanian law is applied by the Romanian judge (or the competent authority to address the legal relations 

with a foreign element) in two main ways: as lex causae, or differently than lex causae. 

This article analyzes the application of foreign law in Romania, according to the lex causae, or differently 

than lex causae. 

 

Keywords: lex causae; legal relations with a foreign element; Romanian Civil Code. 

 

JEL Classification: K33, K12, F53 

 

REZUMAT: 

APLICAREA LEGII STRŀINE LEX CAUSAE DIN  

DREPTUL INTERNATIONAL PRIVAT ROMĄN 

 

Av©nd ´n vedere reforma legislativŁ prin adoptarea ´n 2011 a Codului Civil prin introducerea dispoziѿiilor de 

drept internaѿional privat ´n Cartea a VII vom dedica acest articol aplicŁrii ĸi luŁrii ´n considerare a  legii 

strŁine. 

Aplicarea legii strŁine ´n Rom©nia se va realiza doar ´n limitele ĸi sub condiŞiile impuse de legea forului, 

neput©ndu-se aplica prin propria ei forŞŁ juridicŁ niciodatŁ. 

                                                           
*
 ANIἩEI Nadia Cerasela - Doctor ´n drept, Profesor universitar, Facultatea de ἧtiinἪe Juridice, Sociale Ἠi Politice, 
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Association  (Galati, Romania). / ɸʅʀʎɽʁ ʅʘʜʠʷ ʏʝʨʘʩʝʣʘ - ɼʦʢʪʦʨ ʧʨʘʚʘ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ, ʬʘʢʫʣʴʪʝʪ ʧʨʘʚʦʚʳʭ, 

ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʥʘʫʢ, ɻʘʣʘʮʢʠʡ ʋʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ çɼʫʥʵʨʷ ʜʝ ɾʦʩè, ʘʜʚʦʢʘʪ ʚ ʗʩʩʢʦʡ ʘʜʚʦʢʘʪʩʢʦʡ 

ɸʩʩʦʮʠʘʮʠʠ (ɻʘʣʘʮʴ, ʈʫʤʳʥʠʷ). 
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Legea rom©nŁ se aplicŁ de judecŁtorul rom©n (sau de un  organ competent sŁ soluŞioneze un raport juridic 

cu element de extraneitate) ´n douŁ moduri principale: ca lex causae; altfel dec©t lex causae. 

Vom analiza ´n acest articol aplicarea legii strŁine ´n Rom©nia fie ca lex causae, fie altfel decat lex causae. 

 

Cuvinte cheie: lex causae, raporturile juridice cu element de extraneitate; Codul civil rom©n. 

 

JEL Classification: K33, K12, F53 

CZU: 341.9, 341.924, 341.983.42 

 

ɸʅʅʆʊɸʎʀʗ: 

ʀʉʇʆʃʅɽʅʀɽ ʀʅʆʉʊʈɸʅʅʆʁ ʅʆʈʄʓ ʇʈɸɺɸ LEX CAUSAE ɺ  

ʈʋʄʓʅʉʂʆʄ ʄɽɾɼʋʅɸʈʆɼʅʆʄ ʏɸʉʊʅʆʄ ʇʈɸɺɽ  

 

ʀʩʭʦʜʷ ʠʟ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʨʝʬʦʨʤʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʚ 2011 ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʢʦʜʝʢʩʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ 

ʚʚʝʜʝʥʠʷ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʚ ʩʝʜʴʤʦʡ ʢʥʠʛʝ, ʩʪʘʪʴʷ ʧʦʩʚʷʱʝʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ 

ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʠ ʧʨʦʮʝʜʫʨʝ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. 

ʇʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʚ ʈʫʤʳʥʠʠ ʜʦʣʞʥʦ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʠ ʥʘ ʫʩʣʦʚʠʷʭ 

ʟʘʢʦʥʘ, ʙʫʜʫʯʠ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʧʨʠʤʝʥʠʪʴ ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ ʵʪʦ ʧʨʘʚʦ ʯʝʨʝʟ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʟʘʢʦʥʥʫʶ ʩʠʣʫ. 

ʈʫʤʳʥʩʢʠʡ ʟʘʢʦʥ ʧʨʠʤʝʥʷʝʪʩʷ ʨʫʤʳʥʩʢʠʤ ʩʫʜʴʝʡ (ʠʣʠ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʳʤ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʤ ʦʨʛʘʥʦʤ 

ʜʣʷ ʨʝʰʝʥʠʷ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʩ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ) ʚ ʜʚʫʭ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷʭ: ʢʘʢ lex 

causae, ʠʣʠ ʧʦ ʜʨʫʛʦʤʫ, ʯʝʤ lex causae.  

ʅʘʩʪʦʷʱʘʷ ʩʪʘʪʴʷ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʝʪ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʚ ʈʫʤʳʥʠʠ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ lex causae, 

ʠʣʠ ʧʦ ʜʨʫʛʦʤʫ, ʯʝʤ lex causae. 

 

JEL Classification: K33, K12, F53 

ʋɼʂ: 341.9, 341.924, 341.983.42 

 
 

1. NoŞiunea de aplicare a legii strŁine ca lex 

causae 

Legea care reglementeazŁ problema ridicatŁ ´n 

faŞa instanŞei de judecatŁ se numeĸte Ălex 

causae.ò Aceasta poate sŁ fie, dupŁ caz: fie lex 

fori, fie legea strŁinŁ.  

Lex causae are accepŞiuni diferite ´n literatura 

de specialitate. Astfel: 

a. Ċntr-o primŁ accepŞiune lex causae poate 

fi: lex domicilii, lex patriae, lex loci contractus, 

lex loci solutionis, lex loci delictii, lex rei sitae, 

lex loci celebrationis, lex loci actus, lex monetae, 

lex loci disgrazie, lex loci stabuli, lex succesionis, 

etc.; 

b. Ċntr-o altŁ accepŞiune lex causae poate 

avea ´nŞelesuri diferite din punctul de vedere al 

teritoriului. Ċn cazul statelor unitare, ea coincide 

cu sistemul de drept al statului respectiv, de 

exemplu: legea rom©nŁ, legea francezŁ, legea 

moldoveneascŁ, legea polonezŁ, etc. Ċn cazul 

statelor federaŞii, ea desemeazŁ sistemul de drept 

al statului ´n cadrul cŁruia se localizeazŁ raportul 

juridic respectiv, de exemplu: Alaska, Georgia, 

Florida, Nevada (din SUA), Ontario sau Quebec 

(din Canada); 

c. Ċntr-o altŁ accepŞiune lex causae 

desemneazŁ ansamblul de reglementŁri existente 

´n statul respectiv, deci ´n sistemul de drept 

respectiv, aplicabile domeniulul ce ne 

intereseazŁ. Astfel, dacŁ ne referim la ŞŁrile de 

common law, de exemplu: legea englezŁ, are ]n 

vedere at\t actele normative emise de organele 

legislative, (statute law), c©t ĸi dreptul juridic 

format pe cale jurisdicŞionalŁ (common law ĸi 

equity); 

d. Ċntr-o altŁ accepŞiune lex causae 

desemneazŁ subiectul de drept internaŞional, de 

exemplu: Italia, Bulgaria, sau numai un teritoriu 

care constituie un ´ntreg din punctul de vedere al 

sistemului, ce-l reglementeazŁ (teritorium legis) 

fŁrŁ a interesa dacŁ reprezintŁ o parte sau 

totalitatea teritoriului unui stat suveran; 

e. Ċntr-o ultimŁ accepŞiune lex causae 

desemneazŁ o altŁ lege dec©t cea a forului, dar 

Şin©nd seama de specificul dreptului internaŞional 

privat, de exemplu: ´n Anglia, se diferenŞiazŁ 

dreptul englez, scoŞian ĸi nord ï irlandez astfel 

´nc©t pentru o instanŞŁ englezŁ legea scoŞianŁ ĸi 

nord-irlandezŁ sunt legi strŁine. 

Ċn dreptul intern, raporturile juridice cu 

element de extraneitate sunt reglementate de 

Codul civil rom©n, iar problema care se pune este 

aceea a justei aplicŁri a acestui drept. Raportul 

http://rmdiri.md/?page_id=48&lang=en


2ÅÖÉÓÔÁ -ÏÌÄÏÖÅÎÅÁÓÃá ÄÅ $ÒÅÐÔ )ÎÔÅÒÎÁĪÉÏÎÁÌ ĦÉ 2ÅÌÁĪÉÉ )ÎÔÅÒÎÁĪÉÏÎÁÌÅ         .ÒȢ 4 (34), 2014 

 

36    RMDIRI, 2014, Nr. 4 (34)    http://rmdiri.md/?page_id=48&lang=en   

 

juridic cu element strŁin ridicŁ problema aplicŁrii 

legii strŁine ´n diverse situaŞii. Spre exemplu: 
1
 

1. o firmŁ rom©nŁ ´ncheie ´n strŁinŁtate un 
contract de v©nzare-cumpŁrare sau un alt contract 

de comerŞ exterior cu o firmŁ strŁinŁ. Ċn acest 

context se pot pune urmŁtoarele ´ntrebŁri: Care 

sunt condiŞiile fond aplicabile contractului? /Care 

este forma  de ´ncheiere a contractului pentru a fi 

valid? Ċn funcŞie de ce lege (sistem de drept) se 

vor determina drepturile ĸi obligaŞiile pŁrŞilor: 

legea ŞŁrii cŁreia ´i apaŞin pŁrŞile?; legea ŞŁrii unde 

s-a ´ncheiat contractul? legea executŁrii 

contractului? sau legea aleasŁ de pŁrŞi? 

2. doi cetŁŞeni rom©ni se aflŁ ´n FranŞa ĸi vor 
sŁ se cŁsŁtoreascŁ. Ce lege se aplicŁ condiŞiilor de 

validitate pentru ca acea cŁsŁtorie sa fie validŁ? 

Legea rom©nŁ? Legea francezŁ? 

3. ́ n Rom©nia decedeazŁ un cetŁŞean polonez 
care are bunuri ce se gŁsesc pe teritoriul ŞŁrii 

noastre. Care este legea dupŁ care aceste bunuri  

vor fi transmite moĸtenitorilor? Ċn cazul ´n care 

nu vor fi moĸtenitori, cŁrui stat se cuvin aceste 

bunuri? Statului rom©n? Statului polonez? 

ObservŁm cŁ, aĸa cum precizeazŁ literatura de 

specialitate
2
 aplicarea legii strŁine: 

a. ´nseamnŁ determinarea efectelor juridice 
´n conformitate cu aceastŁ lege pentru cauza pe 

care o avem ´n vedere, ´n mŁsura ´n care se 

admite o asemenea aplicare, de exemplu: care 

sunt condiŞiile de fond ĸi formŁ pentru ´ncheierea 

validŁ a cŁsŁtoriei?; 

b. corespunde noŞiunii de aplicare a legii 
interne pentru situaŞia ´n care nu existŁ niciun 

element de extraneitate; 

c. presupune un act al unui organ 

competent, de exemplu al instanŞei judecŁtoreĸti, 

prin care se realizeazŁ prevederile acestei legi, ´n 

sensul cŁ se naĸte, se modificŁ, se transformŁ sau 

se stinge un raport juridic, iar acesta se face ´n 

conformitate cu dispoziŞiile legii strŁine aplicate, 

´n temeiul normelor conflictuale proprii. Ċn acest 

context, aplicarea legii strŁine, ´nseamnŁ 

aducerea la ´ndeplinire a prevederilor acestei legi 

prin actul emis de organul competent, 

deduc©ndu-se astfel, efectele juridice, pentru 

cauza respectivŁ.  

ConcluzionŁm cŁ, legea strŁinŁ este aplicatŁ 

ca lex causae doar atunci c©nd norma 

                                                           
1
 Filipescu I.P., Filipescu A.I. Tratat de drept 

internaŞional privat, ediŞie revŁzutŁ ĸi adŁugitŁ. Bucureĸti: 

Editura Universul Juridic, 2005, p. 43. 
2
 Ibidem. 

conflictualŁ rom©nŁ trimite la acesta. Astfel, 

legea strŁinŁ este aplicatŁ ca lex causae ́ n temeiul 

normei conflictuale a forului, care soluŞioneazŁ 

conflictul de legi, trimiŞ©nd prin punctul ei de 

legŁturŁ, la un sistem de drept strŁin. 

Spre exemplu, ´n dreptul internaŞional privat 

rom©n, potrivit art. 2572 alin. (1) din Codul civil: 

ĂStarea civilŁ si capacitatea persoanei fizice sunt 

c©rmuite de legea sa naŞionalŁ ......ò. ObservŁm 

cŁ, legea rom©nŁ, ca lex fori, face trimitere la 

legea naŞionalŁ a persoanei fizice, ca lex causae, 

care va c©rmui starea ĸi capacitatea acesteia. 

Deci, ´n cazul unui cetŁŞean francez car e doreĸte 

sŁ se cŁsŁtoreascŁ cu o rom©ncŁ starea civilŁ ĸi 

capacitatea francezului vor fi c©rmuite de legea 

francezŁ (lex causae) ´n timp ce starea ĸi 

capacitatea rom©ncei vor fi c©rmuite de legea 

rom©nŁ (legea naŞionalŁ).  

Av©nd ´n vedere cŁ legea rom©nŁ, ca lex fori, 

face trimitere la lex causae aceasta din urmŁ este 

privitŁ ca un ´ntreg sistem de drept, adicŁ este 

avutŁ ´n vedere totalitatea izvoarelor juridice din 

sistemul de drept strŁin, la care norma 

conflictualŁ rom©nŁ trimite. Aceste izvoare de 

drept pot fi diferite, desigur, de la un sistem de 

drept la altul. De exemplu, ´n sistemul de drept 

romanist principalul izvor de drept este legea 

scrisŁ, ´n cel anglo-saxon (common law) 

predominŁ practica judiciarŁ, ´n timp ce ´n dreptul 

musulman principalul izvor de drept este 

Coranul.
3
  

  

2. Necesitatea aplicŁrii legii strŁine 

Ċn dreptul internaŞional privat din difeirte state 

se admite cŁ elementul strŁin nu poate fi 

reglementat doar prin aplicarea legii forului ci, se 

are in vedere ĸi aplicarea legii strŁine dar ´n 

anumite condiŞii ĸi limite specifice fiecŁrui stat. 

a. Aplicarea legii strŁine este determinatŁ, 

´n anumite condiŞii ĸi limite de dezvoltare a 

relaŞiilor economice internaŞionale.  
Literatura de specialitate precizeazŁ cŁ 

,Ădreptul internaŞional privat a apŁrut, la 

´nceputul evului mediu, ca un drept care 

reglementa conflictele dintre cutumele 

(obiceiurile juridice nescrise sau scrise) privind 

raporturile particularilor din cadrul aceluiaĸi 

stat ori unitate politicŁ: Italia, FranŞa, Sfantul 

                                                           
3
 Sitaru D.-Al. Drept internaŞional privat. Partea 

generalŁ. Partea specialŁ ï Normele conflcituale ´n diferite 

ramuri ĸi instituŞii ale dreptului privat. Bucureĸti: Editura C. 

H. Beck, 2013, p. 29. 

http://rmdiri.md/?page_id=48&lang=en


ReviÓÔÁ -ÏÌÄÏÖÅÎÅÁÓÃá ÄÅ $ÒÅÐÔ )ÎÔÅÒÎÁĪÉÏÎÁÌ ĦÉ 2ÅÌÁĪÉÉ )ÎÔÅÒÎÁĪÉÏÎÁÌÅ         .ÒȢ 4 (34), 2014 

 

http://rmdiri.md/?page_id=48&lang=en    RMDIRI, 2014, Nr. 4 (34)    37 

 

Imperiu Roman de NaŞiune GermanŁ, Bavaria, 

Prusia, etc.. Aceste probleme conflictuale se 

numeau Ăchestiuni mixte.
4
 Ċn secolul al XIX-lea 

c©nd s-a format piaŞa mondialŁ, dreptul 

internaŞional privat a devenit un drept al 

conflictelor ´ntre elgile naŞionale. Legea strŁinŁ 

se aplicŁ ´n scopul ´ntreŞineiri ĸi dezvoltŁrii 

relaŞiilor economice internaŞionale, a relaŞiilor 

de colaborare paĸnicŁ, ´n acest fel contribuindu-

se la apŁrarea ĸi menŞinerea pŁcii.ò
5
 

PrecizŁm cŁ nu toate raporturile cu element de 

extraneitate apar ´n condiŞiile relaŞiilor economice 

internaŞionale. Spre exepmlu, aplicarea legii 

strŁine este determinatŁ, ´n materia relaŞiilor de 

familie de migraŞiile ´n masŁ care au sporit pe 

parcursul secolului al XX-lea, ca urmare, ´n 

special, a marilor conflicte militare ĸi 

nenumŁratelor rŁscoale ĸi revoluŞii. Ċn acest 

context numŁrul mare al imigranŞilor a dus ĸi la 

creĸterea conflictelor de legi ´n materia relaŞiilor 

de familie. Pentru soluŞionarea conflictelor de legi 

´n domeniul relaŞiilor de familie sistemele de 

drept internaŞional privat contemporane folosesc 

legea strŁinŁ ca lege aplicabilŁ ´n diferite situaŞii.  

Ċn ceea ce ´i priveĸte pe cetŁŞenii rom©ni, dupŁ 

anul 1990, ca urmare a tranziŞiei la economia de 

piaŞŁ, tot mai mulŞi se stabileasc ´n strŁinŁtate, se 

cŁsŁtoreasc cu cetŁŞeni strŁini, muncesc ´n 

strŁinŁtate, ´ĸi desfŁĸoarŁ diferite activitŁŞi ´n 

strŁinŁtate pun©nd astfel problema fie a legii 

rom©ne ca lex causae, fie a legiistatului respectiv, 

sau a unei alte legi strŁine strŁine ca lege 

aplicabilŁ unor  raporturi de drept privat. 

Din cele prezentate observŁm cŁ raporturilor 

juridice cu element de extraneitate li se aplicŁ 

legea strŁinŁ, ´n condiŞiile ´n care relaŞiile 

economice internaŞionale ale statului respectiv au 

ajuns la un anumit nivel de dezvoltare, care nu 

                                                           
4
 Des tribunaux dans les provinces de la Gr¯ce et de 

lôAsie Mineure dôapr¯s les lettres de Cic®ron, ´n Sodalitas, 

Scritti in onore di Antonio Guarino, Napoli,1959, p.1659-

1703; Werner Niederer. Ceterum quaero de legum imperii 

romani conflictu, Revue critique de droit international priv®, 

I, 1960, p. 141; Lewald Hans. Conflits de lois dans le monde 

grec et romain, `n Labeo, nr.3 din 1959, p. 366; L®vy-Bruhl 

Henri. La condition du romain ¨ lô®tranger. In: Quelques 

probl¯mes du tr¯s ancien droit romain. Paris, 1934, p. 30-32; 

Niboyet J.-P. Le romain en pays ®tranger, in, Revue de droit 

international priv®, 1933, p. 553; Sturm Fritz. Comment 

lôAntiquit® r®glait-elle ses conflits de lois? In: Journal du 

droit international (Clunet). 1979, p. 259. 
5
 Filipescu I.P., Filipescu A.I. Tratat de drept 

internaŞional privat, ediŞie revŁzutŁ ĸi adŁugitŁ. Bucureĸti: 

Editura Universul Juridic, 2005, p. 44. 

permite neaplicarea legii strŁine sau 

nerecunoaĸterea nici unui drept strŁinului.  

b. Aplicarea legii strŁine mai este determinatŁ 

de interesul reciprocitŁŞii. 

Pentru a asigura persoanelor fizice ĸi juridice 

proprii o situaŞie juridicŁ favorabilŁ ´n str´inŁtate, 

o anumitŁ ŞarŁ trebuie sŁ recunoascŁ, ´n condiŞii ĸi 

limite pe care ea le stabileĸte, competenŞa legilor 

strŁine pe teritoriul ei. Deci, este vorba de 

motivele pentru care un stat admite aplicarea legii 

strŁine.
6
 

 

3. CondiŞiile ´n care se admite aplicarea 

legii strŁine 

Aplicarea legii strŁine se adimite ´n 

urmŁtoarele condiŞii:
7
 

a. legea strŁinŁ se aplicŁ ca urmare a 
dispoziŞiilor normelor conflictuale ale ŞŁrii 

forului. Aĸa fiind legea strŁinŁ se aplicŁ ´n 

condiŞiile ĸi limitele normei conflictuale proprii; 

b. ´n general aplicarea legii strŁine nu este 
limitatŁ ĸi condiŞionatŁ de principiul reciprocitŁŞii 

ĸi nu are nicio relevanŞŁ dacŁ statul aplicŁ ´n 

aceeaĸi problemŁ legea ŞŁrii forului. Spre 

exemplu dacŁ spre exemplu dacŁ Rom©nia ar 

pretinde FranŞei sŁ aplice la aceeaĸi situaŞie 

juridicŁ legea rom©nŁ ar ´nsemna cŁ Rom©nia 

pretind eca FranŞa sŁ aibŁ acelaĸi sistem de norme 

conflictuale. DacŁ s-ar ´nt©mpla aĸa ceva ar 

´nsemna cŁ Rom©nia doreĸte privilegii din partea 

FranŞei pentru cetŁŞenii rom©ni comparativ cu 

cetŁŞenii altor state. 

Din dispoziŞiile art. 2561 din Codul civil 

rezultŁ cŁ aplicarea legii strŁine este independentŁ 

de condiŞia reciporictŁŞii, cu excepŞia situaŞiei ´n 

care dispoziŞiile speciale prev´d altfel. Ċn cazul ´n 

care se cere condiŞia reciprocitŁŞii de fapt, 

´ndeplinirea ei este prezumatŁ p©nŁ la dovada 

contrarŁ. Dovada se solicitŁ Ministerului de 

JustiŞie, care stabileĸte situaŞia realŁ, prin 

consultare cu Ministerul Afacerilor Externe.  

Norma conflictualŁ a statului strŁin trebuie 

respectatŁ cu stricteŞe, fŁrŁ a se admite, cu prilejul 

aplicŁrii ei, niciun fel de discriminŁri faŞŁ de un 

alt stat, faŞŁ de cetŁŞenii ĸi organizaŞiile acestuia.
8
 

Reciprocitatea
9
 poate fi pretinsŁ ´n legŁturŁ cu 

problema capacitŁŞii de folosinŞŁ a cetŁŞenilor 

strŁini (acordarea reciprocŁ Ăa regimului 

                                                           
6
 Ibidem.  

7
 Ibidem. 

8
 Ibidem. 

9
 Idem, p. 45. 
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naŞionalò ĸi a Ăregimului naŞiunii celei mai 

favorizateò) ´n legŁturŁ cu acordarea drepturilor 

strŁinilor la apŁrarea judiciarŁ ĸi ´n legŁturŁ cu 

unele probleme ale procesului civil internaŞional. 

De asemenea, reciprocitatea existŁ ´n problemele 

dreptului consular, cŁci este vorba de 

recunoaĸterea dreptului consulului de a ´nregistra 

actele de stare civilŁ.
10

  

ConcluzionŁm cŁ, legea strŁinŁ este aplicatŁ 

ca lex causae doar atunci c©nd norma 

conflictualŁ rom©nŁ trimite la acesta. Astfel, 

legea strŁinŁ este aplicatŁ ca lex causae ́ n temeiul 

normei conflictuale a forului, care soluŞioneazŁ 

conflictul de legi, trimiŞ©nd prin punctul ei de 

legŁturŁ, la un sistem de drept strŁin. 

Ċn dreptul internaŞional privat din difeirte state 

se admite cŁ elementul strŁin nu poate fi 

reglementat doar prin aplicarea legii forului ci, se 

are in vedere ĸi aplicarea legii strŁine dar ´n 

anumite condiŞii ĸi limite specifice fiecŁrui stat. 
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The article analyzes the construction of Giurgiulesti port on the Danube and its importance for Moldova from 

geo-economic and geo-strategic point of view. 
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ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʳ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʄʦʣʜʦʚʳ ʚ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʤ ʠ ʵʥʝʨʛʝʪʠʯʝʩʢʦʤ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ ʏʝʨʥʦʤʦʨʩʢʦʛʦ ʨʝʛʠʦʥʘè. 
**

 NAZARIA Sergiu - Doctor habilitat ´n ĸtiinŞe politice, doctor ´n istorie, conferenŞiar universitar, Institutul de Stat de 

RelaἪii InternaἪionale din Moldova (ChiĸinŁu, Republica Moldova). / NAZARIA Sergei - Doctor of Political Sciences, Ph.D 

in History, Assosiate professor, The Moldavian State Institute of Foreign Relations (Kishinev, The Republic of Moldova). / 

ʅɸɿɸʈʀʗ ʉʝʨʛʝʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ - ɼʦʢʪʦʨ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ, ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ, ʜʦʮʝʥʪ, ʄʦʣʜʘʚʩʢʠʡ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ (ʂʠʰʠʥʝʚ, ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʄʦʣʜʦʚʘ). 
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ʉ ʚʚʦʜʦʤ ʚ ʩʪʨʦʡ ʧʨʦʝʢʪʘ ʧʦ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ɼʞʫʨʜʞʫʣʝʰʪʩʢʦʛʦ ʪʝʨʤʠʥʘʣʘ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ 

ʥʝʬʪʝʧʝʨʝʨʘʙʘʪʳʚʘʶʱʝʡ ʠ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʦʡ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ 

ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʨʷʤʦʛʦ ʜʦʩʪʫʧʘ ʄʦʣʜʦʚʳ, ʤʠʥʫʷ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥ, ʢ ʤʦʨʩʢʠʤ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʷʤ 

ʧʦʭʦʞʝ ʤʦʞʝʪ ʨʝʰʠʪʴʩʷ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ, ʘ ʵʪʦ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʥʳʝ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʠ ʚ ʤʦʣʜʘʚʩʢʫʶ ʵʢʦʥʦʤʠʢʫ ʠ 

ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʭʦʨʦʰʠʭ ʧʨʠʙʳʣʝʡ. ʀ ʛʣʘʚʥʦʝ ï ʵʪʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʰʘʥʩ ʜʣʷ ʄʦʣʜʦʚʳ ʥʘ ʧʦʨʷʜʦʢ ʧʦʚʳʩʠʪʴ 

ʩʪʝʧʝʥʴ ʩʚʦʝʡ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ. 

ʇʦʷʚʣʝʥʠʝ ʜʘʥʥʦʛʦ ʧʦʨʪʘ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʄʦʣʜʦʚʝ ʨʝʟʢʦ ʩʥʠʟʠʪʴ ʩʚʦʶ ʵʢʩʧʦʨʪʥʫʶ ʛʝʦʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʫʶ 

ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ ʩʫʭʦʧʫʪʥʳʭ ʧʫʪʝʡ ʯʝʨʝʟ ʋʢʨʘʠʥʫ ʠ ʈʫʤʳʥʠʶ. ʏʝʨʝʟ ɼʫʥʘʡ ʠ ʏʸʨʥʦʝ ʤʦʨʝ ʄʦʣʜʦʚʘ 

ʤʦʞʝʪ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʚʳʡʪʠ ʥʘ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʝ ʨʳʥʢʠ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʥʘ ʥʦʚʳʝ ʢ ʣʶʙʦʤʫ ʤʦʨʩʢʦʤʫ ʧʦʨʪʫ ʚ 

ʣʶʙʦʤ ʨʘʡʦʥʝ ʤʠʨʘ (ʣʠʰʴ ʙʳ ʵʪʦ ʷʚʣʷʣʦʩʴ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠ ʨʝʥʪʘʙʝʣʴʥʳʤ), ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʚʝʨʭ ʧʦ ɼʫʥʘʶ ï ʚ 

ʩʪʨʘʥʳ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʠ ʖʛʦ-ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ. 

 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ɼʞʫʨʜʞʫʣʝʰʪʩʢʠʡ ʧʦʨʪ, ʏʝʨʥʦʝ ʤʦʨʝ, ɼʫʥʘʡ, ʛʝʦʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ, 

ʵʥʝʨʛʝʪʠʯʝʩʢʘʷ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ. 

 

JEL Classification: F51, F52, K33 

ʋɼʂ: 327.8, 327.33 
 

REZUMAT: 

ROLUL PORTULUI GIUR GIULEἧTI ĊN ASIGURAREA SECURITŀἩII  

GEOECONOMIC E A REPUBLICII MOLDOVA  

Articolul analizeazŁ problematica cu privire la construcѿia portului Giurgiuleѽti de pe DunŁre ѽi importanѿa 

acestuia pentru Republica Moldova din punct de vedere geoeconomic ѽi geostrategic. 

OdatŁ cu realizarea proiectului privitor la construirea terminalului Giurgiuleѽti ѽi infrastructurii de transport 

ĸi de rafinare a petrolului problema lipsei, p©nŁ ´n prezent, a accesului direct al Republicii Moldova cŁtre 

comunicaŞiile maritiume, ocolind teritoriul altor ѿŁri, pare sŁ fie soluŞionatŁ pozitiv, iar aceasta ´nseamnŁ 

investiѿii promiѿŁtoare ´n economia Moldovei, ѽi posibilitatea de a dob©ndi bune dividente. Si cel mai important - 

este o mare ѽansŁ pentru Republica Moldova sŁ-ĸi creascŁ semnificativ gradul de securitate economicŁ ѽi 

independenѿŁ.  

Apariѿia acestui port permite Moldovei sŁ reducŁ drastic dependenѿa geoeconomicŁ a exportului prin rute de 

transport pe uscat prin Ucraina ѽi Rom©nia. Prin DunŁre ѽi Marea NeagrŁ Moldova poate  intra liber pe pieѿele 

sale tradiŞionale ´n Rusia ĸi la orice port maritim ´n orice parte a lumii, c©t ѽi ´n sus, pe DunŁre, spre ѿŁrile din 

Europa CentralŁ ѽi Europa de Sud-Est. 

 

Cuvinte cheie: portul Giurgiuleѽti, Marea NeagrŁ, DunŁrea, securitate geoeconomicŁ, securitate energeticŁ. 

 

JEL Classification: F51, F52, K33  

CZU: 327.8, 327.33
/ 

 

ʄʥʦʛʦʚʝʢʪʦʨʥʦʩʪʴ ï ʚʦʪ ʟʘʣʦʛ 

ʵʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʚʥʝʰʥʝʧʦ-ʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʫʨʩʘ 

ʥʘʰʝʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ. ʂʘʢ ʚ ʩʚʦʸ ʚʨʝʤʷ ʫʪʚʝʨ-

ʞʜʘʣ ɺ.ʅ. ɺʦʨʦʥʠʥ, ʥʘʰʘ ʚʥʝʰʥʷʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ 

ʪʘʤ, ʛʜʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʪ ʥʘʰʠ ʠʥʪʝʨʝʩʳ. ʏʪʦ-

ʣʠʙʦ ʙʦʣʝʝ ʟʜʨʘʚʦʛʦ ʪʨʫʜʥʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ. ʋ 

ʥʘʩ ʦʜʠʥ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʡ ʢʫʨʩ ï ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʷ ʚ 

ɽʚʨʦʧʫ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʩʙʣʠʞʝʥʠʷ ʩʦ ʚʩʝʤʠ 

ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ, ʦʜʥʘʢʦ ʥʘʰʠʤ 

ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʤ ʧʘʨʪʥʸʨʦʤ ʥʘʚʩʝʛʜʘ 

ʦʩʪʘʸʪʩʷ ʈʦʩʩʠʷ. ʀ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʧʦʩʪʫʣʘʪʝ ʥʝʪ ʥʠ 

ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ, ʪ.ʢ. 

ʈʦʩʩʠʷ ʪʘʢʞʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʜʝʨʞʘʚʦʡ, 

ʚʘʞʥʝʡʰʝʡ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʡ ʮʝʣʴʶ ʢʦʪʦʨʦʡ 

ʦʩʪʘʸʪʩʷ ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʷ ʚ ɽʚʨʦʧʫ (ʜʘʞʝ ʚ 

ʥʳʥʝʰʥʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʦʙʲʝʜʠʥʸʥʥʳʡ 

ɿʘʧʘʜ ʨʘʟʚʷʟʘʣ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʸ ʩʘʥʢʮʠʠ, ʘ ʪʝʤ 

ʙʦʣʝʝ ʚ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʡ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʝ). 

ʅʘʰʝ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʝ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ 

ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʥʝ ʦʪʭʦʜ ʦʪ ɽʚʨʦʧʳ ʠ 

ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ, ʘ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʝ ʥʘʰʝʡ 

ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʚ 

ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʝ ʩʙʣʠʞʝʥʠʝ ʩ ɽʚʨʦʧʦʡ. ɹʦʣʝʝ 

ʪʦʛʦ, ʚ ʇʣʘʥʝ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʩʦʶʟʘ 

ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʦʪʤʝʯʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʟʘ 

ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʟʦʥʳ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʪʦʨʛʦʚʣʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ 

ʦʭʚʘʪʳʚʘʣʘ ʙʳ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ ʠ 

ɽʚʨʦʩʦʶʟʘ. ʆʙʨʘʟʦʚʘʚ ʝʜʠʥʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ 

ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʩ ʈʌ, ʤʳ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠ 

ʧʦʣʫʯʘʝʤ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ ʜʦʩʪʫʧ ʥʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ 

ʨʳʥʢʠ, ʭʦʪʷ, ʚ ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʵʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʠ ʙʝʟ 

ʈʦʩʩʠʠ. ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ ʩʪʘʣʦ ʯʘʩʪʠʯʥʦ 
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ʨʝʘʣʠʟʦʚʳʚʘʪʴʩʷ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ 

ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʳ ʦʙ ʘʩʠʤʤʝʪʨʠʯʥʦʡ ʪʦʨʛʦʚʣʝ ʩ 

ɽʉ. ʇʨʘʚʜʘ, ʪ.ʥ. ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ ʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ 

ʪʦʨʛʦʚʣʝ ʈʄ ʩ ɽʉ ʨʝʘʣʴʥʦ ʧʦʜʨʳʚʘʝʪ ʜʘʥʥʫʶ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ, ʪ.ʢ. ʩʪʘʚʠʪ ʤʦʣʜʘʚʩʢʦʛʦ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʷ ʠ ʵʢʩʧʦʨʪʸʨʘ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 

ʥʝʨʘʚʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʩ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʤʠ 

ʘʛʝʥʪʘʤʠ ɽʉ ʠ ʚʝʜʸʪ ʢ ʠʭ ʨʘʟʦʨʝʥʠʶ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʜʣʷ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ 

ʚʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʥʘ ʥʘʰʝʤ ʧʫʪʠ ʙʳʣʠ ʠ 

ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʤʥʦʛʠʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʷ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ 

ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʨʷʤʦʛʦ 

ʜʦʩʪʫʧʘ ʄʦʣʜʦʚʳ, ʤʠʥʫʷ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ ʜʨʫʛʠʭ 

ʩʪʨʘʥ, ʢ ʤʦʨʩʢʠʤ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʷʤ. ʉ ʚʚʦʜʦʤ ʚ 

ʩʪʨʦʡ ʧʨʦʝʢʪʘ ʧʦ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ɼʞʫʨʜʞʫ-

ʣʝʰʪʩʢʦʛʦ ʪʝʨʤʠʥʘʣʘ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ 

ʥʝʬʪʝʧʝʨʝʨʘʙʘʪʳʚʘʶʱʝʡ ʠ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʦʡ 

ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʜʘʥʥʘʷ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʧʦʭʦʞʝ 

ʤʦʞʝʪ ʨʝʰʠʪʴʩʷ ʚ ʥʘʰʫ ʧʦʣʴʟʫ, ʘ ʵʪʦ 

ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʥʳʝ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʠ ʚ ʤʦʣʜʘʚʩʢʫʶ 

ʵʢʦʥʦʤʠʢʫ ʠ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʭʦʨʦʰʠʭ ʧʨʠʙʳʣʝʡ. 

ʀ ʛʣʘʚʥʦʝ ï ʵʪʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʰʘʥʩ ʜʣʷ 

ʄʦʣʜʦʚʳ ʥʘ ʧʦʨʷʜʦʢ ʧʦʚʳʩʠʪʴ ʩʪʝʧʝʥʴ ʩʚʦʝʡ 

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠ 

ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ. 

ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʜʘʥʥʦʛʦ ʧʦʨʪʘ 

ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʥʘʤ ʨʝʟʢʦ ʩʥʠʟʠʪʴ ʥʘʰʫ ʵʢʩ-

ʧʦʨʪʥʫʶ ʛʝʦʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʫʶ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ 

ʩʫʭʦʧʫʪʥʳʭ ʧʫʪʝʡ ʯʝʨʝʟ ʋʢʨʘʠʥʫ ʠ ʈʫʤʳʥʠʶ. 

ʏʝʨʝʟ ɼʫʥʘʡ ʠ ʏʸʨʥʦʝ ʤʦʨʝ ʤʳ ʤʦʞʝʤ 

ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʚʳʡʪʠ ʥʘ ʥʘʰʠ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʝ 

ʨʳʥʢʠ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʥʘ ʥʦʚʳʝ ʢ ʣʶʙʦʤʫ 

ʤʦʨʩʢʦʤʫ ʧʦʨʪʫ ʚ ʣʶʙʦʤ ʨʘʡʦʥʝ ʤʠʨʘ (ʣʠʰʴ 

ʙʳ ʵʪʦ ʷʚʣʷʣʦʩʴ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠ 

ʨʝʥʪʘʙʝʣʴʥʳʤ), ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʚʝʨʭ ʧʦ ɼʫʥʘʶ ï ʚ 

ʩʪʨʘʥʳ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʠ ʖʛʦ-ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ 

ɽʚʨʦʧʳ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ çʚʦʜʥʳʡ ʧʫʪʴè ʜʣʷ 

ʵʢʩʧʦʨʪʘ ʥʘʰʝʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʙʫʜʝʪ 

ʤʥʦʛʦʢʨʘʪʥʦ ʜʝʰʝʚʣʝ, ʘ ʵʪʦ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, 

ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʫʜʝʰʝʚʠʪʴ ʝʸ ʠ ʩʜʝʣʘʝʪ ʙʦʣʝʝ 

ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʦʩʧʦʩʦʙʥʦʡ. 

ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʤʳ ʧʦʣʫʯʘʝʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 

ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʪʴ ʥʘʰʠ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ ʵʥʝʨ-

ʛʦʨʝʩʫʨʩʦʚ ʠ ʵʪʠʤ ʩʥʠʟʠʪʴ ʵʥʝʨʛʝʪʠʯʝʩʢʫʶ 

ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʄʦʣʜʦʚʳ ʦʪ ʈʦʩʩʠʠ. ʕʪʦ ʥʝ 

ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʚʳʰʘʝʪ ʩʪʝʧʝʥʴ ʥʘʰʝʡ 

ʛʝʦʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ, ʥʦ ʠ 

ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʩʥʠʟʠʪʴ ʟʘʪʨʘʪʳ ʥʘ ʧʦʪʨʝʙʣʷʝʤʦʝ 

ʪʦʧʣʠʚʦ, ʯʪʦ ʪʘʢʞʝ ʜʘʸʪ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ 

ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʤʦʣʜʘʚʩʢʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʥʘ 

ʤʠʨʦʚʳʭ ʨʳʥʢʘʭ, ʪ.ʢ. ʩʥʠʞʘʝʪ ʝʸ 

ʩʝʙʝʩʪʦʠʤʦʩʪʴ. 

ʀ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʘʨʛʫʤʝʥʪ, ʧʨʘʚʜʘ, ʧʦʢʘ ʣʠʰʴ 

ʛʠʧʦʪʝʪʠʯʝʩʢʠʡ. ʈʝʯʴ ʠʜʸʪ ʦ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʦʤ 

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʤ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʠ ʥʘʰʝʡ 

ʩʪʨʘʥʳ ʩ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ, 

ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʩ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʦʤ. ʈʝʯʴ ʠʜʸʪ ʦ 

ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʚ ʙʣʠʞʘʡʰʝʡ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʝ 

ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʛʦ ʤʦʣʜʦ-ʫʟʙʝʢʩʢʦʛʦ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ, 

ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳ ʟʘʥʠʤʘʣʦʩʴ ʧʦʣʥʳʤ çʭʣʦʧʢʦʚʳʤè 

ʮʠʢʣʦʤ ï ʦʪ ʧʦʩʪʘʚʦʢ ʩʳʨʴʷ ʯʝʨʝʟ ʪʦʪ ʞʝ 

ɼʞʫʨʜʞʫʣʝʰʪʩʢʠʡ ʧʦʨʪ ʠ ʜʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ 

(ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʄʦʣʜʦʚʳ) ʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ (ʚ 

ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ) ʰʚʝʡʥʳʭ ʠʟʜʝʣʠʡ ʠʟ 

ʭʣʦʧʢʘ. 

ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 

ʚʝʩʴ ʭʣʦʧʦʢ ʜʣʷ ʪʝʢʩʪʠʣʴʥʦʡ ʧʨʦ-

ʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʩʪʨʘʥ ʙʳʚʰʝʛʦ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ 

ʙʣʦʢʘ, ʢʘʢ ʠ ʚ ʛʦʜʳ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ, ʧʦʩʪʫʧʘʝʪ ʠʟ 

ʉʨʝʜʥʝʡ ɸʟʠʠ, ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʠʟ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʘ. 

ʇʦʵʪʦʤʫ ʝʩʪʴ ʩʤʳʩʣ ʩʦʟʜʘʪʴ ʚ ʄʦʣʜʦʚʝ 

ʛʣʘʚʥʫʶ ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ ʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ ʠ ʶʛʦ-

ʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ ʨʝʛʠʦʥʘ ɽʚʨʦʧʳ ʩʥʘʙʞʝʥʯʝʩʢʦ-

ʧʝʨʝʚʘʣʦʯʥʫʶ çʭʣʦʧʢʦʚʫʶè ʙʘʟʫ. ʕʪʦ 

ʨʝʘʣʴʥʦ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʥʠʯʝʛʦ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʥʘ 

ɹʘʣʢʘʥʘʭ ʠ ʚʦ ʚʩʝʡ ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ ʥʝ 

ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ. ɽʩʣʠ ʄʦʣʜʦʚʘ ʦʧʦʟʜʘʝʪ ʩ 

ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʝʡ ʜʘʥʥʦʛʦ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ, ʪʘʢʘʷ ʙʘʟʘ 

ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʦʟʜʘʥʘ ʛʜʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʚ ʜʨʫʛʦʤ 

ʤʝʩʪʝ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ ʚ ʈʫʤʳʥʠʠ. 

ʊʦʪ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʡ ʧʨʦʝʢʪ ʚʧʦʣʥʝ 

ʨʝʘʣʠʩʪʠʯʝʥ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ 

ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤʠ: ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, 

ʚʜʦʭʥʦʚʣʷʶʱʠʤʠ ʙʳʣʠ ʧʝʨʚʳʝ ʧʦʧʳʪʢʠ 

ʤʦʣʜʘʚʩʢʦʛʦ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ ʧʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʶ 

ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʚ 2001-2008 ʛʛ.; ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, 

ʩʘʤʦ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʄʦʣʜʦʚʳ 

ʫʜʦʙʥʦ ʜʣʷ ʪʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ï ʚʳʭʦʜ 

ʢ ɼʫʥʘʶ ʯʝʨʝʟ ɼʞʫʨʜʞʫʣʝʰʪʳ, ʦʙʱʘʷ 

ʛʨʘʥʠʮʘ ʩ ɽʉ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʬʘʢʪʦʨʳ. 

ʉʦʟʜʘʚ ʪʘʢʫʶ ʙʘʟʫ ʚ ʄʦʣʜʦʚʝ, ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ 

ʚʳʠʛʨʳʚʘʝʪ ʤʥʦʛʦʢʨʘʪʥʦ. ʕʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠ ï 

ʵʪʦ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʠ ʚ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʫʶ ʠ 

ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʫʶ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʫ, ʵʪʦ ʥʦʚʳʝ 

ʨʘʙʦʯʠʝ ʤʝʩʪʘ (ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʦʟʚʨʘʪʘ ʜʦʤʦʡ 

ʠʟ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʩʪʨʘʥ ʠ ʈʦʩʩʠʠ ʪʳʩʷʯ ʛʨʘʞʜʘʥ), 

ʵʪʦ ʧʦʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʚ ʙʶʜʞʝʪ ʠ ʨʝʰʝʥʠʝ ʨʷʜʘ 

ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ. ʕʪʦ ʪʘʢʞʝ ʠ 

ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʚʳʛʦʜʥʦ ʣʶʙʦʤʫ ʤʦʣʜʘʚʩʢʦʤʫ 

ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʫ, ʪ.ʢ. ʥʦʚʳʝ ʨʘʙʦʯʠʝ ʤʝʩʪʘ 

ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʣʫʯʰʠʤ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ 

ʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʩ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʩʪʴʶ 

ʧʨʠʚʣʝʢʫʪ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʛʦʣʦʩʘ ʥʘ 

ʚʳʙʦʨʘʭ. ɻʝʦʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ï ʵʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
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ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ çʜʘʚʣʝʥʠʷè ʥʘ ʈʫʤʳʥʠʶ, 

ʋʢʨʘʠʥʫ ʠ ʯʝʨʝʟ ɼʞʫʨʜʞʫʣʝʰʪʳ ʥʘ ʜʨʫʛʠʝ 

ʩʪʨʘʥʳ; ʵʪʦ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʨʳʯʘʛ ʧʨʠ 

ʨʝʰʝʥʠʠ ʧʨʠʜʥʝʩʪʨʦʚʩʢʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ. 

ʏʪʦʙʳ ʙʳʪʴ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʝʝ, ʧʨʠʚʝʜʸʤ ʪʘʢʦʡ 

ʧʨʠʤʝʨ: ʪʦʥʥʘ ʭʣʦʧʢʘ ʩʪʦʠʪ ʙʦʣʝʝ 1500 $, ʘ 

ʊʠʨʘʩʧʦʣʴʩʢʠʡ ʍɹʂ ʧʦʪʨʝʙʣʷʝʪ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʥʝ 

ʤʝʥʝʝ 50 ʪʦʥʥ. ɺ ʛʦʜ ʵʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʭʣʦʧʢʘ ʙʦʣʝʝ 

ʯʝʤ ʥʘ 20.000.000 $ ʠ ʣʠʰʴ ʜʣʷ ʦʜʥʦʛʦ 

ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ. ɸ ʝʩʣʠ ʧʨʦʧʫʩʪʠʪʴ ʯʝʨʝʟ 

ʄʦʣʜʦʚʫ ʚʝʩʴ ʧʦʪʨʝʙʣʷʝʤʳʡ ɽʚʨʦʧʦʡ 

ʩʨʝʜʥʝʘʟʠʘʪʩʢʠʡ ʭʣʦʧʦʢ? ʕʪʦ ʞʝ ʩʦʪʥʠ 

ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʚ ʛʦʜ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʙʦʣʝʝ! 

ɼʘʞʝ ʝʩʣʠ ʣʠʰʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʦʪ ʵʪʦʡ 

ʩʫʤʤʳ ʧʦʡʜʫʪ ʥʘ ʥʫʞʜʳ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʚ ʚʠʜʝ 

ʢʦʤʠʩʩʠʦʥʥʳʭ ï ʵʪʦ ʫʞʝ ʩʝʨʴʸʟʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ. 

ʆʜʥʘʢʦ, ʵʪʦ ʠ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʠ, ʠ ʨʘʙʦʯʠʝ ʤʝʩʪʘ, ʠ, 

ʯʪʦ ʝʱʸ ʚʘʞʥʝʝ, ʵʪʦ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʨʠʤʝʨ 

ʦʪʢʨʳʪʦʩʪʠ ʠ ʜʝʣʦʚʦʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʥʘʰʝʡ 

ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʙʠʟʥʝʩʘ. 

ʇʨʠ ʨʝʰʝʥʠʠ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʦʛʦ ʧʨʦʝʢʪʘ 

ʩʣʝʜʫʝʪ ʠʤʝʪʴ ʚʚʠʜʫ ʠ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʦʙ-

ʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ: ʮʝʥʘ ʭʣʦʧʢʘ ʚʳʩʦʢʘʷ, ʧʦʵʪʦʤʫ 

ʝʛʦ ʧʦʢʫʧʘʪʝʣʠ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʙʦʛʘʪʳʝ, ʘ ʦʯʝʥʴ 

ʙʦʛʘʪʳʝ ʣʶʜʠ ʠ ʩʪʨʘʥʳ. ɽʩʣʠ ʚ ʄʦʣʜʦʚʝ 

ʙʫʜʝʪ ʩʦʟʜʘʥʘ ʢʨʫʧʥʝʡʰʘʷ ʭʣʦʧʢʦʚʘʷ ʙʘʟʘ, 

ʦʥʘ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʩʪʘʥʝʪ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʤ 

çʤʘʛʥʠʪʦʤè ʜʣʷ ʵʪʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʦʙʣʘʜʘʶʱʠʭ 

ʦʛʨʦʤʥʳʤʠ ʢʘʧʠʪʘʣʘʤʠ (ʤʝʩʷʯʥʦʝ 

ʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʩʳʨʴʷ ʣʠʰʴ ʥʘ ʦʜʥʦʡ ʩʨʝʜʥʠʭ 

ʨʘʟʤʝʨʦʚ ʬʘʙʨʠʢʝ ʧʨʝʚʳʰʘʝʪ 1000 ʪʦʥʥ). ɸ 

ʦʙʲʸʤʳ ʧʦʜʧʠʩʳʚʘʝʤʳʭ ʠʤʠ ʢʦʥʪʨʘʢʪʦʚ 

ʦʛʨʦʤʥʳ, ʚʝʜʴ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ ʢʦʥʪʨʘʢʪʘ 

ʥʘ ʤʝʩʷʮ ï ʨʘʩʯʸʪʳ ʚʝʜʫʪʩʷ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʯʝʤ ʥʘ 

ʛʦʜ ʚʧʝʨʸʜ (ʵʪʦ 10-12 ʪʳʩ. ʪʦʥʥ ʠ ʙʦʣʝʝ, ʯʪʦ 

ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 15 ʤʣʥ. ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʉʐɸ). 

ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʄʦʣʜʦʚʘ ʩʪʘʥʝʪ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʤʝʩʪʦʤ, 

ʛʜʝ ʙʫʜʫʪ ʟʘʢʣʶʯʘʪʴʩʷ ʢʨʫʧʥʳʝ ʩʜʝʣʢʠ, ʥʦ ʠ 

çʦʙʲʝʢʪʦʤè ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ. 

ʇʦʷʩʥʠʤ ʜʘʥʥʫʶ ʤʳʩʣʴ ʥʘ ʦʜʥʦʤ 

ʧʨʠʤʝʨʝ: ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʫ ʥʘʩ 

ʩʦʩʪʦʷʣʩʷ ʧʨʠʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʩ ʦʜʥʠʤ 

ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʠʤ ʙʠʟʥʝʩʤʝʥʦʤ, ʧʦʢʫʧʘʪʝʣʝʤ 

ʥʘʰʝʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ. ʊʘʢ ʚʦʪ, ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʪ: 

çɿʘʯʝʤ ʤʥʝ ʚʝʟʪʠ ʭʣʦʧʦʢ ʥʘ ʙʦʣʴʰʠʝ 

ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʷ ʚ ʀʪʘʣʠʶ, ʚ ʵʪʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʥʘʥʠʤʘʪʴ 

ʤʦʣʜʘʚʘʥ, ʧʣʘʪʠʪʴ ʠʤ ʧʦ ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʠʤ 

ʢʨʠʪʝʨʠʷʤ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʵʢʩʧʦʨʪʠʨʦʚʘʪʴ ʛʦʪʦʚʫʶ 

ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ ʚ ʩʪʨʘʥʳ ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ? ʅʝ 

ʣʫʯʰʝ ʣʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʛʜʝ-

ʥʠʙʫʜʴ ʚ ʄʦʣʜʦʚʝ, ʯʪʦ ʜʘʩʪ ʤʥʝ ʦʛʨʦʤʥʫʶ 

ʵʢʦʥʦʤʠʶ ʩʨʝʜʩʪʚ ʠ ʚʨʝʤʝʥʠ?è ʆʜʥʘʢʦ ʵʪʦ ʥʝ 

ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʨʠʤʝʨ ʪʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʠ ʫʯʠʪʳʚʘʷ 

ʤʦʣʜʘʚʩʢʠʝ ʤʦʱʥʦʩʪʠ ʠ ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʰʚʝʡʥʦʛʦ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ, ʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʶ ʤʦʣʜʘʚʩʢʠʭ 

ʨʘʙʦʯʠʭ ʠ ʠʥʞʝʥʝʨʦʚ, ʜʝʰʝʚʠʟʥʫ ʨʘʙʦʯʝʡ 

ʩʠʣʳ ʠ ʵʥʝʨʛʦʨʝʩʫʨʩʦʚ ʚ ʄʦʣʜʦʚʝ (ʧʦ 

ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤʠ ʩʪʨʘʥʘʤʠ), 

ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʟʜʝʩʴ ʤʦʱʥʦʡ ʩʳʨʴʝʚʦʡ ʙʘʟʳ 

(ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʦʡ ʙʫʜʫʱʝʡ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ ʤʦʣʜʦ-

ʫʟʙʝʢʩʢʦʡ ʬʠʨʤʦʡ) ʠ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʫʶ 

ʙʣʠʟʦʩʪʴ ʥʘʰʝʡ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʙʘʟʳ ʢ 

ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʤʫ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʶ, ʝʩʪʴ ʩʝʨʴʸʟʥʳʝ 

ʧʨʝʜʧʦʩr ʣʢʠ ʩʯʠʪʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʧʨʠʚʣʝʯʸʪ 

ʩʦʣʠʜʥʦʛʦ ʟʘʧʘʜʥʦʛʦ ʠʥʚʝʩʪʦʨʘ ʚ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫ. 

ʉʣʝʜʫʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʟʜʘʪʴ ʝʤʫ ʚʳʛʦʜʥʳʝ 

ʫʩʣʦʚʠʷ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ 

ʙʠʟʥʝʩʘ ʚ ʈʄ. ʊ.ʦ. ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʜʘʥʥʦʛʦ 

ʧʨʦʝʢʪʘ ʩʪʘʥʝʪ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʤ çʤʘʛʥʠʪʦʤè ʚ 

ʜʝʣʝ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʷ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ 

ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ ʚ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫ. 

ʀ ʝʱʸ ï ʚʩʝ ʪʦʨʛʦʚʳʝ ʦʧʝʨʘʮʠʠ ʤʦʣʜʦ-

ʫʟʙʝʢʩʢʦʡ ʬʠʨʤʳ, ʚʥʝ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ 

ʤʘʨʰʨʫʪʦʚ ʠʭ ʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʠ ʩʪʨʘʥʳ-

ʧʦʢʫʧʘʪʝʣʷ ʙʫʜʫʪ ʧʨʦʭʦʜʠʪʴ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ 

ʯʝʨʝʟ ʤʦʣʜʘʚʩʢʠʝ ʙʘʥʢʠ, ʘ ʩʪʨʘʭʦʚʘʥʠʝ ʚʩʝʭ 

ʢʦʥʪʨʘʢʪʦʚ ʙʫʜʝʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴʩʷ 

ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʤʦʣʜʘʚʩʢʠʤʠ ʩʪʨʘʭʦʚʳʤʠ 

ʢʦʤʧʘʥʠʷʤʠ. ʕʪʠ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʝ, ʠ 

ʥʝʤʘʣʳʝ, ʜʝʥʴʛʠ ʙʫʜʫʪ ʠʜʪʠ ʚ ʄʦʣʜʦʚʫ. 

ʊʘʢʞʝ ʠʤʝʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠ ʪʦʪ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ 

ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʠ ʜʦʩʪʘʚʢʘ ʛʨʫʟʦʚ ʢ ʤʝʩʪʫ 

ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ ʧʣʘʥʠʨʫʝʪʩʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴʩʷ 

ʤʦʣʜʘʚʩʢʠʤʠ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʳʤʠ ʢʦʤʧʘʥʠʷʤʠ. ɺ 

ʵʪʦʤ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʠ ʚ ʩʚʝʪʝ ʠʟʣʦʞʝʥʥʦʛʦ ʚʳʰʝ, 

ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʯʝʥʴ ʧʦʣʝʟʥʦ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʛʦʜʦʚʳʭ ʢʦʥʪʨʘʢʪʦʚ, ʚ 

ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʧʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʶ ʜʦʩʪʘʚʢʠ 

ʛʨʫʟʦʚ ʚʩʝʤ ʧʦʢʫʧʘʪʝʣʷʤ (ʢʣʠʝʥʪʘʤ) ʭʣʦʧʢʘ. 

ɺ ʛʦʜʳ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʩʪʚʘ ʄʠʨʯʠ ʉʥʝʛʫʨʘ 

ʯʘʩʪʦ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ ʦ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʠ ʄʦʣʜʦʚʳ ʚ 

çɹʘʣʢʘʥʩʢʫʶ ʐʚʝʡʮʘʨʠʶè, ʯʪʦ ʚʦʦʙʱʝ-ʪʦ 

ʥʠʢʪʦ ʚʩʝʨʴʸʟ ʥʝ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣ. ʆʜʥʘʢʦ, ʧʨʠ 

ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʤ ʧʦʜʭʦʜʝ, ʥʝʣʴʟʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʴ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʚ ʄʦʣʜʦʚʝ 

ʩʝʨʴʸʟʥʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ ʧʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʤʫ 

ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʶ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ 

ʩʜʝʣʦʢ ʩ ʦʧʨʝʜʝʣʸʥʥʦʛʦ ʨʦʜʘ ʪʦʚʘʨʘʤʠ, ʚ 

ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʩ ʭʣʦʧʢʦʤ. ɼʣʷ ʩʨʘʚʥʝʥʠʷ 

ʧʨʠʚʝʜʸʤ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʧʨʠʤʝʨ: ɸʥʛʣʠʷ ʥʝ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʯʘʷ, ʦʜʥʘʢʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʜʥʠʤ ʠʟ 

ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʭ ʝʛʦ ʤʠʨʦʚʳʭ ʵʢʩʧʦʨʪʸʨʦʚ. 

ʇʦʯʝʤʫ ʙʳ ʄʦʣʜʦʚʝ ʥʝ ʩʪʘʪʴ ʢʨʫʧʥʳʤ 

ʵʢʩʧʦʨʪʸʨʦʤ (ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʤʘʩʰʪʘʙʘ) ʭʣʦʧʢʘ 
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ʠ ʠʟʜʝʣʠʡ ʠʟ ʥʝʛʦ? ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ: ʪʘ ʞʝ 

ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʠʷ, ʷʚʣʷʷʩʴ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʢʨʫʧʥʳʤ 

ʥʝʬʪʝʜʦʙʳʚʘʶʱʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, 

ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʯʝʨʝʟ ʃʦʥʜʦʥʩʢʫʶ ʬʠʥʘʥʩʦʚʫʶ 

ʙʠʨʞʫ ʙʦʣʴʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʩ ʥʝʬʪʴʶ ʠ 

ʥʝʬʪʝʧʨʦʜʫʢʪʘʤʠ ʥʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʤ ʢʦʥʪʠʥʝʥʪʝ 

ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ. ʇʦʯʝʤʫ ʞʝ ʄʦʣʜʦʚʝ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ 

ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʪʘ ʥʝ ʩʪʘʪʴ 

ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʤ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʤ ʮʝʥʪʨʦʤ ʧʦ 

ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʶ çʭʣʦʧʢʦʚʳʭè ʠ çʥʝʬʪʷʥʳʭè 

ʦʧʝʨʘʮʠʡ? 

ɼʘʣʝʝ. ɼʘʥʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 

ʙʫʜʝʪ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʪʴ ʨʝʰʝʥʠʶ 

ʧʨʠʜʥʝʩʪʨʦʚʩʢʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ, ʥʦ ʠ ʧʦʩʣʝ ʝʛʦ 

ʨʝʰʝʥʠʷ ʩʪʘʥʝʪ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʪʝʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ, 

ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʫʜʫʪ ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʢʦʥʩʦʣʠʜʘʮʠʠ 

ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʡ ʮʝʣʦʩʪʥʦʩʪʠ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ 

ʄʦʣʜʦʚʘ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʙʦʣʝʝ 12 ʪʳʩ. 

ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʊʠʨʘʩʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʍɹʂ ʠ ʰʚʝʡʥʦʡ 

ʬʘʙʨʠʢʠ ʛʦʨʦʜʘ ʊʠʨʘʩʧʦʣʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠʭ ʩʝʤʴʠ 

ʙʫʜʫʪ ʢʨʦʚʥʦ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʳ ʚ ʭʣʦʧʢʝ. ɸ ʵʪʦ 

ʤʦʱʥʝʡʰʘʷ ʩʠʣʘ ʚ ʜʝʣʝ ʢʦʥʩʦʣʠʜʘʮʠʠ 

ʤʦʣʜʘʚʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʚʝʜʴ ʭʣʦʧʦʢ-

ʪʦ çʤʦʣʜʘʚʩʢʠʡè, ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʚʳʪʝʢʘʶʱʠʤʠ ʠʟ 

ʵʪʦʛʦ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ 

ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʊʠʨʘʩʧʦʣʴʢʠʡ 

ʍɹʂ ʷʚʣʷʣʩʷ ʚ ʩʚʦʸ ʚʨʝʤʷ ʠ ʦʜʥʠʤ ʠʟ 

ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʭ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʦʚ ʠ 

ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʝʛʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʳʛʦʜʥʦ 

ʚʩʝʤ ʙʝʟ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ ʪʠʨʘʩʧʦʣʴʯʘʥʘʤ. ɺ ʵʪʦʤ 

ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ, ʧʦʣʥʦʤʘʩʰʪʘʙʥʦʝ ʠ ʙʝʩʧʝʨʝʙʦʡʥʦʝ 

ʩʥʘʙʞʝʥʠʝ çʤʦʣʜʘʚʩʢʠʤè ʩʳʨʴʸʤ 

ʊʠʨʘʩʧʦʣʴʢʦʛʦ ʍɹʂ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʫʩʣʦʚʠʝʤ 

ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ 

ʄʦʣʜʘʚʩʢʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ. ʋʯʠʪʳʚʘʷ ʪʦʪ ʬʘʢʪ, 

ʯʪʦ ʙʦʣʝʝ 12 ʪʳʩ. ʯʝʣ. ʠʟ-ʟʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʩʳʨʴʷ 

ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʙʝʟʨʘʙʦʪʥʳʤʠ, ʘ ʠʭ ʩʝʤʴʠ ʙʝʟ 

ʩʪʘʙʠʣʴʥʳʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, 

ʜʘʥʥʳʡ ʧʨʦʝʢʪ, ʧʦ ʥʘʰʝʤʫ ʤʥʝʥʠʶ, ʜʦʣʞʝʥ ʩ 

ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʩʪʴʶ ʩʢʘʟʘʪʴʩʷ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘ 

ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʛʦ 

ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʄʦʣʜʦʚʘ. ʊʘʢʠʤ 

ʦʙʨʘʟʦʤ, ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʚʳʠʛʨʘʶʪ ʚʩʝ. ʕʪʦ 

ʨʝʘʣʴʥʳʡ ʰʘʥʩ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʨʦʮʝʩʩʫ 

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʄʦʣʜʦʚʳ ʠ 

ʩʦʟʜʘʥʠʶ ʪʦʛʦ çʤʦʩʪʠʢʘ ʤʝʞʜʫ ɺʦʩʪʦʢʦʤ ʠ 

ɿʘʧʘʜʦʤè, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚ ʥʘʰʝʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ ʪʘʢ 

ʯʘʩʪʦ ʛʦʚʦʨʷʪ. 

ʈʘʩʢʨʳʚʘʷ ʜʘʥʥʳʝ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʳ, ʩʣʝʜʫʝʪ 

ʦʩʦʙʦ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʴ: ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʜʘʥʥʳʭ ʠ 

ʜʨʫʛʠʭ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʧʨʠʥʝʩʸʪ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʪʦʣʴʢʦ ʜʠʚʠʜʝʥʜʳ. ʍʦʪʷ ʜʣʷ 

ʵʪʦʛʦ ʧʦʪʨʝʙʫʶʪʩʷ ʩʝʨʴʸʟʥʳʝ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʠ. ɸ 

ʪʦʪ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʘʰʣʠʩʴ ʜʣʷ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ 

ʜʫʥʘʡʩʢʦʛʦ ʧʦʨʪʘ ʝʱʸ ʨʘʟ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ 

ʠʭ ʨʝʘʣʠʩʪʠʯʥʦʩʪʠ. 

ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʜʘʥʥʳʡ ʧʦʨʪ ʨʘʩʢʨʳʚʘʝʪ 

ʥʦʚʳʝ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʳ ʠ ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʚʟʘ-

ʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʄʦʣʜʦʚʳ ʩ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 

ʌʝʜʝʨʘʮʠʝʡ. ʂ ʧʨʠʤʝʨʫ, ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʧʨʠʦ-

ʨʠʪʝʪʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ, ʧʦʤʠʤʦ 

ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ 

ʩʚʷʟʠ ï ʪʦʨʛʦʚʳʝ, ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ, 

ʤʠʛʨʘʮʠʠ ʨʘʙʦʯʝʡ ʩʠʣʳ ʠ ʪ. ʜ. ï ʩ ʝʸ 

ʨʝʛʠʦʥʘʤʠ. ʀ ʦʩʥʦʚʥʳʤ, ʘ ʛʣʘʚʥʦʝ ʧʨʷʤʳʤ, 

ʧʫʪʸʤ ʜʣʷ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʜʘʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ 

ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʤʦʨʩʢʦʡ ʤʦʣʜʦ-ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʤʦʩʪ 

ʯʝʨʝʟ ɼʞʫʨʜʞʫʣʝʰʪʳ. ɺʩʸ ʵʪʦ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ 

ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʦʪʨʘʟʠʪʩʷ ʥʘ 

ʚʥʫʪʨʠʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʥʘʰʝʡ 

ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ. ʊʘʢ, ʟʥʘʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ ɹʘʨʝʥ-

ʮʝʚʦʤ ʠ ʂʘʨʩʢʦʤ ʤʦʨʷʭ ʦʪʢʨʳʪʳ (ʝʱʸ ʩ 

ʩʝʨʝʜʠʥʳ 80-ʭ ʛʛ.) ʟʘʧʘʩʳ ʥʝʬʪʠ (ʢ ʜʦʙʳʯʝ 

ʢʦʪʦʨʳʭ ʈʦʩʩʠʷ ʧʨʠʩʪʫʧʠʣʘ ʚ 2014 ʛ.), 

ʩʨʘʚʥʠʤʳʝ ʧʦ ʦʙʲʸʤʫ, ʜʝʰʝʚʠʟʥʝ ʠ ʢʘʯʝʩʪʚʫ ʩ 

ʥʘʭʦʜʷʱʠʤʠʩʷ ʚ ʟʦʥʝ ʇʝʨʩʠʜʩʢʦʛʦ ʟʘʣʠʚʘ, ʠ ʚ 

ʙʣʠʞʘʡʰʝʤ ʙʫʜʫʱʝʤ ʥʘʯʥʸʪʩʷ ʠʭ 

ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʷ (ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʶʪʩʷ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʠ ʚ 

ʵʪʦʪ ʧʨʦʝʢʪ ʟʘʧʘʜʥʦ-ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʢʦʤʧʘʥʠʡ ï 

ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʥʦʨʚʝʞʩʢʠʭ ʠ  ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʭ, 

ʘ ʪʘʢʞʝ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʭ ï ʚ ʜʝʩʷʪʢʠ ʤʠʣʣʠʘʨʜʦʚ 

$), ʥʘʤ ʩʣʝʜʫʝʪ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʪʴ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʫʶ 

ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ ʧʦ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʫ ʩ ʩʝʚʝʨʥʳʤʠ 

ʦʙʣʘʩʪʷʤʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩ ʪʝʤʠ ʨʝʛʠʦʥʘʤʠ, 

ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʫʜʫʪ ʧʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʝ 

ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʝ ʜʣʷ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʜʘʥʥʦʛʦ 

ʧʨʦʝʢʪʘ. ɸ ʪʘʢʠʭ ʨʝʛʠʦʥʦʚ ʚ ʦʜʥʦʡ ʪʦʣʴʢʦ 

ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʦʜʠʥ. 

ʕʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʠ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ 

ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʄʦʣʜʦʚʘ ʩ ʨʷʜʦʤ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ 

ʢʦʤʧʘʥʠʡ, ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʛʘʟʦ- ʠ 

ʥʝʬʪʝʜʦʙʳʚʘʶʱʠʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʥʠʤʘʶʪʩʷ ʵʢ-

ʩʧʦʨʪʦʤ ʪʦʚʘʨʦʚ ʪʨʘʥʟʠʪʦʤ ʯʝʨʝʟ ʥʘʰʫ 

ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʪʴ 

ʯʸʪʢʫʶ, ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʥʫʶ ʥʘ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʫʶ 

ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʫ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʪʘʢʠʭ 

ʢʦʤʧʘʥʠʡ ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʘʩʧʝʢʪʝ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ 

ɼʞʫʨʜʞʫʣʝʰʪʩʢʦʛʦ ʧʨʦʝʢʪʘ ʣʠʰʴ ʫʩʠʣʠʪ 

ʥʘʰʫ ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. 

ʀ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʘʩʧʝʢʪ ʟʘʪʨʦʥʫʪʦʛʦ ʥʘʤʠ 

ʚʦʧʨʦʩʘ ï ʵʪʦ ʩʚʷʟʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʨʘʡʦʥʦʚ 

ʩʪʨʘʥʳ ʩ ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʳʤ ʧʦʨʪʦʤ. ɺʘʞʥʝʡʰʠʤ 

ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʷʚʠʣʦʩʴ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, 
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ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʜʦʨʦʛʠ. ɹʝʟ ʥʝʸ ï 

ʚʝʩʴ ʧʨʦʝʢʪ ʪʝʨʷʣ ʙʳ ʩʤʳʩʣ. ʅʦ ʥʝ ʜʣʷ 

ʄʦʣʜʦʚʳ. ʅʝ ʥʫʞʥʳ ʥʠ ʜʘʥʥʳʡ ʧʦʨʪ, ʥʠ, 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʠ ʥʘʰʘ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ 

ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʥʘʰʠʤ ʜʨʫʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ 

ʩʪʨʘʥʘʤ ï ʋʢʨʘʠʥʝ ʠ ʈʫʤʳʥʠʠ. ɼʣʷ ʥʠʭ ʚ 

ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʤʳ ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʳ ï ʠ ʜʣʷ ʈʝʥʠ, ʠ 

ʜʣʷ ɻʘʣʘʮʘ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʣʫʯʰʠʤ ʤʝʪʦʜʦʤ, ʝʩʣʠ 

ʥʝ ʪʦʨʧʝʜʠʨʦʚʘʪʴ, ʪʦ ʭʦʪʷ ʙʳ ʟʘʪʦʨʤʦʟʠʪʴ ʨʝ-

ʘʣʴʥʦʝ ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʝ 

ɼʞʫʨʜʞʫʣʝʰʪʩʢʦʛʦ ʧʦʨʪʘ ï ʵʪʦ ʟʘʩʪʦʧʦʨʠʪʴ 

ʩʚ̫ʟʳʚʘʶʱʫʶ ʝʛʦ ʩ ʄʦʣʜʘʚʠʝʡ 

ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʦʡ ʚʝʪʢʠ. ɺ ʵʪʦʤ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ, 

ʠʥʘʯʝ ʯʝʤ ʣʦʙʙʠʨʦʚʘʥʠʝʤ ʯʫʞʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, 

ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʝʚ 

ʜʘʥʥʦʤʫ ʧʨʦʝʢʪʫ ʥʝ ʥʘʟʦʚʸʰʴ. 

ʅʦ ʙʫʜʝʤ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʠ ʵʪʠ, 

ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʳʝ, ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʷ ʦʩʪʘ-

ʥʫʪʩʷ ʧʦʟʘʜʠ. ʀʤʝʥʥʦ ʪʘʢʦʚʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ 

ʥʘʰʠ ʚʥʝʰʥʝʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʦʜʭʦʜʳ ʠ ʚ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ɿʘʧʘʜʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩʪʨʘʥ ʎɺɽ: 

ʧʨʘʛʤʘʪʠʯʥʳʝ, ʠʩʭʦʜʷʱʠʝ ʠʟ ʥʘʰʠʭ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʠ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʊ.ʦ., ʥʘʰ ʚʳʚʦʜ ʦ ʥʝʦʙ-

ʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʜʣʷ ʄʦʣʜʦʚʳ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ 

ʤʥʦʛʦʚʝʢʪʦʨʥʫʶ ʚʥʝʰʥʶʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ, ʢʦ-

ʪʦʨʘʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʫ ʥʝʸ ʝʩʪʴ 

ʠʥʪʝʨʝʩʳ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʚʝʨʥʳʤ ʠ 

ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʦ ʧʦʡʜʸʪ ʥʘ ʙʣʘʛʦ ʧʦʜʘʚʣʷʶʱʝʤʫ 

ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫ ʛʨʘʞʜʘʥ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʳ. ɹʫʜʝʤ 

ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʧʨʠʜʸʪ ʢʦ ʚʩʝʤ 

ʤʦʣʜʘʚʩʢʠʤ ʧʦʣʠʪʠʢʘʤ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʵʪʦʤ 

ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʦʩʪʨʦʝʥ ʢʦʥʩʝʥʩʫʩ ʚʩʝʭ 

ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ.  
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international offences are the competence of national tribunals. Thus, regulation of national criminal law is an 

act of enforcement of international obligations. 

Creation of the International Criminal Court recognized the lack of objectivity of the ad-hoc international 

tribunals, because of their temporary nature that did not offer sufficient guarantees of a fair trial even though the 

rules under which they operated were creating the appearance of an independent and impartial institution. 

 

Key words: international crime, international offence, ad-hoc tribunals, permanent courts, International 

Criminal Court. 
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REZUMAT: 

MECANISMELE DE PROTECŝIE A PERSOANEI FIZICE 

ĊN PROCESUL DE TRAGERE LA RŀSPUNDERE INTERNAŝIONALŀ 

  

Mecanismele de protecŞie a persoanei fizice ´n cadrul procesului de rŁspundere internaŞionalŁ diferŁ, atunci 

c´nd este vorba despre o rŁspundere pentru comiterea unei crime internaŞionale sau a unui delict internaŞional. 

                                                           
*
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Ċn cadrul rŁspunderii pentru crime internaŞionale elementul naŞional dispare. Respectiv, s´nt aplicate 

mecanismele de protecŞie stabilite prin statutul curŞii internaŞionale special create pentru instrumentarea 

infracŞiunilor internaŞionale. Atunci, ´nsŁ, c©nd este vorba de delicte internaŞionale elementul naŞional este de 

referinŞŁ. 

EvoluŞia mecanismelor de protecŞia a parcurs douŁ etape: etapa tribunalelor ad-hoc ĸi etapa tribunalelor 

permanente. Avantajul celei dea doua etape constŁ chiar ´n permanenŞa acestora, iar stabilitatea reglementŁrilor 

´n materie se constituie ´ntr-un veritabil mecanism de protecŞie contra arbitrarului, pericolul cŁruia era foarte 

mare ´n perioada tribunalelor ad-hoc. 

Ċn cazul crimelor internaŞionale mecanismul de protecŞie este stabilit ´n statutul tribunalului internaŞional 

care examineazŁ cazul, iar ´n cazul delictelor internaŞionale competenŞa revine tribunalelor naŞionale. Astfel, 

reglementŁrile legii penale naŞionale reprezintŁ un act de executare a obligaŞiilor asumate pe plan internaŞional. 

Crearea CurŞii Penale InternaŞionale a reprezentat recunoaĸterea lipsei de obiectivitate a tribunalelor 

internaŞionale ad-hoc, care, tocmai din cauza caracterului lor temporar, nu ofereau garanŞiile suficiente unui 

proces echitabil deĸi regulile conform cŁrora acestea funcŞionau creau aparenŞa unei instituŞii independente ĸi 

imparŞiale. 

 

Cuvinte cheie: protecŞia persoanei fizice, crimŁ internaŞionalŁ, delict internaŞional, tribunale ad-hoc, 

tribunale permanente, CurŞea PenalŁ InternaŞionalŁ. 
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 ʈɽɿʖʄɽ: 

 ʄɽʍɸʅʀɿʄʓ ɿɸʑʀʊʓ ʇʈɸɺ ʌʀɿʀʏɽʉʂʀʍ ʃʀʎ ɺ ʇʈʆʎɽʉʉɽ  

 ʀʍ ʇʈʀɺʃɽʏɽʅʀʗ ʂ ʄɽɾɼʋʅɸʈʆɼʅʆʁ ʆʊɺɽʊʉʊɺɽʅʅʆʉʊʀ 

  

ʄʝʭʘʥʠʟʤʳ ʟʘʱʠʪʳ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʭ ʣʠʮ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʦʪʣʠʯʘʶʪʩʷ 

ʢʦʛʜʘ ʜʝʣʦ ʜʦʭʦʜʠʪ ʜʦ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʠʣʠ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʧʨʘʚʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʡ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʠʩʯʝʟʘʝʪ ʝʩʣʠ ʨʝʯʴ ʠʜʠʦʪ ʦʙ 

ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ. ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʧʨʠʤʝʥʷʶʪʩʷ ʤʝʭʘʥʠʟʤʳ 

ʟʘʱʠʪʳ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ ʉʪʘʪʫʪʘ ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʉʫʜʘ, ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʝ ʜʣʷ ʚʝʜʝʥʠʷ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ. ɿʘʪʝʤ, ʢʦʛʜʘ ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʭ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ ʩʩʳʣʢʠ. 

ɽʩʪʴ ʜʚʘ ʵʪʘʧʘ ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʤʝʭʘʥʠʟʤʦʚ ʟʘʱʠʪʳ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʭ ʣʠʮ: ad-hoc ʪʨʠʙʫʥʘʣʳ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʠ 

ʪʨʠʙʫʥʘʣʳ. ʇʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʚʪʦʨʦʛʦ ʵʪʘʧʘ ʝʪʦ ʧʦʩʪʦʷʥʩʪʚʦ ʠ ʩʪʘʙʠʣʴʥʦʩʪʴ ʢʘʩʘʶʱʠʝʩʷ 

ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʧʦʜʣʠʥʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ ʟʘʱʠʪʳ ʦʪ ʘʨʙʠʪʨʘʞʘʶ 

ʄʝʭʘʥʠʟʤ ʟʘʱʠʪʳ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʭ ʣʠʮ ʚ ʩʣʫʯʠʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʩʦʟʜʦʠʦʪʩʷ ʩʪʘʪʫʩʦʤ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʪʨʠʙʫʥʘʣʘ, ʘ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʷʤʠ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʩʫʜʦʚ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʫʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʘʢʪʦʤ 

ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ. 

ʉʦʟʜʘʥʠʝ ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʫʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʩʫʜʘ ʧʨʠʟʥʘʣʦ ʦʪʩʫʪ-ʩʪʚʠʝ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʪʨʠʙʫʥʘʣʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʜʘʣʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʭ ʛʘʨʘʥʪʠʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʛʦ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ 

ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʭʦʪʷ ʧʨʘʚʠʣʘ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥʠ ʨʘʙʦʪʘʶʪ ʩʦʟʜʘʣʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʝ ʠ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʝ 

ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ. 

 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ, ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ, ad-hoc 

ʪʨʠʙʫʥʘʣʳ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʡ ʩʫʜ, ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʡ ʫʛʦʣʦʚʥʳʡ ʩʫʜ. 
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Mecanismele de protecŞie a persoanei fizice ´n 

cadrul procesului de rŁspundere internaŞionalŁ 

diferŁ, atunci c©nd este vorba despre o rŁspundere 

pentru comiterea unei crime internaŞionale sau 

pentru comiterea unui delict internaŞional. 

Ċntruc©t, ´n cadrul rŁspunderii pentru crime 

internaŞionale elementul naŞional dispare nu se 

poate vorbi nici de un proces ordinar. Ċn acest caz 

urmeazŁ a fi aplicate mecanismele de protecŞie 

stabilite prin statutul curŞii internaŞionale special 
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create pentru instrumentarea infracŞiunilor 

internaŞionale. Atunci, ´nsŁ, c©nd este vorba de 

delicte internaŞionale elementul naŞional este de 

referinŞŁ ´n ceea ce priveĸte examinarea cazului 

de rŁspundere pentru delictul internaŞional comis. 

Aĸadar, ´n cazul crimelor internaŞionale 

mecanismul de protecŞie este stabilit ´n statutul 

tribunalului internaŞional care examineazŁ cazul, 

iar ´n cazul delictelor internaŞionale competenŞa 

revine tribunalelor naŞionale, care aplicŁ 

procedura stabilitŁ prin legile naŞionale. 

DupŁ primul rŁzboi mondial, tratatele de pace 

ĸi ´n special Tratatul de la Versailles din 1919 

reprezintŁ o etapŁ importantŁ ´n dezvoltarea 

dreptului internaŞional penal ĸi, totodatŁ, ´n 

consacrarea rŁspunderii penale a persoanei fizice. 

Tratatul de la Versailles a prevŁzut ´nfiinŞarea 

unui tribunal internaŞional av©nd competenŞa de 

a-l judeca pe fostul ´mpŁrat al Germaniei, 

Wilhelm al II-ea de Hohenzolern, pentru ofensa 

supremŁ contra moralei internaŞionale ĸi 

autoritŁŞii sacre a tratatelor. Chiar dacŁ scopul 

Tratatului respectiv nu a putut fi atins, importanŞa 

acestuia pentru dezvoltarea dreptului internaŞional 

nu poate fi negatŁ. Apare astfel, pentru prima 

datŁ, noŞiunea de crimŁ de rŁzboi ĸi este pentru 

prima datŁ c©nd un ĸef de stat este considerat 

rŁspunzŁtor pentru ´ncŁlcarea normelor de drept 

internaŞional.
1
  

Cel de-al doilea rŁzboi mondial a adus ´n prim 

plan necesitatea creŁrii unei instanŞe 

jurisdicŞionale internaŞionale pentru pedepsirea 

criminalilor de rŁzboi. Astfel, ´n 1942, a fost 

creatŁ comisia interaliatŁ pentru cercetarea 

crimelor de rŁzboi. 

Acordul cu privire la urmŁrirea ĸi pedepsirea 

marilor criminali de rŁzboi ai puterilor europene 

ale Axei, ale cŁror crime sunt fŁrŁ localizare 

geograficŁ, din august 1945, a pus bazele creŁrii 

Tribunalului Militar InternaŞional de la 

Nuernberg. De asemenea, prin ProclamaŞia din 

19 ianuarie 1946 a Comandantului Suprem al 

Puterilor Aliate s-a creat Tribunalul Militar 

InternaŞional de la Tokio ´n vederea urmŁririi ĸi 

pedepsirii marilor criminali de rŁzboi din 

Extremul Orient. 

Statutul Tribunalului Militar InternaŞional de 

la Nuernberg cuprindea reguli de ordin 

procedural ĸi de fond, fiind o instanŞŁ 

jurisdicŞionalŁ de excepŞie creatŁ de statele 

                                                           
1
 CiucŁ Aurora. Drept InternaŞional Public. Iaĸi: Ed. 

Cugetarea, 2000, p. 244. 

´nvingŁtoare, pentru a judeca atrocitŁŞile sŁv©rĸite 

doar de cŁtre criminalii aflaŞi ´n tabŁra celor 

´nvinĸi, cu toate cŁ crime de natura celor ce intrau 

´n competenŞa Tribunalului au fost comise 

aproape ´n egalŁ mŁsurŁ ĸi de statele 

´nvingŁtoare. Tribunalul era internaŞional numai 

´n sensul cŁ a fost creat ´n baza unui acord 

internaŞional, ´nsŁ el era alcŁtuit numai de 

persoane aparŞin©nd statelor ´nvingŁtoare, cele 

´nvinse nefiind reprezentate aĸa cum cere 

principiul echitŁŞii ĸi justiŞiei.  

Procedura de judecare venea, de asemenea, ´n 

contradicŞie cu concepŞia unanim admisŁ despre 

justiŞia internaŞionalŁ, judecŁtorii fiind, de regulŁ, 

militari, care au judecat dupŁ o procedurŁ 

simplificatŁ.
2
  

Statutul extindea sfera noŞiunii de criminal de 

rŁzboi ´n raport cu normele anterioare. De acum 

´nainte pot fi condamnaŞi pentru crime de rŁzboi 

nu doar militarii ĸi civilii participanŞi la ostilitŁŞi 

dar ĸi a civililor, ´n special a funcŞionarilor, chiar 

dacŁ aceĸtia nu au participat la operaŞiunile 

militare. AceastŁ extindere rezultŁ cu claritate din 

incriminarea deportŁrii pentru munci forŞate sau 

´n alte scopuri, acte care pot fi sŁv©rĸite ĸi de alte 

persoane dec©t combatanŞii, mai ales cele 

´nvestite cu exerciŞiul autoritŁŞii publice pe 

diferite trepte ale ierarhiei statale.
3
 

Ċn baza articolului 9 al Statutului, Tribunalul 

era abilitat, ´n cazul ´n care ´n cadrul unui proces 

se constatŁ cŁ un inculpat vinovat de o anumitŁ 

faptŁ face parte dintr-un grup sau o organizaŞie, sŁ 

declare cŁ grupul sau organizaŞia sunt criminale. 

Ċn baza acestui articol, Gestapoul, S.S.-ul ĸi 

conducerea partidului nazist german au fost 

declarate criminale. 

Tribunalul era ´mputernicit sŁ judece ´n lipsa 

acuzaŞilor, c©nd aceĸtia nu au fost depistaŞi ĸi de 

a-i condamna pe vinovaŞi la moarte ori la orice 

altŁ pedeapsŁ pe care o va considera justŁ, 

precum ĸi de a aplica pedepse suplimentare, cum 

ar fi, spre exemplu, confiscarea averii dob©ndite 

ilegal. 

Una din puŞinele mecanisme procedurale de 

protecŞie a acuzaŞilor era consfinŞitŁ ´n articolul 

16 al Statutului ´n care era stabilit dreptul 

acuzaŞilor de a se apŁra ´n instanŞŁ, fie personal, 

fie prin intermediul unui apŁrŁtor. De fapt, ĸi 

                                                           
2
 Anghel Ion M. Subiectele de drept internaŞional. 

Bucureĸti: Ed. Lumina Lex, 2002. p. 682. 
3
 ŝurlea Stelian. Bomba Drogurilor. Bucureĸti: Ed. 

Humanitas, 1991, p. 100.  
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aceastŁ garanŞie a constituit o simplŁ formalitate 

dacŁ e sŁ luŁm ´n consideraŞie cŁ ´n administrarea 

probelor, Tribunalul nu era limitat de nici o 

formalitate. 

Tribunalul Militar InternaŞional pentru 

Extremul Orient, cunoscut sub denumirea de 

Tribunalul de la Tokio, a fost instituit pentru 

judecarea marilor criminali de rŁzboi din 

Extremul Orient. Carta Tribunalului era 

asemŁnŁtoare cu Statutul Tribunalului de la 

Nuernberg, deosebirile const©nd ´n faptul cŁ 

Tribunalul era competent sŁ judece doar indivizi, 

nu ĸi organizaŞii ĸi nu erau incluse ´n competenŞa 

ratione materiae crimele contra umanitŁŞii. 

Regulile de procedurŁ ĸi garanŞiile judiciare 

ale Tribunalului de la Tokio erau similare celor 

din Statutul Tribunalului de la Nuernberg. 

Chiar dacŁ ambele tribunale au fost dizolvate 

odatŁ cu atingerea obiectivelor, prevederile 

conŞinute ´n statutele acestora rŁm©n active 

´ntruc©t au fost preluate ĸi ´nserate ´n RezoluŞia 

AdunŁrii Generale a ONU, nr. 3 (I) din 13 

februarie 1946 ĸi nr. 95 (I) din 11 decembrie 

1946 ĸi declarate imprescriptibile, indiferent de 

data la care au fost comise, precum ĸi prin 

ConvenŞia asupra imprescriptibilitŁŞii crimelor 

de rŁzboi ĸi crimelor contra umanitŁŞii.
4
 

Tribunalul Penal InternaŞional pentru 

Iugoslavia a fost instituit ca rŁspuns la omorurile, 

violurile ĸi epurŁrile etnice care au avut loc ´n aĸa 

proporŞii, pe care continentul european nu le-a 

vŁzut de la sf©rĸitul celui de-al doilea rŁzboi 

mondial. 

Consiliul de Securitate al ONU, constat©nd cŁ 

situaŞia din Iugoslavia reprezintŁ o ameninŞare la 

adresa pŁcii ĸi securitŁŞii internaŞionale, decide 

prin RezoluŞia nr. 808/22 din februarie 1993, 

crearea unui Tribunal internaŞional spre judecarea 

persoanelor vinovate pentru cazuri de violare 

gravŁ a dreptului internaŞional umanitar, comise 

pe teritoriul fostei Iugoslavii, ´ncep©nd din 

ianuarie 1991. 

Deĸi acest Tribunal nu constituia o veritabilŁ 

instanŞŁ judecŁtoreascŁ internaŞionalŁ ci, mai 

degrabŁ un organ subsidiar Consiliului de 

Securitate, acesta a readus ´n prim plan discuŞiile 

privind necesitatea creŁrii unei CurŞi Penale 

                                                           
4
 ConvenŞia asupra imprescriptibilitŁŞii crimelor de 

rŁzboi ĸi a crimelor contra umanitŁŞii, adoptatŁ de Adunarea 

GeneralŁ a ONU la 26 noiembrie 1968. [On-line]: 

http://irdo.ro/file.php?fisiere_id=90&inline=.(ɼʘʪʘ 

ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ: 10.09.2014). 

InternaŞionale cu caracter permanent. Numai o 

instanŞŁ jurisdicŞionalŁ care posedŁ o competenŞŁ 

generalŁ ar fi capabilŁ sŁ contribuie la dezvoltarea 

justiŞie internaŞionale. 

GaranŞiile oferite acuzatului au fost consacrate 

prin articolul 21 al Statutului. Astfel, acuzatul este 

prezumat nevinovat p©nŁ la rŁm©nerea definitivŁ 

a sentinŞei. De asemenea acuzatului i se 

recunoaĸte dreptul de a fi informat ´ntr-un termen 

c©t mai scurt posibil ĸi ´ntr-o limbŁ pe care o 

cunoaĸte, despre motivele acuzŁrii; dreptul de a fi 

audiat ´n mod public; dreptul de a dispune de un 

timp suficient pentru a-ĸi pregŁti apŁrarea ĸi de a 

comunica cu apŁrŁtorul sŁu; de a fi judecat fŁrŁ o 

´nt©rziere excesivŁ; de a participa la procesul sŁu; 

sŁ interogheze sau sŁ cearŁ interogarea 

martorilor; sŁ nu fie forŞat sŁ depunŁ mŁrturie 

´mpotriva sa ori de a se recunoaĸte vinovat. 

Procedura de desfŁĸurare a procesului este 

publicŁ. SentinŞa se pronunŞŁ de Camerele de 

primŁ instanŞŁ, ´n ĸedinŞŁ publicŁ. HotŁr©rile 

emise de Camerele de primŁ instanŞŁ sunt supuse 

recursului ´n faŞa Camerei de Apel a Tribunalului, 

la sesizarea procurorului sau a condamnatului, 

dar numai pentru eroarea ´ntr-o problemŁ de 

drept ĸi eroare asupra faptelor stabilite. Camera 

de apel examineazŁ recursul, av©nd dreptul de a 

confirma, anula sau a revizui sentinŞele 

Camerelor de primŁ instanŞŁ. SentinŞa urmeazŁ sŁ 

fie motivatŁ ĸi emisŁ ´n scris. MŁrimea pedepsei 

urmeazŁ a fi stabilitŁ Şin©ndu-se cont de practica 

generalŁ aplicatŁ pe teritoriul fostei Iugoslavii. 

Pedeapsa capitalŁ nu poate fi aplicatŁ.  

Pedeapsa urmeazŁ a fi executatŁ pe teritoriul 

unui stat desemnat de cŁtre Tribunal, dintr-o listŁ 

a statelor membre ale ONU, care ĸi-au dat 

acordul cu privire la detenŞiunea pe teritoriul lor a 

persoanelor condamnate. Statul, pe a cŁrui 

teritoriu este deŞinut condamnatul, este ´n drept sŁ 

acorde graŞierea sau comutarea pedepsei, dar 

numai sub controlul Tribunalului.
5
 

JudecŁtorii, Procurorul ĸi Grefa au un statut 

similar agenŞilor diplomatici, iar ceilalŞi membri 

ai personalului beneficiazŁ de statutul de 

funcŞionari ai ONU. Limbile de lucru sunt 

engleza ĸi franceza. 

Tribunalul Penal InternaŞional pentru Rwanda 

a fost constituit prin rezoluŞia nr. 955 din 8 

noiembrie 1994 a Consiliului de Securitate al 

ONU. Spre deosebire de Tribunalul pentru 

                                                           
5
 Diaconu D. Curtea penalŁ internaŞionalŁ. Istorie ĸi 

realitate. Bucureĸti: Ed. All Beck, 1999, p. 30. 
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Iugoslavia, Tribunalul pentru Rwanda s-a 

constituit la cererea oficialŁ a guvernului 

rwandez. 

Tribunalul este abilitat sŁ urmŁreascŁ ĸi sŁ 

judece persoanele responsabile de genocid ĸi alte 

violŁri grave ale dreptului internaŞional umanitar 

comise pe teritoriul Rwandei ĸi a cetŁŞenilor 

rwandezi responsabili de genocid ĸi alte 

asemenea violŁri comise ´n teritoriul statelor 

vecine, ´ntre 1 ianuarie 1994 ĸi 31 decembrie 

1994. 

Tribunalul pentru Rwanda este competent sŁ 

judece trei categorii de fapte: 

- genocidul; 

- crimele ´mpotriva umanitŁŞii; 

- crimele de rŁzboi. 

CompetenŞa Tribunalului se extinde asupra 

teritoriului Rwandei, inclusiv solul ĸi spaŞiul 

aerian, precum ĸi pe teritoriul statelor ´nvecinate 

´n ceea ce priveĸte violŁrile grave ale dreptului 

internaŞional umanitar sŁv©rĸite de cetŁŞenii 

rwandezi. 

Statutul conferŁ o competenŞŁ prevalentŁ 

Tribunalului, astfel ´nc©t persoanele judecate de 

alte instanŞe vor putea fi rejudecate de cŁtre 

Tribunal dacŁ hotŁr©rile pronunŞate ´n privinŞa 

persoanelor respective se referŁ la fapte 

caracterizate ca fiind crime de drept comun, ori 

dacŁ judecata ´n faŞa unui tribunal naŞional nu a 

fost imparŞialŁ, a fost angajatŁ doar cu scopul de a 

salva inculpatul de la rŁspunderea penalŁ 

internaŞionalŁ sau nu s-a desfŁĸurat cu diligenŞa 

necesarŁ. 

Conform prevederilor Statutului, sentinŞele 

Tribunalului pot fi atacate cu apel pentru erori de 

fapt sau de drept ĸi supuse revizuirii pentru 

motive specifice acestei cŁi de atac.  

Pedeapsa aplicatŁ poate fi doar ´nchisoarea pe 

termene determinate. Limitele termenelor de 

detenŞie se apreciazŁ ´n funcŞie de practica 

generalŁ privind pedepsele privative de libertate a 

tribunalelor de Rwanda. Acestea se executŁ pe 

teritoriul Rwandei sau pe teritoriul oricŁrui alt stat 

care ĸi-a exprimat voinŞa de a accepta detenŞia 

persoanelor condamnate de Tribunal. De 

asemenea, poate fi luatŁ decizia de confiscare a 

averii dob©ndite ilicit ĸi de restituire a bunurilor 

proprietarului de drept. La propunerea 

autoritŁἪilor statului pe teritoriul cŁruia se executŁ 

pedeapsa, condamnatul poate fi graŞiat de 

Preĸedintele Tribunalului, cu consultarea 

celorlalŞi judecŁtori. 

Deĸi cele douŁ Tribunale Penale 

InternaŞionale, pentru Iugoslavia ĸi respectiv 

Rwanda, sunt pasibile de critici, reglementŁrile 

statutelor acestora ´n ceea ce priveĸte garanŞiile 

acordate acuzaŞilor reprezintŁ un pas important ´n 

dezvoltarea justiŞiei internaŞionale. Totuĸi, 

necesitatea creŁrii unei curŞi penale internaŞionale 

devenea evidentŁ pe mŁsurŁ ce CurŞile ad-hoc ´ĸi 

dovedeau pŁrtinirea atunci c©nd erau puse ´n 

situaŞia de a soluŞiona cauzele aduse ´n faŞa lor. 

Deĸi preocuparea pentru crearea unei curŞi 

penale internaŞionale permanente este veche, 

aceastŁ dorinŞŁ s-a transformat dintr-un deziderat 

´ntr-o realitate abia la sf©rĸitul anilor 90 ai 

secolului trecut. Astfel, Curtea PenalŁ 

InternaŞionalŁ a fost instituitŁ la 17 iulie 1998 ´n 

cadrul ConferinŞei diplomatice a 

plenipotenŞiarilor NaŞiunilor Unite asupra 

´nfiinŞŁrii unei CurŞi penale internaŞionale ce s-a 

desfŁĸurat la Roma ´n perioada 15-17 iulie 1998. 

Statutul CurŞii Penale InternaŞionale a fost 

votat pentru adoptare de 120 de state, 7 state au 

votat ´mpotrivŁ ĸi 21 de state s-au abŞinut. La 

conferinŞa respectivŁ au participat 148 de state. 

Statutul a fost semnat la 17 octombrie 1998, 

rŁm©n©nd deschis pentru semnare p©nŁ la 31 

decembrie 2000. 

Data oficialŁ a ´nfiinŞŁrii CurŞii Penale 

InternaŞionale, ´n conformitate cu articolul 126 

din Statut, se considerŁ 1 iulie 2002: aceastŁ datŁ 

fiind cea de-a 60-a zi de la data depunerii celui 

de-al 60-lea instrument de ratificare, acceptare, 

aprobare sau aderare al Statutului CPI la 

Secretarul General al ONU. Inaugurarea oficialŁ 

a CurŞii Penale InternaŞionale s-a produs la Haga, 

la data de 11 martie 2003.  JurisdicŞia acestei 

CurŞi este complementarŁ jurisdicŞiilor penale 

naŞionale a statelor care-i recunosc Statutul. 

Curte PenalŁ InternaŞionalŁ este o instituŞie 

independentŁ, legatŁ de NaŞiunile Unite printr-un 

acord care trebuie sŁ fie aprobat de Adunarea 

statelor-pŁrŞi la statut, apoi ´ncheiat de 

preĸedintele CurŞii ´n numele acesteia. Curtea 

PenalŁ InternaŞionalŁ nu are legŁturi directe cu 

vreo altŁ instanŞŁ judiciarŁ internaŞionalŁ, este un 

organism permanent, cu competenŞa obligatorie 

pentru statele-pŁrŞi la Statutul acesteia, care poate 

fi convocat ´n sesiune ori de c©te ori este necesarŁ 

soluŞionarea unei cauze. 

Sediul CurŞii se aflŁ la Haga, dar este 

competentŁ sŁ-ĸi exercite funcŞiile pe teritoriul 

oricŁrui stat parte la Statut ori, ´n baza unei 
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convenŞii, chiar pe teritoriul oricŁrui alt stat care 

nu este parte la Statutul CurŞii Penale 

InternaŞionale. 

Actualmente Curtea PenalŁ InternaŞionalŁ este 

unica autoritate cu caracter penal internaŞional 

competentŁ sŁ judece persoanele vinovate de 

comiterea infracŞiunilor deosebit de grave care 

aduc atingere intereselor ĸi securitŁŞii comunitŁŞii 

internaŞionale. Curtea este competentŁ sŁ judece 

ĸi sŁ pedepseascŁ persoanele fizice vinovate de 

comiterea infracŞiunilor prevŁzute ´n statut, dacŁ 

au atins v©rsta de 18 ani. 

Demnitatea de ĸef de stat sau de guvern, de 

preĸedinte de parlament, de deputat, alt demnitar 

sau funcŞionar public nu exonereazŁ autorul 

faptei de rŁspundere penalŁ ´n faŞa CurŞii ĸi nici 

nu constituie un motiv de reducere a pedepsei, 

adicŁ imunitŁŞile sau regulile de procedurŁ 

speciale, care ´nsoŞesc demnitatea oficialŁ a unei 

persoane, nu ´mpiedicŁ Curtea sŁ ´ĸi exercite 

competenŞa faŞŁ de persoana ´n cauzŁ. 

RŁspunderea penalŁ a persoanei fizice este o 

rŁspundere individualŁ. 

Statutul CurŞii Penale InternaŞionale nu admite 

rŁspunderea colectivŁ a persoanelor fizice sau a 

partidelor, organizaŞiilor, instituŞiilor, etc., 

rŁspunderea penalŁ fiind una individualŁ. 

Prin Statutul sŁu, Curtea dispune de 

personalitate juridicŁ internaŞionalŁ, fiind 

competentŁ sŁ-ĸi exercite funcἪiile pe teritoriul 

oricŁrui stat-parte la Statut. 

Sarcina acestei instanŞe, definitŁ ´n preambulul 

Statutului CurŞii Penale InternaŞionale ĸi ´n Actul 

final al ConferinŞei de la Roma, este de a 

completa competenŞele naŞionale penale.  

Curtea PenalŁ InternaŞionalŁ este o instituŞie 

jurisdicŞionalŁ nouŁ, care a ´nlocuit jurisdicŞiile 

ad-hoc. De asemenea, este o instanŞŁ 

jurisdicŞionalŁ independentŁ faŞŁ de Curtea 

InternaŞionalŁ de JustiŞie ĸi de ONU, ea nefiind 

un organ al ONU, aĸa cum este Curtea 

InternaŞionalŁ de JustiŞie. Curtea PenalŁ 

InternaŞionalŁ are legŁturŁ cu ONU printr-un 

acord aprobat de Adunarea statelor-pŁrŞi la 

Statutul CurŞii ĸi ´ncheiat apoi de cŁtre 

Preĸedintele CurŞii, ´n numele acesteia. 

Curtea judecŁ indivizii acuzaŞi de crime de 

genocid, crime ´mpotriva umanitŁŞii, crime de 

rŁzboi ĸi crime de agresiune. Drept de sesizare ´l 

are Adunarea GeneralŁ a ONU ĸi oricare stat-

parte contractantŁ la statutul acestei instanŞe. 

CPI este format din urmŁtoarele organe: 

- preĸedinŞia; 

- o secŞie de Apel, o secŞie de judecatŁ ĸi o 

secŞie pentru faza preliminarŁ de judecatŁ; 

- procuror; 

- grefier. 

JudecŁtorii CurŞii sunt ´n numŁr de 18, dar 

preĸedinŞia poate propune statelor-pŁrŞi mŁrirea 

acestui numŁr, prezent©nd motive pentru care 

acest lucru este considerat necesar ĸi potrivit. 

JudecŁtorii CurŞii Penale InternaŞionale sunt aleĸi 

prin vot secret la o reuniune a AdunŁrii statelor-

pŁrŞi. JudecŁtorii vor avea mandat de funcŞie 

pentru o perioadŁ de 9 ani ĸi nu vor putea fi 

realeĸi. ExcepŞie fac judecŁtorii numiŞi la SecŞia 

de Apel sau SecŞia preliminarŁ de judecatŁ care 

vor funcŞiona at©ta timp c©t va dura procesul sau 

apelul a cŁrui audiere a ´nceput ´n faŞa acestei 

secŞii. JudecŁtorii sunt independenŞi. JudecŁtorii 

permanenŞi nu au dreptul la nici o altŁ angajare 

profesionalŁ. CeilalŞi judecŁtori nu se vor angaja 

´ntr-o altŁ activitate care poate interveni ´n 

exercitarea funcŞiilor lor juridice sau afecta 

´ncrederea ´n independenŞa lor.  

PreĸedinŞia este constituitŁ din preĸedintele 

CurŞii ĸi cei doi vicepreĸedinŞi: primul ĸi al doilea. 

ToŞi trei activeazŁ ´n aceastŁ funcŞie trei ani sau 

p©nŁ la sf©rĸitul perioadei ´n care funcŞioneazŁ ca 

judecŁtori, care expirŁ mai devreme. Membrii 

preĸedinŞiei mai pot fi realeĸi o singurŁ datŁ. 

Limbile oficiale ale CurŞii sunt: araba, chineza, 

engleza, franceza, rusa ĸi spaniola. Limbile de 

lucru ale CPI sunt engleza ĸi franceza, dar CPI 

autorizeazŁ folosirea unei alte limbi, la cererea 

unei pŁrŞi sau a unui stat de a i se permite sŁ 

intervinŁ ´ntr-o acŞiune. CondiŞia constŁ ´n faptul 

ca instanŞa sŁ considere justificatŁ cerinŞa. 

HotŁr©rile CPI ĸi deciziile de soluŞionare a 

problemelor fundamentale ´n faŞa CurŞii se 

publicŁ ´n toate limbile oficiale. 

Anchetarea unei fapte incriminate de Statutul 

CurŞii Penale InternaŞionale este declanĸatŁ de 

Procuror pe baza evaluŁrii informaŞiilor primite, 

dar numai dacŁ existŁ o bazŁ rezonabilŁ pentru a 

acŞiona conform Statutului. Pentru aceasta el va 

examina:  

- dacŁ informaŞiile pe care le deŞine oferŁ 

motive de a crede cŁ o crimŁ de competenŞa 

CurŞii a fost comisŁ sau este pe cale de a fi 

comisŁ;  

- dacŁ aceastŁ cauzŁ este sau ar fi admisibilŁ; 

- dacŁ existŁ motive serioase de a crede, Şin©nd 

seama de gravitatea crimei ĸi de interesele 
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victimelor, cŁ o anchetŁ nu ar servi intereselor 

justiŞiei; ´n acest caz, decizia de ne´ncepere a 

anchetei trebuie adusŁ la cunoĸtinŞa camerei 

preliminare. 

Ċn situaŞia ´n care, dupŁ desfŁĸurarea anchetei, 

Procurorul ajunge la concluzia cŁ nu existŁ 

motive suficiente pentru a declanĸa urmŁrirea 

penalŁ, fie pentru cŁ nu existŁ temei de drept sau 

de fapt pentru a cere un mandat de arestare sau o 

citaŞie de ´nfŁŞiĸare, fie cŁ urmŁrirea nu ar fi ´n 

interesul justiŞiei, el va aduce la cunoĸtinŞa 

Camerei preliminare concluzia sa motivatŁ. 

Camera preliminarŁ poate revizui o asemenea 

decizie ĸi poate cere Procurorului sŁ o 

reexamineze. 

DacŁ procurorul primeĸte informaŞii noi ´n 

legŁturŁ cu faptele anchetate, poate, ´n orice 

moment, sŁ reexamineze decizia de a declanĸa 

ancheta sau urmŁrirea. 

Statutul stabileĸte, ´n acest sens, obligaŞiile ĸi 

puterile Procurorului, respectiv: 

- sŁ extindŁ ancheta pentru a acoperi toate 

faptele ĸi probele care pot fi utile pentru a 

determina dacŁ existŁ rŁspundere penalŁ conform 

Statutului ĸi sŁ cerceteze ´n mod egal at©t 

circumstanŞele de acuzare, c©t ĸi de achitare; 

- sŁ ia mŁsurile pentru a asigura eficacitatea 

anchetei ĸi urmŁrirea crimelor ĸi sŁ respecte 

interesele personale ale victimelor ĸi martorilor, 

lu©nd ´n considerare natura crimelor, mai ales 

atunci c©nd implicŁ violenŞe sexuale sau violenŞe 

´mpotriva copiilor; 

- sŁ respecte drepturile persoanelor prevŁzute 

de Statut; 

- poate conduce ancheta pe teritoriul unui stat 

´n conformitate cu regulile privind cooperarea 

internaŞionalŁ ĸi asistenŞa judiciarŁ prevŁzutŁ de 

Statut sau dacŁ este autorizat de Camera de primŁ 

instanŞŁ; 

- poate sŁ str©ngŁ ĸi sŁ examineze probele; 

- poate sŁ solicite prezenŞa ĸi sŁ interogheze 

persoanele anchetate, victimele ĸi martorii; 

- poate sŁ cearŁ cooperarea cu orice stat sau 

organizaŞie ori dispozitiv guvernamental, ´n 

conformitate cu competenŞa ĸi mandatul acestora, 

put©nd inclusiv sŁ ´ncheie acorduri ´n acest sens; 

- sŁ nu divulge ´n orice stadiu al procedurii, 

documentele sau informaŞiile pe care le-a obŞinut 

cu condiŞia confidenŞialitŁŞii ĸi care nu servesc 

dec©t la obŞinerea de noi probe, mai puŞin atunci 

c©nd informatorul consimte la dezvŁluirea lor; 

- sŁ ia sau sŁ cearŁ sŁ fie luate mŁsuri pentru 

asigurarea confidenŞialitŁŞii informaŞiilor, 

protecŞia persoanelor ĸi pŁstrarea elementelor 

probatorii. 

 Statutul stabileĸte ĸi o sumŁ de drepturi ale 

persoanei pe timpul anchetei, ca un sistem de 

garanŞii judiciare care au la bazŁ reglementŁri din 

dreptul drepturilor omului ĸi dreptul umanitar, cu 

precizarea cŁ, de aceastŁ datŁ, ele sunt mult mai 

detaliate ĸi chiar superioare celor stabilite ´n alte 

instrumente juridice internaŞionale. Prin urmare, 

atunci c©nd o persoanŁ presupusŁ cŁ a comis o 

crimŁ de competenŞa CurŞii este anchetatŁ, ea va 

avea urmŁtoarele drepturi: 

- sŁ nu fie constr©nsŁ sŁ se acuze sau sŁ-ĸi 

mŁrturiseascŁ vinovŁŞia; 

- sŁ beneficieze de ajutorul gratuit al unui 

traducŁtor competent ĸi de traduceri care sunt 

necesare exactitŁŞii procedurilor, atunci c©nd o 

persoanŁ este interogatŁ ´ntr-o altŁ limbŁ dec©t 

cea pe care o vorbeĸte ĸi o ´nŞelege foarte bine; 

- sŁ nu fie supusŁ arestului sau detenŞiei ilegale 

ĸi sŁ nu fie privatŁ de libertate dec©t ´n situaŞiile 

prevŁzute de Statutul CurŞii. Ċn situaŞia ´n care 

persoana respectivŁ va fi interogatŁ de Procuror 

sau de autoritŁŞile interne ´n baza cooperŁrii ĸi 
asistenŞei juridice internaŞionale, ea va avea ĸi 

urmŁtoarele drepturi; - sŁ fie informatŁ ´nainte de 

a fi interogatŁ, cŁ existŁ motive sŁ se creadŁ cŁ ea 

a sŁv©rĸit o crimŁ de competenŞa CurŞii;  

- sŁ pŁstreze tŁcerea, fŁrŁ ca aceasta sŁ fie 

luatŁ ´n considerare pentru determinarea 

vinovŁŞiei sau nevinovŁŞiei sale;  

- sŁ fie asistatŁ de un apŁrŁtor ales sau, dacŁ 

nu ĸi la ales, de un apŁrŁtor desemnat din oficiu, 

de c©te ori o cer interesele justiἪia, ´n acest ultim 

caz asistenŞa fiind gratuitŁ dacŁ nu are mijloace 

financiare;  

- sŁ fie interogatŁ ´n prezenŞa apŁrŁtorului sŁu, 

mai puŞin ´n cazul ´n care a renunŞat la acest 

drept. 

Un rol important ´n faza de anchetŁ ĸi urmŁrire 

o are Camera preliminarŁ. Potrivit Statutului 

CurŞii, Camera preliminarŁ poate lua decizii 

privind: 

- autorizarea declanĸŁrii anchetei; 

- admisibilitatea cazului;stabilirea competenŞei 

CurŞii sau admisibilitatea unui caz anterior 

confirmŁrii acuzaŞiilor; 

- autorizarea anchetei pe teritoriul unui stat 

c©nd statul este ´n imposibilitate de cooperare; 
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- confirmarea sau infirmarea acuzaŞiilor, ori 

am©narea anchetei; 

- protecŞia informaŞiilor de securitate 

naŞionalŁ. 

Toate aceste decizii vor fi luate cu majoritatea 

voturilor judecŁtorilor care compun Camera 

preliminarŁ. Ċn toate celelalte cazuri, deciziile vor 

fi pronunŞate de un singur judecŁtor. 

Camera preliminarŁ ´ndeplineĸte ĸi 

urmŁtoarele funcŞii ĸi puteri: 

- la Cererea Procurorului, dŁ ordonanŞe ĸi 

elibereazŁ mandate care pot fi necesare finalizŁrii 

unei anchete; 

- la cererea unei persoane care a fost arestatŁ 

sau care s-a prezentat ca urmare a unei citaŞii, va 

da ordonanŞe, mai ales ´n ceea ce priveĸte 

urmŁtoarele mŁsuri, pentru:  

1. asigurarea eficienŞei ĸi integritŁŞii 

procedurilor, ´n deosebi pentru protejarea 

drepturilor apŁrŁrii; aceste mŁsuri pot include: 

recomandŁri ĸi ordonanŞe privind procedura care 

trebuie urmatŁ; sŁ ordone redactarea procesului-

verbal al procedurii; sŁ numeascŁ un expert; sŁ 

autorizeze avocatul pentru a participa la 

procedurŁ sau, dacŁ nu a fost ales, sŁ desemneze 

un avocat din oficiu care sŁ participe la proceduri; 

sŁ ´nsŁrcineze un judecŁtor al sŁu sau, la nevoie, 

un judecŁtor disponibil al CurŞii pentru a face 

recomandŁri sau sŁ dea ordonanŞe cu privire la 

str©ngerea ĸi prezentarea elementelor de probŁ ĸi 

a interogatoriilor; sŁ ia orice altŁ mŁsurŁ pentru a 

str©nge ĸi pŁstra elemente de probŁ; 

2. pŁstrarea probelor care sunt esenŞiale pentru 

apŁrare, dacŁ aceste mŁsuri ´n mod nejustificat, 

nu au fost luate de Procuror;  

3. solicitarea cooperŁrii internaŞionale 

necesare asistŁrii persoanei ´n pregŁtirea apŁrŁrii 

sale; 

4. la nevoie, sŁ asigure protecŞia ĸi respectul 

vieŞii private a victimelor ĸi martorilor, 

prezervarea probelor, protecŞia persoanelor care 

sunt arestate sau au compŁrut prin citaŞie, 

protecŞia informaŞiilor care aduc atingeri 

securitŁŞii naŞionale; 

5. sŁ-l autorizeze pe Procuror sŁ ancheteze pe 

teritoriul unui Stat Parte care nu poate sŁ execute 

o cerere de cooperare din cauza indisponibilitŁŞii 

autoritŁŞilor sale judiciare; 

6. sŁ solicite cooperarea statelor de a lua 

mŁsuri conservatorii ´n scopul confiscŁrii, ´n 

special ´n interesul victimelor, atunci c©nd este 

eliberat un mandat de arestare sau o citaŞie, Şin©nd 

cont de importanŞa probelor ĸi drepturile pŁrŞilor 

implicate. 

Una dintre cele mai importante puteri ale 

Camerei preliminare este aceea de a elibera 

mandate de arestare sau citaŞii pentru prezentarea 

´n instanŞŁ, ´n orice moment dupŁ ´nceperea 

anchetei, la cererea Procurorului, dar numai dupŁ 

ce a examinat cererea, probele ĸi alte informaŞii 

prezentate de acesta. Statutul descrie ´n detaliu 

elementele pe care trebuie sŁ le conŞinŁ cererea 

Procurorului, mandatul de arestare ĸi citaŞia. 

Pe baza mandatului de arestare, Camera 

preliminarŁ poate cere arestul provizoriu sau 

arestarea ĸi remiterea persoanei ´n conformitate 

cu regulile privind cooperarea ĸi asistenŞa juridicŁ 

internaŞionalŁ. 

Statutul precizeazŁ cŁ citaŞia de prezentare a 

persoanei ´n faŞa instanŞei reprezintŁ o alternativŁ 

la solicitarea mandatului de arestare. Camera 

preliminarŁ apreciind oportunitatea acestuia, 

respectiv dacŁ citaŞia este suficientŁ pentru a 

asigura prezentarea persoanei. 

Statul Parte care a primit cererea de arest 

provizoriu sau de arestare ĸi remitere are obligaŞia 

sŁ aresteze persoana ´n conformitate cu legile sale 

ĸi cu dispoziŞiile Statutului CurŞii. ExistŁ ĸi 

posibilitatea ca persoana arestatŁ sŁ cearŁ 

autoritŁŞilor competente ale statului care o deŞine 

sŁ o elibereze provizoriu ´n vederea predŁrii. 

Evident, decizia va Şine seama de gravitatea 

presupusei crime ĸi de circumstanŞele care pot 

justifica o eliberare provizorie. DacŁ persoana 

este eliberatŁ provizoriu, Camera preliminarŁ 

poate solicita rapoarte periodice privind situaŞia 

acesteia. ĊndatŁ ce statul a hotŁr©t remiterea 

persoanei arestate, aceasta va fi predatŁ CurŞii. 

La predarea persoanei sau prezentarea acesteia 

´n faŞa CurŞii, de bunŁ voie sau ´n urma unei 

citaŞii, Camera preliminarŁ se va asigura cŁ 

persoana a fost informatŁ cu privire la 

presupusele crime sŁv©rĸite ĸi la drepturile ei 

conform Statutului, inclusiv dreptul de a solicita 

eliberarea provizorie ´n timpul procesului dacŁ a 

fost supusŁ unui mandat de arestare. Camera 

preliminarŁ poate hotŁr´ menŞinerea persoanei ´n 

arest sau eliberarea acesteia, cu sau fŁrŁ condiŞii. 

AceastŁ hotŁr©re va fi revizuitŁ periodic ex officio 

sau la cererea Procurorului sau a persoanei ´n 

cauzŁ. 

Ċn interesul persoanei arestate, Statutul 

prevede obligaŞia Camerei preliminare de a se 

asigura cŁ aceasta nu este deŞinutŁ pentru o 
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perioadŁ nerezonabilŁ ´naintea procesului, din 

cauza unei ´nt©rzieri nejustificate a procurorului. 

Ċn caz contrar, va lua ´n considerare eliberarea 

persoanei cu sau fŁrŁ condiŞii, put©nd emite, la 

nevoie, un nou mandat de arestare. 

DupŁ predarea persoanei sau prezentarea ei ´n 

faŞa CurŞii, ´ntr-un timp rezonabil, Camera 

preliminarŁ va proceda la audierea confirmŁrii 

acuzaŞiilor, pe baza cŁrora procurorul 

intenŞioneazŁ sŁ solicite judecarea. Audierea va 

avea loc ´n prezenŞa Procurorului, a persoanei 

acuzate ĸi a apŁrŁtorului acesteia. Audierea poate 

avea loc ĸi ´n absenŞa persoanei acuzate dacŁ 

aceasta a renunŞat la dreptul ei de a fi prezentŁ sau 

a fugit ori nu poate fi gŁsitŁ, deĸi s-au luat toate 

mŁsurile pentru a fi prezentŁ ĸi informatŁ cu 

privire la acuzaŞii ĸi la audiere. Ċn aceastŁ situaŞie, 

persoana poate fi reprezentatŁ de un apŁrŁtor 

atunci c©nd camera preliminarŁ hotŁrŁĸte cŁ este 

´n interesul justiŞiei. 

Ċnaintea audierii, ´n virtutea dreptului 

persoanei acuzate de a fi informatŁ, ea va primi o 

copie a documentului care conŞine acuzaŞiile ĸi va 

fi informatŁ cu privire la probele pe care 

Procurorul intenŞioneazŁ sŁ se bazeze la audiere. 

Totuĸi, Camera preliminarŁ poate da dispoziŞii 

privind divulgarea informaŞiilor ´n scopul 

audierii. 

Tot ´naintea audierii, Procurorul poate 

continua ancheta ĸi poate modifica sau retrage 

acuzaŞiile, cu obligaŞia acestuia de a informa 

persoana ĸi, ´n cazul retragerii acuzaŞiilor, 

Camera preliminarŁ. 

La audiere, Procurorul va aduce probe 

suficiente ´n susŞinerea acuzaŞiilor, baz©ndu-se pe 

elemente de probŁ sub formŁ de documente sau 

de rezumate ĸi nu este Şinut sŁ aducŁ martorii care 

se vor prezenta la proces. Persoana acuzatŁ are 

dreptul sŁ conteste acuzaŞiile ĸi probele prezentate 

de Procuror, precum ĸi sŁ prezinte elemente de 

probŁ ´n apŁrarea lui. 

Pe baza audierii, Camera poate lua una din 

urmŁtoarele decizii: 

1. ConfirmŁ acuzaŞiile pentru care sunt 

suficiente dovezi ĸi trimite persoana la Camera de 

primŁ instanŞŁ pentru a fi judecatŁ; 

2. InfirmŁ acuzaŞiile pentru care nu sunt 

suficiente probe; 

3. Am©nŁ audierea, cer©nd Procurorului sŁ 
furnizeze probe suplimentare sau sŁ schimbe 

acuzaŞiile atunci c©nd probele stabilesc o crimŁ 

diferitŁ. 

OdatŁ ce acuzaŞiile au fost confirmate, 

Preĸedintele CurŞii va constitui o camerŁ de primŁ 

instanŞŁ, care va conduce procedurile ulterioare ĸi 

poate sŁ exercite orice funcŞie a Camerei 

preliminare. Prin urmare, ´n acest moment, rolul 

Camerei preliminare ´nceteazŁ ĸi se declanĸeazŁ o 

nouŁ fazŁ, cea a procesului. 

Locul de desfŁĸurare a procesului este la 

sediul CurŞii, ´n afarŁ de cazul ´n care se hotŁrŁĸte 

altfel. 

Procesul se va desfŁĸura ´n prezenŞa persoanei 

acuzate. DacŁ acuzatul tulburŁ ´n mod persistent 

procesul, instanŞa poate sŁ-l scoatŁ afarŁ din sala 

de judecatŁ, dar numai ´n cazuri excepŞionale, 

dupŁ ce alte mŁsuri nu au dat rezultate ĸi numai 

pentru perioade strict determinate. 

C©nd primeĸte un caz, Camera de primŁ 

instanŞŁ va adopta proceduri care sŁ faciliteze 

conducerea corectŁ ĸi promptŁ a procesului, va 

hotŁr´ limba sau limbile ce vor fi utilizate ´n 

proces ĸi va asigura prezentarea informaŞiilor ĸi 

actelor care nu au fost divulgate anterior. De 

asemenea, dacŁ este necesar pentru buna sa 

funcŞionare, Camera de primŁ instanŞŁ poate 

trimite unele chestiuni spre rezolvare Camerei 

preliminare sau unui alt judecŁtor de la SecŞia 

preliminarŁ. 

Ċn realizarea funcŞiilor sale, Camera de primŁ 

instanŞŁ poate: 

- sŁ exercite oricare din funcŞiile Camerei 
preliminare; 

- sŁ ordone participarea ĸi audierea martorilor, 
prezentarea documentelor ĸi a altor probe, 

obŞin©nd, dacŁ este nevoie, sprijinul statelor; 

- sŁ asigure protecŞia informaŞiilor 

confidenŞiale; 

- sŁ ordone adŁugarea altor dovezi la cele 
str©nse ´naintea procesului sau prezentate de pŁrŞi 

pe timpul acestuia; 

- sŁ asigure protecŞia persoanelor acuzate, a 

martorilor ĸi victimelor; 

- sŁ decidŁ asupra admiterii sau importanŞei 
probelor; 

- sŁ ia toate mŁsurile necesare pentru a pŁstrŁ 
ordinea ´n cursul audierilor; 

- sŁ decidŁ asupra oricŁrei alte probleme. 

Procesul este public. Camera de primŁ instanŞŁ 

poate, totuĸi, decide desfŁĸurarea acestuia cu uĸile 

´nchise, din raŞiuni care Şin de protecŞia victimelor 

ĸi martorilor sau de protejarea informaŞiilor 

confidenŞiale. 
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La ´nceputul procesului, Camera de primŁ 

instanŞŁ va da citire acuzaŞiilor confirmate de 

camera preliminarŁ ĸi se va convinge cŁ acuzatul 

´nŞelege natura acuzaŞiilor, oferindu-i acestuia 

posibilitatea de a-ĸi recunoaĸte vinovŁŞia sau sŁ 

pledeze pentru nevinovŁŞie. 

Ċn cadrul mai larg de garanŞii juridice stabilite 

pentru persoanele presupuse a fi sŁv©rĸit crime de 

competenŞa CurŞii, Statutul consacrŁ, cu valoare 

de principiu, prezumŞia de nevinovŁŞie, precum ĸi 

o sumŁ de drepturi conexe ale persoanei acuzate. 

Astfel, orice persoanŁ va fi presupusŁ nevinovatŁ 

p©nŁ c©nd i se va dovedi vinovŁŞia ´n faŞa CurŞii, 

´n concordanŞŁ cu legile ´n vigoare. Prin urmare, 

este sarcina Procurorului sŁ dovedeascŁ vinovŁŞia 

acuzatului ĸi, pentru condamnarea lui, Curtea 

trebuie sŁ fie convinsŁ de vinovŁŞia acestuia, fŁrŁ 

a avea motive de ´ndoialŁ. Pornind de la acest 

principiu, ´n determinarea acuzaŞiilor, acuzatul 

are dreptul la o audiere publicŁ, la un proces 

echitabil ĸi imparŞial. De asemenea, el are dreptul, 

´n deplinŁ egalitate, la urmŁtoarele garanŞii 

minime: 

- sŁ fie informat prompt ĸi ´ntr-o manierŁ 

detaliatŁ asupra motivelor ĸi conŞinutului 

acuzaŞiilor, ´ntr-o limbŁ pe care o ´nŞelege ĸi o 

vorbeĸte bine; 

- sŁ dispunŁ de timp ĸi de facilitŁŞile necesare 
pregŁtirii apŁrŁrii ĸi sŁ comunice liber ĸi 

confidenŞial cu apŁrŁtorul pe care l-a ales; 

- sŁ fie judecat fŁrŁ ´nt©rziere excesivŁ; 

- sŁ fie prezent la proces, cu excepŞiile 

prevŁzute de Statut, sŁ se apere el ´nsuĸi sau sŁ fie 

asistat de un apŁrŁtor ales; dacŁ nu are un 

apŁrŁtor, sŁ fie informat de dreptul sŁu de al avea 

ĸi, de c©te ori interesele justiŞiei o cer, i se va 

atribui din oficiu un apŁrŁtor dacŁ acuzatul nu are 

mijloace financiare pentru a-l plŁti; 

- sŁ interogheze martorii care depun mŁrturii 
´mpotriva sa ĸi sŁ obŞinŁ prezentarea ĸi 

interogarea martorilor apŁrŁrii ´n aceleaĸi condiŞii 

ca ĸi pentru martorii acuzŁrii; acuzatul poate 

prezenta ĸi alte probe admisibile ´n condiŞiile 

Statutului; 

- sŁ fie asistat gratuit de un interpret 

competent ĸi sŁ beneficieze de traducerile 

necesare pentru satisfacerea exigenŞelor echitŁŞii, 

dacŁ limba folositŁ la audieri sau ´n documente 

nu o ´nŞelege ĸi nu o vorbeĸte perfect; 

- sŁ nu fie constr©ns sŁ depunŁ mŁrturie 
´mpotriva lui ´nsuĸi sau sŁ-ĸi recunoascŁ 

vinovŁŞia ĸi sŁ tacŁ fŁrŁ ca aceastŁ tŁcere sŁ fie 

luatŁ ´n considerare pentru determinarea 

vinovŁŞiei sau nevinovŁŞiei lui; 

- sŁ facŁ o declaraŞie scrisŁ sau oralŁ pentru 
apŁrarea sa, fŁrŁ prestare de jurŁm©nt; 

- sŁ nu-i fie impusŁ probarea nevinovŁŞiei. 

O atenŞie deosebitŁ este acordatŁ de Statut 

protecŞiei victimelor ĸi martorilor care participŁ la 

proceduri. Pentru aceste persoane, Curtea va lua 

toate mŁsurile necesare pentru a le proteja 

securitatea, bunŁstarea fizicŁ ĸi psihicŁ, 

demnitatea ĸi intimitatea. De asemenea, Curtea va 

Şine cont de toŞi factorii importanŞi, inclusiv 

v©rsta, sexul, sŁnŁtatea, natura crimei, ´ndeosebi 

atunci c©nd implicŁ violenŞe sexuale sau violenŞe 

´mpotriva copiilor, un rol important av©ndu-l ´n 

acest sens Oficiul pentru protecŞia victimelor ĸi 

martorilor.  

Ca o excepŞie de la principiul publicitŁŞii 

dezbaterilor, ´n scopul protejŁrii victimelor, 

martorilor sau acuzaŞilor, Camera de primŁ 

instanŞŁ poate ordona uĸile ´nchise pentru o parte 

a procedurii, sau sŁ permitŁ culegerea depoziŞiilor 

prin mijloace electronice sau alte mijloace 

speciale. Aceste mŁsuri sunt aplicate ´n particular 

cu privire la victimele violenŞelor sexuale sau 

pentru un copil care este victimŁ sau martor, dacŁ 

instanŞa nu decide altfel. DacŁ interesele 

personale ale victimelor sunt afectate, Curtea va 

permite discutarea declaraŞiilor lor ´ntr-o manierŁ 

care sŁ nu prejudicieze drepturile acuzatului ĸi 

desfŁĸurarea echitabilŁ ĸi imparŞialŁ a procesului. 

C©nd divulgarea probelor sau a informaŞiilor 

poate sŁ punŁ ´n pericol securitatea unui martor 

sau a familiei sale, Procurorul poate, pe durata 

´ntregii proceduri desfŁĸurate ´nainte de 

deschiderea procesului, sŁ interzicŁ prezentarea 

acestor probe sau informaŞii ĸi sŁ prezinte doar un 

rezumat al acestora. O asemenea mŁsurŁ nu 

poate, ´nsŁ, prejudicia drepturile acuzatului 

echitatea ĸi imparŞialitatea procesului. 

Chiar ĸi un stat poate cere luarea unor mŁsuri 

pentru protecŞia funcŞionarilor sau agenŞilor sŁi, a 

informaŞiilor confidenŞiale sau sensibile. 

Procedura prezentŁrii probelor ´n proces este 

reglementatŁ de Statut. Statutul CurŞii stabileĸte 

urmŁtoarele reguli cu privire la prezentarea 

probelor: 

- fiecare martor, ´nainte de a depune mŁrturie, 
´ĸi va lua angajamentul cŁ va spune adevŁrul; 

- depoziŞiile martorilor vor fi fŁcute personal, 
cu excepŞiile prevŁzute de Statut ĸi Regulamentul 

de procedurŁ ĸi probŁ; ele pot fi orale sau 
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´nregistrate audio sau video, sau sŁ se prezinte 

documente scrise, Şin©nd seama sŁ nu se 

prejudicieze drepturile apŁrŁrii; 

- pŁrŞile pot ´nainta probe relevante ´n cauzŁ, 
iar Curtea are competenŞa sŁ cearŁ ´naintarea 

probelor pe care le considerŁ necesare pentru 

aflarea adevŁrului; 

- Curtea se poate pronunŞa asupra pertinenŞei 
ĸi admisibilitŁŞii tuturor elementelor de probŁ, 

Şin©nd cont, mai ales, de valoarea probantŁ a 

acestora ĸi de posibilitatea lor de a contribui la 

echitatea procesului sau la evaluarea echitabilŁ a 

depoziŞiei unui martor; 

- Curtea va respecta drepturile asupra 

confidenŞialitŁŞii ĸi nu va cere dovada faptelor 

deja cunoscute, dar va lua mŁsuri pentru a le 

constata pe cale judiciarŁ; 

- Probele obŞinute cu nerespectarea Statutului 
sau a drepturilor omului recunoscute pe plan 

internaŞional nu vor fi admise dacŁ provoacŁ 

´ndoieli considerabile asupra temeiniciei lor, sau 

dacŁ admiterea lor ar compromite procedura ĸi ar 

aduce prejudicii integritŁŞii acesteia. 

C©t priveĸte decizia Camerei de primŁ 

instanŞŁ, aceasta se va baza pe evaluarea probelor 

ĸi a ´ntregii proceduri. Decizia nu va depŁĸi 

faptele ĸi circumstanŞele descrise ´n acuzaŞii ĸi 

modificŁrile aduse acestora. Mai mult, Camera de 

primŁ instanŞŁ poate sŁ-ĸi bazeze decizia numai 

pe probe prezentate ĸi discutate ´n faŞa ei la 

proces. 

JudecŁtorii vor ´ncerca sŁ fie unanimi ´n 

decizia lor, dar decizia va fi luatŁ de majoritatea 

lor, deliberŁrile rŁm©n©nd secrete. 

Decizia va fi secretŁ ĸi va conŞine o declaraŞie 

completŁ ĸi justificatŁ a constatŁrilor Camerei de 

primŁ instanŞŁ privind probele ĸi concluziile, cu 

precizarea cŁ se va elibera o singurŁ decizie, care 

va conŞine opiniile majoritŁŞii ĸi minoritŁŞii. 

Decizia va fi cititŁ ´n ´ntregime sau ´n rezumat, 

´n ĸedinŞŁ publicŁ. 

Un instrument de protecἪie suplimentar ´l 

constituie reglementarea concretŁ a pedepselor 

aplicabile, modul de fixare a acestora ĸi 

executarea sentinŞelor. 

Curtea poate pronunŞa ´mpotriva unei 

persoane declaratŁ vinovatŁ de o crimŁ prevŁzutŁ 

de Statut, una din pedepsele urmŁtoare: 

1. Ċnchisoare p©nŁ la cel mult 30 de ani; 

2. Ċnchisoare pe viaŞŁ, c©nd aceasta se 
justificŁ prin gravitatea extremŁ a crimei ĸi 

situaŞia personalŁ a condamnatului. 

Pentru fixarea sentinŞei, Curtea va Şine seama 

de consideraŞii precum gravitatea crimei ĸi 

situaŞia personalŁ a condamnatului. C©nd 

pronunŞŁ o pedeapsŁ cu ´nchisoarea, Curtea 

trebuie sŁ deducŁ timpul ´n care  persoana a stat 

´n detenŞie potrivit unei decizii a acesteia, put©nd 

deduce orice perioadŁ de detenŞie legatŁ de crimŁ. 

Ċn caz de concurs de infracŞiuni, Curtea va 

pronunŞa c©te o sentinŞŁ pentru fiecare crimŁ ĸi o 

sentinŞŁ comunŁ care va stabili durata totalŁ a 

´nchisorii. Aceasta din urmŁ nu poate fi mai micŁ 

dec©t pedeapsa individualŁ cea mai grea ĸi nici 

mai mare dec©t maximul general de 30 de ani sau 

´nchisoarea pe viaŞŁ. 

SentinŞele cu ´nchisoarea vor fi executate ´ntr-

un stat desemnat de Curte, dintr-o listŁ de state 

care au comunicat cŁ sunt dispuse sŁ primeascŁ 

persoanele condamnate. Pentru desemnarea 

statului respectiv, Curtea va lua ´n considerare 

urmŁtoarele elemente: 

- principiul potrivit cŁruia Statele PŁrŞi trebuie 
sŁ-ĸi ´mpartŁ responsabilitŁŞile pentru executarea 

sentinŞelor de condamnare, potrivit regulii 

repartizŁrii echitabile; 

- regulile internaŞionale ale dreptului 

internaŞional general acceptate care 

reglementeazŁ tratamentul deŞinuŞilor; 

- opiniile persoanei condamnate; 

- cetŁŞenia persoanei condamnate; 

- orice alte circumstanŞe privind crima, situaŞia 
persoanei condamnate sau executarea efectivŁ a 

pedepsei, susceptibile de a determina alegerea 

statului de executare. 

DacŁ niciun stat nu va fi desemnat potrivit 

acestor criterii, pedeapsa cu ´nchisoarea se va 

executa ´ntr-un penitenciar al statului gazdŁ 

(Olanda), ´n baza acordului de sediu. 

Ċn orice moment, Curtea poate sŁ decidŁ 

transferul persoanei condamnate ´ntr-o ´nchisoare 

din alt stat. 

SentinŞa cu ´nchisoarea nu poate fi modificatŁ 

de cŁtre statul de executare. Numai Curtea se 

poate pronunŞa asupra unei cereri de revizuire 

asupra vinovŁŞiei sau pedepsei aplicate, iar statul 

de executare nu poate ´mpiedica pe condamnat de 

a prezenta o astfel de cerere. 

Executarea pedepsei cu ´nchisoarea este 

supusŁ controlului CurŞii ĸi trebuie sŁ fie ´n 

conformitate cu regulile convenŞionale 

internaŞionale larg acceptate ´n materia 

tratamentului deŞinuŞilor. 
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Numai Curtea are dreptul sŁ decidŁ asupra 

reducerii pedepsei, dupŁ ce audiazŁ persoana ´n 

cauzŁ. Revizuirea sentinŞei poate fi fŁcutŁ numai 

dupŁ ce persoana a executat 2/3 din pedeapsŁ sau 

25 de ani ´n cazul detenŞiei pe viaŞŁ. Curtea poate 

reduce sentinŞa dacŁ va constata cŁ se ´ndeplinesc 

una sau mai multe din condiŞiile urmŁtoare: 

- persoana, de la ´nceput ĸi ´n mod continuu, a 
manifestat dorinŞa de a coopera cu Curtea; 

- persoana a facilitat spontan executarea 

deciziilor ĸi ordonanŞelor CurŞii, ´ndeosebi pentru 

localizarea bunurilor supuse confiscŁrii ĸi plata 

amenzilor sau a reparaŞiilor ´n profitul victimelor; 

- alŞi factori prevŁzuŞi ´n Regulamentul de 
procedurŁ ĸi probŁ care atestŁ o schimbare a 

circumstanŞelor, cu consecinŞele apreciabile de 

naturŁ sŁ justifice reducerea pedepsei. 

O altŁ garanŞie importantŁ oferitŁ persoanelor 

acuzate este posibilitatea exercitŁrii cŁilor de atac.  

Statutul CurŞii Penale InternaŞionale 

reglementeazŁ douŁ cŁi de atac: una ordinarŁ, 

apelul, ´mpotriva deciziei asupra vinovŁŞiei sau 

pedepsei, ĸi una extraordinarŁ, revizuirea 

condamnŁrii sau a sentinŞei. 

Apelul ´mpotriva deciziei de condamnare 

poate fi declarat, ´n conformitate cu regulamentul 

de procedurŁ ĸi probŁ, de cŁtre procuror, pentru 

vicii de procedurŁ, eroare de fapt sau eroare de 

drept, sau de cŁtre persoana condamnatŁ ori de 

Procuror, ´n numele acestei persoane, pentru 

aceleaĸi motive sau pentru oricare alt motiv care 

afecteazŁ corectitudinea procesului sau a deciziei. 

Apelul ´mpotriva pedepsei pronunŞate poate fi 

declarat at©t de Procuror, c©t ĸi de persoana 

condamnatŁ, pe motivul disproporŞiei dintre 

pedeapsŁ ĸi crima sŁv©rĸitŁ. DacŁ, ´n acest caz, 

Curtea apreciazŁ cŁ existŁ motive care ar putea 

justifica anularea ´n tot sau ´n parte a deciziei de 

vinovŁŞie, ea poate invita Procurorul ĸi 

condamnatul sŁ expunŁ motivele ĸi se va 

pronunŞa asupra deciziei de vinovŁŞie. Aceiaĸi 

procedurŁ se va aplica ĸi cu ocazia apelului 

declarat numai ´mpotriva deciziei asupra 

vinovŁŞiei, situaŞie ´n care, dacŁ se constatŁ cŁ 

sunt motive temeinice de reducere a pedepsei, 

Curtea se va pronunŞa ĸi cu privire la cuantumul 

pedepsei. 

C©t timp apelul se aflŁ pe rol, persoana 

condamnatŁ rŁm©ne ´n arest, ´n afarŁ de cazul ´n 

care Camera de primŁ instanŞŁ dispune altfel. 

Apelul poate fi declarat de oricare dintre pŁrŞi 

ĸi ´mpotriva urmŁtoarelor decizii, ´n conformitate 

cu regulamentul de procedurŁ ĸi probŁ: 

- decizia privind competenŞa sau admiterea 
cazului; 

- ordonanŞa care acordŁ sau refuzŁ punerea ´n 
libertate a unei persoane care face obiectul unei 

anchete sau urmŁriri; 

- decizia Camerei preliminare de a acŞiona din 
proprie iniŞiativŁ cu privire la mŁsurile necesare 

pŁstrŁrii probelor, atunci c©nd Procurorul nu 

acŞioneazŁ; 

- decizia care implicŁ o chestiune de naturŁ a 
afecta derularea echitabilŁ ĸi rapidŁ a procedurii 

sau finalizarea procesului. 

De asemenea, decizia Camerei preliminare 

prin care ´l autorizeazŁ pe Procuror sŁ ancheteze 

pe teritoriul unui Stat-Parte, fŁrŁ a fi asigurat de 

cooperarea acestuia, este susceptibilŁ de a fi 

atacatŁ cu apel de acel stat sau de Procuror, cu 

acordul Camerei preliminare. Acest apel va fi 

examinat numai printr-o procedurŁ de urgenŞŁ. 

Apelul poate fi declarat ĸi de cŁtre 

reprezentanŞii legali ai victimelor, persoana 

condamnatŁ sau un proprietar de bunŁ credinŞŁ al 

unui bun afectat de o ordonanŞŁ privind 

reparaŞiile, ´mpotriva acestei ordonanŞe, ´n 

conformitate cu regulamentul de procedurŁ ĸi 

probŁ. 

Ċn executarea atribuŞiilor sale, Camera de apel 

are aceleaĸi puteri ca ĸi Camera de primŁ instanŞŁ. 

C©nd constatŁ cŁ procedura care face obiectul 

apelului a fost viciatŁ ´ntr-un mod care afecteazŁ 

temeinicia deciziei sau condamnŁrii, sau dacŁ 

decizia sau condamnarea  care fac obiectul 

apelului au fost serios afectate de o eroare de fapt 

sau de drept, Curtea poate sŁ decidŁ: 

- anularea sau modificarea deciziei sau 

condamnŁrii; 

- ordonarea unui nou proces ´n faŞa unei alte 
camere de primŁ instanŞŁ. 

Camera de apel poate remite o chestiune de 

fapt Camerei de primŁ instanŞŁ pentru ca aceasta 

sŁ o soluŞioneze, sau poate solicita ea ´nsŁĸi 

elemente de probŁ pentru a soluŞiona problema 

respectivŁ. De menŞionat cŁ decizia sau 

condamnarea apelatŁ de persoana condamnatŁ 

sau de Procuror ´n numele acesteia, nu poate fi 

modificatŁ ´n detrimentul ei. 

HotŁr©rea Camerei de apel va fi luatŁ cu 

majoritatea judecŁtorilor ĸi se va pronunŞa ´n 

ĸedinŞŁ publicŁ, chiar ´n absenŞa persoanei 

http://rmdiri.md/?page_id=48&lang=en


ReviÓÔÁ -ÏÌÄÏÖÅÎÅÁÓÃá ÄÅ $ÒÅÐÔ )ÎÔÅÒÎÁĪÉÏÎÁÌ ĦÉ 2ÅÌÁĪÉÉ )ÎÔÅÒÎÁĪÉÏÎÁÌÅ         .ÒȢ 4 (34), 2014 

 

http://rmdiri.md/?page_id=48&lang=en    RMDIRI, 2014, Nr. 4 (34)    57 

 

achitate sau condamnate. C©nd nu existŁ 

unanimitate, hotŁr©rea va conŞine opiniile 

majoritŁŞii ĸi minoritŁŞii, cu posibilitatea ca 

judecŁtorii sŁ prezinte opiniile individuale 

referitoare la problemele de drept. 

Revizuirea este calea extraordinarŁ de atac 

´mpotriva unei decizii definitive privind vinovŁŞia 

sau ´mpotriva sentinŞei definitive cu privire la 

pedeapsŁ. 

Astfel, persoana declaratŁ vinovatŁ sau, dacŁ a 

decedat, soŞul sau soŞia sa, copii sŁi, pŁrinŞii sŁi 

sau oricare persoanŁ ´n viaŞŁ ´n momentul 

decesului sŁu pe care a mandatat-o printr-un 

´nscris expres ´n acest scop, sau procurorul care 

acŞioneazŁ ´n numele acestei persoane, poate 

solicita Camerei de apel sŁ revizuiascŁ decizia 

definitivŁ asupra vinovŁŞiei sau pedeapsa, pentru 

urmŁtoarele motive: 

- a fost descoperit un fapt nou care nu a fost 

cunoscut ´n momentul procesului, fŁrŁ ca aceastŁ 

circumstanŞŁ sŁ fie imputabilŁ, ´n tot sau ´n parte, 

pŁrŞii solicitante ĸi, care dacŁ ar fi fost cunoscut la 

proces, ar fi determinat un verdict diferit; 

- s-a descoperit cŁ un element de probŁ decisiv 
reŞinut ´n proces ĸi pe baza cŁruia s-a stabilit 

vinovŁŞia a fost fals, contrafŁcut sau falsificat; 

- unul sau mai mulŞi judecŁtori care au 

participat la decizia privind vinovŁŞia sau care au 

confirmat acuzaŞiile au comis ´n acel caz un act 

constituind o gravŁ greĸealŁ sau o ´ncŁlcare a 

datoriilor lor, de o gravitate suficientŁ pentru a 

justifica eliberarea lor din funcŞie. 

Camera de apel poate adopta una din 

urmŁtoarele hotŁr©ri cu privire la cererea de 

revizuire: 

- sŁ respingŁ cererea; 

- sŁ primeascŁ cererea ĸi, dupŁ caz, sŁ 

reuneascŁ din nou Camera de primŁ instanŞŁ care 

a judecat iniŞial, sau sŁ constituie o nouŁ CamerŁ 

de primŁ instanŞŁ, sau sŁ reŞinŁ cauzŁ pentru a o 

judeca ea ´nsŁĸi. 

Aĸadar, evoluŞia mecanismelor de protecŞia a 

parcurs douŁ etape: etapa tribunalelor ad-hoc ĸi 

etapa tribunalelor permanente. Avantajul celei 

dea doua etape constŁ chiar ´n permanenŞa 

acestora, iar stabilitatea reglementŁrilor ´n materie 

se constituie ´ntr-un veritabil mecanism de 

protecŞie contra arbitrarului, pericolul cŁruia era 

foarte mare ´n perioada tribunalelor ad-hoc. 

C©t priveĸte mecanismele de protecŞie 

consacrate ´n legislaŞiile interne, acestea 

constituie o preocupare a doctrinei dreptului 

penal ĸi procesual penal intern.  
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ABSTRACT: 

THE ROLE OF THE INTE RNATIONAL LABOUR ORG ANISATION DECLARATIO N OF 1998 

 

In the framework of the 86th session of the ILO Conference in June 1998, adopted the ILO Declaration on 

Fundamental Principles and Rights at Work. The overall purpose of this Declaration is to encourage the efforts 

of the member states to promote and respect the fundamental principles and rights enshrined in the ILO 

Constitution and the Declaration of Philadelphia in 1944.  

This article examines reports by the International Labour Office on the four categories of fundamental 

principles and rights set out in the declaration, namely: freedom of association, elimination of forced labor, 

abolition of child labor and elimination of discrimination in employment and occupation . 
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REZUMAT: 

ROLUL DECLARAŝIEI ORGANIZAŝIEI INTERNAŝIONALE A MUNCII DIN 1998 

 

Ċn cadrul celei de-a 86-a sesiune a ConferinŞei OIM din iunie 1998, a fost adoptatŁ DeclaraŞia Organizaѿiei 

Internaѿionale a Muncii privind principiile ĸi drepturile fundamentale la muncŁ. 

Scopul general al acestei DeclaraŞii este de a ´ncuraja eforturile depuse de statele membre ale organizaŞiei de 

a promova ĸi respecta principiile ĸi drepturile fundamentale consacrate ´n ConstituŞia OIM ĸi ´n DeclaraŞia de la 

Philadelphia din 1944. 

Ċn acest articol se analizeazŁ rapoartele ´ntocmite de cŁtre Biroului InternaŞional al Muncii cu privire la cele 

patru categorii de principii ĸi drepturi fundamentale, prevŁzute ´n declaraѿie, ѽi anume: libertatea de asociere, 

eliminarea muncii forŞate, abolirea muncii copiilor ĸi eliminarea discriminŁrii la angajare ĸi profesie. 
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Cuvinte cheie: principiile ѽi drepturile la locul de muncŁ, munca forѿatŁ, eliminarea muncii copiilor, 

discriminarea ´n ocuparea forѿei de muncŁ. 
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ʈɽɿʖʄɽ: 

ʈʆʃʔ ɼɽʂʃɸʈɸʎʀʀ ʄɽɾɼʋʅɸʈʆɼʅʆʁ ʆʈɻɸʅʀɿɸʎʀʀ ʊʈʋɼɸ 1998 ɻʆɼɸ 

 

ɺ ʨʘʤʢʘʭ 86-ʡ ʩʝʩʩʠʠ ʂʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ ʄʆʊ ʚ ʠʶʥʝ 1998 ʛʦʜʘ, ʙʳʣʘ ʧʨʠʥʷʪʘ ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ʄʆʊ ʦʙ 

ʦʩʥʦʚʦʧʦʣʘʛʘʶʱʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʘʭ ʠ ʧʨʘʚʘʭ ʚ ʩʬʝʨʝ ʪʨʫʜʘ. ʆʙʱʘʷ ʮʝʣʴ ʵʪʦʡ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ 

ʩʪʠʤʫʣʠʨʦʚʘʥʠʠ ʫʩʠʣʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ-ʯʣʝʥʦʚ ʧʦ ʧʦʦʱʨʝʥʠʶ ʠ ʫʚʘʞʝʥʠʶ ʦʩʥʦʚʦʧʦʣʘʛʘʶʱʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʠ 

ʧʨʘʚ, ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʥʳʭ ʚ ʋʩʪʘʚʝ ʄʆʊ ʠ ʌʠʣʘʜʝʣʴʬʠʡʩʢʦʡ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ 1944 ʛʦʜʘ.  

ɺ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʜʦʢʣʘʜʳ ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʙʶʨʦ ʪʨʫʜʘ ʧʦ ʯʝʪʳʨʝʤ ʢʘʪʝʛʦʨʠʷʤ 

ʦʩʥʦʚʦʧʦʣʘʛʘʶʱʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʠ ʧʨʘʚ, ʠʟʣʦʞʝʥʥʳʭ ʚ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ: ʩʚʦʙʦʜʘ ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʡ, 

ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ, ʣʠʢʚʠʜʘʮʠ ̫ ʜʝʪʩʢʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʠ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠ ̫ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʚ 

ʦʙʣʘʩʪʠ ʪʨʫʜʘ ʠ ʟʘʥʷʪʦʩʪʠ.  
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ʪʨʫʜʘ, ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʚ ʩʬʝʨʝ ʟʘʥʷʪʦʩʪʠ. 
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Summit-ul Mondial pentru Dezvoltarea 

SocialŁ, organizat de ONU, ´n anul 1995, la 

Copenhaga ĸi ConferinŞa ministerialŁ a 

OrganizaŞiei Mondiale a ComerŞului din 1996 de 

la Singapore
1
 au confirmat faptul cŁ, pentru a 

veghea la respectarea drepturilor fundamentale 

ale lucrŁtorilor, cea mai ´n mŁsurŁ organizaŞiei 

este OrganizaŞia InternaŞionalŁ a Muncii. 

OrganizaŞia InternaŞionalŁ a Muncii este 

organizaŞia internaŞionalŁ mandatatŁ prin 

ConstituŞia sa pentru stabilirea normelor 

internaŞionale ale muncii ĸi urmŁrirea lor, 

bucur©ndu-se de un sprijin universal ĸi de 

recunoaĸtere ´n promovarea drepturilor 

fundamentale ´n muncŁ, expresie a principiilor 

sale fundamentale. AceastŁ organizaŞie este una 

dintre cele mai vechi instituŞii specializate, 

elabor©nd un numŁr impresionant de instrumente 

privind protecŞia dreptului la muncŁ, a dreptului 

de asociere sindicalŁ, pentru eliminarea 

discriminŁrilor de orice fel ´n exercitarea 

dreptului la muncŁ
2
. 

Prin aceastŁ DeclaraŞie, cele 174 de state 

membre ale OIM ´ĸi reafirmŁ angajamentul de a 

promova valorile umane fundamentale, valori 

                                                           
1
 [On-line]: www.ilo.org.com. (Vizitat la: 01.04.2014). 

2
 Burian Al. Drept InternaŞional public. Ed. a 4-a (revŁz. 

ĸi adŁugitŁ). S. n. (Tipogr. ĂElena-V.I.ò SRL), 2012, p. 241. 

care prezintŁ o importanŞŁ deosebitŁ pentru viaŞa 

socialŁ a oricŁrei societŁŞi
3
, respectiv principiile 

consfinŞite deja prin cele ĸapte convenŞii 

considerate esenŞiale ale OIM ĸi anume: 

ConvenŞia nr. 29/1930 asupra muncii forŞate, 

ConvenŞia nr. 87/1948 asupra libertŁŞii sindicale, 

ConvenŞia nr. 98/1949 asupra negocierii 

colective, ConvenŞia nr. 100/1951 asupra 

egalitŁŞii de remunerare, ConvenŞia nr. 105/1957 

pentru abolirea muncii forŞate, ConvenŞia nr. 

111/1958 cu privire la discriminare, ConvenŞia 

nr. 138/1973 privind v©rsta minimŁ la angajare. 

Ċn anul 1999, pe l©ngŁ aceste ĸapte convenŞii 

fundamentale a fost inclusŁ ĸi ConvenŞia nr. 

182/1999 cu privire la combaterea celor mai 

grave forme ale muncii copiilor. 

AceastŁ DeclaraŞie stabileĸte cŁ aceste drepturi 

sunt universale ĸi se aplicŁ tuturor statelor ĸi 

popoarelor ĸi reafirmŁ obligaŞia statelor membre 

de a respecta, promova ĸi realiza cu bunŁ-credinŞŁ 

dreptul de organizare al lucrŁtorilor ĸi patronilor
4
. 

Aceasta solicitŁ comunitŁŞii internaŞionale sŁ 

sprijine statele membre, inclusiv acele state 

membre care nu sunt ´ncŁ ´n mŁsurŁ sŁ ratifice 

                                                           
3
 Voiculescu N. Drept comunitar al muncii. Bucureĸti: 

Editura Wolters Kluwer, 2009, p. 53. 
4
 Popescu A. Dreptul internaŞional ĸi european al 

muncii. Bucureĸti: Editura CH Beck, 2008, p. 22. 

http://rmdiri.md/?page_id=48&lang=en
http://nlib.sakha.ru/Cataloque/udk/udc34.htm#341.64
http://nlib.sakha.ru/Cataloque/udk/udc34.htm#341.1
http://nlib.sakha.ru/Cataloque/udk/udc34.htm#341.64
http://nlib.sakha.ru/Cataloque/udk/udc34.htm#341.1
http://www.ilo.org.com/


2ÅÖÉÓÔÁ -ÏÌÄÏÖÅÎÅÁÓÃá ÄÅ $ÒÅÐÔ )ÎÔÅÒÎÁĪÉÏÎÁÌ ĦÉ 2ÅÌÁĪÉÉ )ÎÔÅÒÎÁĪÉÏÎÁÌÅ         .ÒȢ 4 (34), 2014 

 

60    RMDIRI, 2014, Nr. 4 (34)    http://rmdiri.md/?page_id=48&lang=en   

 

convenŞiile fundamentale, sŁ promoveze ĸi sŁ 

respecte principiile ĸi drepturile fundamentale la 

locul de muncŁ
5
. 

Ċn conformitate cu aceastŁ DeclaraŞie, 

OrganizaŞiei InternaŞionale a Muncii ´i revine 

obligaŞia de a sprijini membrii sŁi, chiar dacŁ nu 

au ratificat convenŞiile ´n cauzŁ, ´n vederea 

atingerii obiectivelor stabilite de aceastŁ 

DeclaraŞie. Acest sprijin include activitŁŞile OIM 

cum ar fi asistenŞa ĸi cooperare tehnicŁ, 

promovarea, planurile de acŞiune care au fost 

adoptate ĸi aplicate ´n mod corespunzŁtor. 

DeclaraŞia OIM din 1998 cu privire la 

principiile ĸi drepturile la locul de muncŁ 

aminteĸte cŁ OIM a fost fondatŁ pe convingerea 

cŁ justiŞia socialŁ este esenŞialŁ, dar nu suficientŁ 

pentru a asigura echitatea, progresul social ĸi 

eradicarea sŁrŁciei. 

Munca forŞatŁ, discriminarea ĸi cele mai grave 

forme ale muncii copilului ´ncalcŁ demnitatea 

umanŁ ĸi, ca atare sunt intolerabile. 

De asemenea, DeclaraŞia OIM referitoare la 

principiile ĸi drepturile ´n muncŁ are o 

semnificaŞie aparte ´n evoluŞia OIM chiar dacŁ ea 

nu este un instrument juridic ci reprezintŁ un act 

solemn al OrganizaŞiei. Ea oferŁ orientŁri pentru 

evoluŞiile economico-sociale la nivelul fiecŁrui 

stat ĸi este conceputŁ pentru a promova 

principiile ĸi drepturile fundamentale ale 

lucrŁtorilor. 

Pe l©ngŁ faptul cŁ aceastŁ DeclaraŞie a 

nominalizat convenŞiile esenŞiale ale OIM, ea 

prevede ĸi obligaŞia pentru toate statele membre 

ale OIM, chiar ĸi pentru statele care nu au ratificat 

aceste convenŞii, de a respecta ĸi promova 

principiile cu privire la drepturile fundamentale 

prevŁzute de aceste convenŞii. Referitor la statele 

care nu au ratificat aceste convenŞii, DeclaraŞia 

prevede obligaŞia acestor state de a elabora unele 

rapoarte anuale cu privire la progresele realizate 

la nivel naŞional precum ĸi dificultŁŞile ´nt©lnite ´n 

procesul de ratificare a acestor convenŞii. 

Conform acestei declaraŞii, directorul general 

al Biroului InternaŞional al Muncii are obligaŞia 

de a ´ntocmi ´n fiecare an un raport cu privire la 

una din cele patru categorii de principii ĸi drepturi 

fundamentale
6
 prin rotaŞie (libertatea de asociere, 

eliminarea muncii forŞate, abolirea muncii 

copiilor ĸi eliminarea discriminŁrii la angajare ĸi 

profesie). 

                                                           
5
 [On-line]: www.ilo.org.com. (Vizitat la: 01.04.2014). 

6
 Popescu A. Op. cit., p. 24. 

Ċncep©nd cu anul 2000, ´n fiecare an la 

ConferinŞŁ este prezentat un raport detaliat pe 

fiecare categorie de principii ĸi drepturi 

fundamentale la locul de muncŁ. Fiecare dintre 

aceste categorii au fost examinate de trei ori, la un 

interval de timp de patru ani. Pentru fiecare 

categorie se are ´n vedere un rezultat care se ia ´n 

considerare la planurile de acŞiune stabilite de 

OIM. 

Scopul acestor rapoarte globale este de a oferi 

o imagine la nivel mondial de promovare a 

acestor categorii de principii ĸi drepturile 

fundamentale la muncŁ. 

Raportul 2000,2004,2008 

Ċn cadrul ConferinŞei OrganizaŞiei 

InternaŞionale a Muncii din anul 2000, a fost pus 

spre dezbatere Raportul global intitulat ĂVocea 

dumneavoastrŁ la locul de muncŁò, raport ce 

oferŁ o privire de ansamblu a consecinἪelor 

mondializŁrii economice asupra respectŁrii 

dreptului de negociere colectivŁ ĸi libertŁŞii de 

asociere sindicalŁ.   

Referitor la acest drept, ConvenŞia nr. 87/1948 

prevede, ca principiu fundamental, dreptul liber 

exercitat al lucrŁtorilor dar ĸi al angajatorilor de a 

se organiza pentru promovarea ĸi apŁrarea 

intereselor proprii
7
 iar ConvenŞia nr.98/1949 are 

ca obiectiv protecŞia lucrŁtorilor care exercitŁ 

dreptul de a se organiza ĸi promova negocierile 

colective. 

Acest raport constatŁ cŁ toate statele membre 

ale OIM recunosc drepturile la negociere 

colectivŁ ĸi libertatea de asociere dar ´n practicŁ 

aceste drepturi nu sunt acceptate. 

Din analiza acestui raport se poate trage 

concluzia cŁ existŁ trei prioritŁŞi interdependente 

care ar trebui sŁ ghideze activitatea de promovare 

a OIM ĸi anume: 

- asigurarea cŁ toŞi lucrŁtorii pot forma ĸi adera 

la un sindicat ĸi cŁ angajatorii sunt liberi sŁ adere 

la asociaŞii independente; 

- dezvoltarea de metode comune de negociere 

ĸi forme complementare de cooperare ´n ceea ce 

priveĸte termenii ĸi condiŞiile de muncŁ; 

- buna guvernare a forŞei de muncŁ bazatŁ pe 

respectarea principiilor ĸi drepturilor 

fundamentale la locul de muncŁ are o contribuŞie 

majorŁ la dezvoltarea economicŁ, politicŁ ĸi 

socialŁ ´n contextul integrŁrii economice 

                                                           
7
 ŝiclea Al. Tratat de dreptul muncii. Bucureĸti: Editura 

Universul Juridic, 2012, p. 83. 
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internaŞionale, extinderii democraŞiei ĸi luptei 

´mpotriva sŁrŁciei. 

De asemenea, o economie mondializatŁ ´n 

care lucrŁtorii nu au dreptul sŁ se organizeze sau 

sŁ negocieze colectiv nu are nici o legitimitate 

socialŁ, iar filozofia drepturilor fundamentale ale 

omului nu mai poate avea nici o acoperire ´n 

realitate.
8
 

DupŁ o perioadŁ de patru ani, ´n anul 2004, 

directorul general al OIM, ´n cadrul ConferinŞei 

OrganizaŞiei InternaŞionale a Muncii, a supus spre 

dezbatere Raportul ĂA se organiza pentru un plus 

de justiŞie socialŁò, raport cu referire tot la 

aceleaĸi drepturi, dreptul de organizare sindicalŁ 

ĸi dreptul la negociere colectivŁ. 

Acest principiu rŁm©ne ´n centrul atenŞiei 

chiar dacŁ a trecut o perioadŁ de patru ani de la 

primul raport global privind libertatea de asociere 

ĸi recunoaĸterea efectivŁ a dreptului la negociere 

colectivŁ. Acest drept fundamental a fost 

consacrat ĸi ´n ConstituŞia OIM ĸi are un dublu 

rol: 

- un drept fundamental al omului la locul de 

muncŁ; 

- un element important al proceselor 

economice, sociale ĸi politice. 

Din acest raport se poate constata, pe de o 

parte, creĸterea numŁrului statelor care au ratificat 

convenŞiile fundamentale ale OIM, existenŞa 

´ncŁlcŁrii dreptului de negociere colectivŁ sau de 

asociere iar, pe de altŁ parte, ´ncheierea unor 

acorduri-cadru ´ntre federaŞiile internaŞionale ale 

sindicatelor ĸi ´ntreprinderi multinaŞionale. Ċn 

perioada 2000-2005 au fost ´ncheiate 27 de 

acorduri internaŞionale cu privire la garantarea 

respectŁrii drepturilor lucrŁtorilor. 

Cu toate acestea, trebuie precizat faptul cŁ, 

OIM este, ´n continuare preocupatŁ de deficitul 

de exercitare a acestor drepturi ´n multe state 

membre
9
 din ´ntreaga lume. 

Cercetarea ĸi analiza au demonstrat cŁ 

respectul pentru libertatea de asociere ĸi dreptul la 

negociere colectivŁ joacŁ un rol important ´n 

dezvoltarea economicŁ solidŁ.  

Acest raport propune colectarea de date ĸi 

analizŁ sistematicŁ a obstacolelor juridice ĸi 

practice ĸi progresul ´nregistrat ´n realizarea 

                                                           
8
 Popescu A. Probleme esenŞiale ale muncii ´n concepŞia 

OIM ´n intervalul 1998-2005. Ċn: Buletin de informare 

legislativŁ. 2005, nr. 3, p. 6. 
9
 Ibidem, p. 7. 

libertŁŞii de asociere ĸi recunoaĸterea dreptului la 

negociere colectivŁ. 

Raportul global din 2008 cu privire la acelaĸi 

subiect, se bazeazŁ pe premisa cŁ realizarea 

muncii decente pentru toate femeile ĸi bŁrbaŞii 

trebuie sŁ se facŁ ´n condiŞii de libertate ĸi 

echitate. Libertatea de asociere ĸi dreptul de 

organizare ĸi negociere colectivŁ sunt drepturi 

fundamentale ale omului, a cŁrei exercitare are un 

impact major asupra muncii ĸi a condiŞiilor de 

viaŞŁ, precum ĸi asupra progresului economic ĸi 

social. 

Ċn noiembrie 2008, Consiliul de administraŞiei 

al OIM ia ´n considerare adoptarea unui plan de 

acŞiune privind libertatea de asociere ĸi de 

negociere colectivŁ pentru urmŁtorii patru ani.  

Concluzia esenŞialŁ ce se poate desprinde este 

aceea cŁ, ´n ciuda unei tendinŞe generale pentru o 

mai bunŁ recunoaĸtere a drepturilor ´n muncŁ, 

milioane de lucrŁtori sunt ´ncŁ lipsiŞi de unul 

dintre drepturile elementare-dreptul de a se asocia 

´n sindicate
10

. 

Raport 2001, 2005, 2009 

Raportul global privind stoparea muncii 

forŞate, dezbŁtut ´n cadrul ConferinŞei 

InternaŞionale a Muncii din 2001, constatŁ faptul 

cŁ omenirea se confruntŁ cu fenomenul muncii 

forἪate iar eliminarea acestui fenomen rŁm©ne 

una din marile probleme sociale ale omenirii.  

Ċn conformitatea cu DeclaraŞia OIM din 1998, 

toate statele membre au obligaŞia de a Ărespecta, 

promova ĸi realizaò eliminarea tuturor formelor 

de muncŁ forŞatŁ sau obligatorie. AceastŁ 

DeclaraŞie cere OrganizaŞiei InternaŞionale a 

Muncii pentru a sprijini eforturile ŞŁrilor pentru a 

atinge acest obiectiv ĸi pentru a mobiliza asistenŞŁ 

din partea altor instituŞii, consolid©nd astfel 

propria capacitate de a rŁspunde solicitŁrilor din 

partea statelor membre care doresc sŁ avanseze ´n 

aceastŁ direcŞie. 

Raportul acordŁ o privire atentŁ principalelor 

forme pe care le poate lua munca forŞatŁ, aĸa cum 

existŁ ele astŁzi: 

- sclavia; 

- participarea obligatorie la proiecte de lucrŁri 

publice; 

- munca forŞatŁ ´n agriculturŁ ĸi ´n zonele 

rurale ´ndepŁrtate; 

- munca forŞatŁ impusŁ de armatŁ; 

                                                           
10

 Popescu A. Mondializare echitabilŁ prin justiŞie 

socialŁ. Ċn: Revista Rom©nŁ de Dreptul Muncii. 2008, nr. 4, 

p. 10. 
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- munca ´n ´nchisoare ĸi reabilitarea prin 

muncŁ. 

Munca forŞatŁ existŁ pe toate continentele ĸi se 

manifestŁ sub diferite forme, iar uneori este 

utilizatŁ ĸi sub denumirea de Ăsclavie modernŁò 

care desemneazŁ munca prost plŁtitŁ. Ea contestŁ 

valoarea muncii, submineazŁ formarea capitalului 

uman ĸi contribuie la sŁrŁcie. 

Din acest raport se poate observa cŁ munca 

forŞatŁ existŁ ´n statele din America LatinŁ 

(Brazilia, Republica DominicanŁ), unde 

populaŞiile aborigene sunt supuse acestui 

tratament. Spre exemplu, ´n Asia de Sud existŁ 

sclavia pentru plata datoriei iar ´n India ´nt©lnim 

cel mai mediatizat caz, ´n acest sens, cazul 

Myanmar (fosta Birmania), unde armata sau 

autoritŁŞile recurg la muncŁ forŞatŁ sub pretextul 

construirii unor obiective de dezvoltare
11

. 

PreocupŁrile pentru combaterea muncii forŞate 

au existat ´ncŁ din anul 1930, c©nd OIM a 

elaborat ConvenŞia nr. 29/1930 privind munca 

forŞatŁ iar ulterior a fost elaboratŁ ĸi ConvenŞia 

nr.105/1957 tot cu privire la acest subiect. 

ConvenŞia nr.105/1957 interzice munca forŞatŁ 

sau obligatorie ĸi de a nu recurge la ea sub nicio 

formŁ:  

- ca mŁsurŁ de discriminare rasialŁ, socialŁ, 

religioasŁ; 

- ca mŁsurŁ de disciplinŁ a muncii; 

- ca metodŁ de mobilizare ĸi de utilizare a 

m©inii de lucru ´n scopuri de dezvoltare 

economicŁ
12

. 

Prin unele reforme juridice ĸi sociale, unele 

tipuri de muncŁ forŞatŁ au fost eradicate cu 

succes.  

Al doilea raport global privind munca forŞatŁ, 

dezbŁtut ´n cadrul ConferinŞei OrganizaŞiei 

InternaŞionale a Muncii din anul 2005, a propus o 

alianŞŁ mondialŁ contra muncii forŞate ĸi a 

evidenŞiat faptul cŁ munca forŞatŁ poate fi 

combŁtutŁ cu condiŞia ca at©t instituŞiile naŞionale 

c©t ĸi guvernele sŁ consolideze legislaŞia 

naŞionalŁ de eliminarea a acestui fenomen. 

Acest raport propune urmŁtoarele aspecte: 

- explicŁ termenul de ĂmuncŁ forŞatŁò, aĸa 

cum este definit ´n dreptul internaŞional, av©nd ´n 

vedere cŁ acest termen este de multe ori ´nŞeles 

greĸit; 

                                                           
11

 Popescu A. Op. cit., p.27. 
12

 ŝiclea Al. Op. cit., p. 84. 

- oferŁ o imagine dinamicŁ contemporanŁ de 

modele de muncŁ forŞatŁ ĸi de acŞiune pentru a o 

combate; 

- estimeazŁ un numŁr de persoane supuse la 

aceastŁ formŁ de muncŁ; 

- analizeazŁ asistenŞa acordatŁ de OIM ĸi de 

alte organizaŞii internaŞionale a statelor membre 

pentru eradicarea muncii forŞate. 

Ideea acestui raport este cŁ, ´n timp ce 

combaterea muncii forŞate este o provocare, ea 

este totuĸi una uĸor de gestionat. Prin alocarea de 

resurse, statele membre ĸi comunitatea 

internaŞionalŁ pot face reale progrese ´n 

eradicarea muncii forŞate. 

Ċn acest sens, raportul recomandŁ statelor 

membre ĸi comunitŁŞii internaŞionale adoptarea 

unor legislaŞii adecvate ĸi mŁsuri concrete, 

respectiv propune o serie de mŁsuri pentru 

combaterea muncii forŞate. 

Raportul global din anul 2009 stabileĸte 

provocŁrile cu care se confruntŁ instituŞiile 

implicate ´ntr-o alianŞŁ globalŁ ´mpotriva muncii 

forŞate ĸi aratŁ modul ´n care au fost ´ndeplinite, 

p©nŁ acum, astfel de provocŁri.  

Acest raport aratŁ cŁ 12,3 milioane de 

persoane la nivel global au fost ´ntr-o formŁ de 

muncŁ forŞatŁ sau sclavie, dintre acestea 9,8 

milioane au fost exploatate de cŁtre agenŞii 

privaŞi. Cel mai mare numŁr fiind ´nregistrat ´n 

Asia, urmatŁ de America LatinŁ ĸi Caraibe
13

. 

Comunitatea internaŞionalŁ trebuie sŁ ia ´n 

considerare provocarea de a elibera lumea de 

muncŁ forŞatŁ peste urmŁtorul deceniu ĸi sŁ 

dezvolte programe economice ĸi sociale de 

reducere a sŁrŁciei. 

Raport 2002,2006,2010 

Prima dezbatere internaŞionalŁ privind munca 

copiilor a avut loc la Geneva ´n septembrie 1866, 

la congresul primei asociaŞii a lucrŁtorilor la nivel 

internaŞional.  

DeclaraŞia OIM privind principiile ĸi 

drepturile fundamentale la locul de muncŁ 

reafirmŁ statelor membre obligaŞia de a respecta 

principiul abolirii muncii copiilor. ObligaŞiile 

prevŁzute ´n DeclaraŞie sunt reciproce, pe de o 

parte, statele sunt obligate sŁ respecte, sŁ 

promoveze ĸi sŁ realizeze principiile DeclaraŞiei, 

iar pe de altŁ parte, OrganizaŞia InternaŞionalŁ a 

Muncii este obligatŁ sŁ asiste membrii sŁi pentru 

a atinge acest obiectiv.  

                                                           
13

 [On-line]: www.ilo.org.com. (Vizitat la: 01.04.2014).  
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La nivel internaŞional existŁ Programul 

InternaŞional de Eliminare a Muncii Copilului din 

1992, program ce este operaŞional ´n mai multe 

ŞŁri. 

Un raport important, care a fost pus ´n discuŞie 

´n cadrul ConferinŞei OrganizaŞiei InternaŞionale a 

Muncii din 12 iunie 2002, este cel cu privire la 

eliminarea muncii copiilor. Ziua de 12 iunie a 

fost declaratŁ ĂZiua mondialŁ ´mpotriva muncii 

copiilorò. Acest raport a atras atenŞia asupra 

folosirii copiilor pentru activitŁŞi ilicite, activitŁŞi 

ce au ca obiect crima organizatŁ, traficul de 

droguri ĸi cerĸitul ĸi estimeazŁ cŁ existŁ 600,000 

de copii folosiŞi ´n acest scop. 

Ċn anul 2005, cu ocazia zilei mondiale 

´mpotriva muncii copiilor, OIM a lansat un apel 

´n vederea eliminŁrii muncii copiilor ´n urmŁtorii 

zece ani, iar ´n anul urmŁtor, a fost prezentat, de 

cŁtre directorul general, un nou raport global 

intitulat ĂEliminarea muncii copiilor: un obiectiv 

ce poate fi realizatò.  

Raportul global din 2006 a prezentat pentru 

prima datŁ informaŞii cu privire la evoluŞia 

muncii copiilor. Acest raport estimeazŁ cŁ 

numŁrul copiilor care sunt obligaŞi sŁ munceascŁ 

a ajuns la peste 200 milioane, aproximativ 150 de 

milioane presteazŁ munci periculoase. Ċn Africa 

sunt cei mai mulŞi copii care muncesc ĸi sunt 

´nregistrate cele mai mici progrese iar ´n Turcia 

munca copiilor este pe cale de dispariŞie. 

El oferŁ o imagine de ansamblu a progreselor 

´nregistrate ´n ultimii patru ani ´n acest sens ĸi 

constatŁ cŁ munca copiilor a fost diminuatŁ ´n 

´ntreaga lume ´n ultimii ani. 

Exploatarea copiilor prin muncŁ este una din 

primele ĸi cele mai importante probleme cu care 

se confruntŁ comunitatea internaŞionalŁ ĸi rŁm©ne 

una din principalele obstacole ´n calea respectŁrii 

dreptului tuturor copiilor la educaŞie ĸi protecŞie 

´mpotriva violenŞei.  

EducaŞia joacŁ un rol foarte important ´n lupta 

´mpotriva copiilor, astfel un copil care merge ´n 

mod regulat la ĸcoalŁ este mai puŞin probabil sŁ 

fie obligat sŁ munceascŁ. Ċn noiembrie 2005 a 

fost aprobat, la Beijing, un parteneriat global ĂO 

sarcinŁ GlobalŁ Obligatorie privind Munca 

Copilului ĸi EducaŞia pentru toŞiò de cŁtre OIM, 

UNESCO, UNICEF, PNDP, Banca MondialŁ, 

EducaŞia InternaŞionalŁ ĸi Miĸcarea GlobalŁ 

Ċmpotriva Muncii Copilului. 

De asemenea, ´n anul 2010, a fost ´ntocmit un 

al treilea raport global cu privire la eliminarea 

muncii copiilor. Acest raport insistŁ pe 

Ăintensificarea luptei ´mpotriva muncii copiilorò. 

 Biroul InternaŞional al Muncii a declarat cŁ 

eliminarea muncii copilului este una dintre 

prioritŁŞile organizaŞiei, tocmai pentru acest motiv 

OIM a stabilit obiectivul de a elimina cele mai 

grave forme ale muncii copiilor p©nŁ ´n anul 

2016. 

Acest principiu a fost reafirmat ĸi ´n DeclaraŞia 

OIM privind justiŞia socialŁ pentru o globalizare 

echitabilŁ, adoptatŁ de OrganizaŞia InternaŞionalŁ 

a Muncii ´n cadrul ConferinŞei din 2008. 

Raportul prezintŁ o serie  acŞiuni specifice 

pentru OIM ĸi stabileĸte scenarii de viitor ĸi 

elemente strategice, care pot sŁ accelereze 

´ndeplinirea obiectivul pentru 2016. Pentru a 

atinge acest obiectiv este necesarŁ abolirea 

muncii copilului ĸi trebuie sŁ se realizeze un 

progres ´n agriculturŁ deoarece ´n acest sector se 

angajeazŁ cel mai mare numŁr de copii. Tot ´n 

acest raport se constatŁ faptul cŁ agricultura a fost 

un sector care a fost neglijat de cŁtre OIM ´n ceea 

ce priveĸte lupta ´mpotriva copiilor. 

Raport 2003,2007, 2011 

DeclaraŞia UniversalŁ a Drepturilor Omului 

garanteazŁ drepturile fundamentale fiecŁrui 

individ indiferent de cetŁŞenie, rasa, sex, bogŁŞie, 

v©rstŁ, religie, religie
14

. 

FiecŁrei persoane i se asigurŁ folosirea sau 

exercitarea, ´n condiŞii de egalitate, a drepturilor 

omului ĸi a libertŁŞilor fundamentale ori a 

drepturilor recunoscute de lege, ´n domeniul 

politic, social, economic fŁrŁ deosebire, restricŞie 

sau preferinŞŁ
15

. 

Egalitatea de la locul de muncŁ este o temŁ 

constantŁ ´n standardele internaŞionale de muncŁ, 

adoptate ĸi promovate de OrganizaŞia 

InternaŞionalŁ a Muncii, fiind reglementatŁ de trei 

convenŞii: ConvenŞia nr.100/1951, ConvenŞia 

nr.111/1958 ĸi ConvenŞia nr.156/1981. 

DeclaraŞia privind principiile ĸi drepturile 

fundamentale la locul de muncŁ reafirmŁ 

eliminarea discriminŁrii ´n ceea ce priveĸte 

ocuparea forŞei de muncŁ ĸi promoveazŁ 

egalitatea de tratament ĸi oportunitate. 

Discriminarea ´n ocuparea forŞei de muncŁ ia 

diferite forme ĸi este ´ntr-o continuŁ schimbare, ´n 

multe cazuri, discriminarea a dob©ndit mai mult 

                                                           
14

 IgnŁtescu Camelia Maria Cezara. Abuzul de drept. 

Iaĸi: Editura Lumen, 2013, p. 39. 
15

 ŝiclea Al. Dreptul securitŁŞii sociale. Bucureĸti: 

Editura Universul Juridic, 2011, p. 402. 
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forme subtile, mai puŞin vizibile. Aceasta implicŁ 

tratament diferit din cauza anumitor caracteristici, 

cum ar fi, rasŁ, culoare, sex, religie. 

Eliminarea discriminŁrii la locul de muncŁ 

este esenŞialŁ pentru o justiŞie socialŁ ĸi stŁ la 

baza conceptului de muncŁ decentŁ pentru toate 

femeile ĸi bŁrbaŞii, care se ´ntemeiazŁ pe noŞiunea 

de egalitate de ĸanse pentru cei care lucreazŁ sau 

cautŁ un loc de muncŁ. 

Tot ´n baza DeclaraŞiei din 1998, ´n anul 2003 

a fost elaborat raportul privind egalitatea ´n 

muncŁ, raport intitulat ĂOra egalitŁŞii ´n muncŁò. 

Din analiza efectuatŁ asupra acestui raport 

reies urmŁtoarele concluzii: 

- discriminarea este o problemŁ la locul de 

muncŁ, ea poate fi bazatŁ pe sex, v©rstŁ, rasŁ, 

religie, orientarea sexualŁ; 

- progresele realizate ´n acest sens sunt 

insuficiente
16

; 

- victimele discriminŁrii nu beneficiazŁ de 

protecŞie socialŁ. 

Un alt raport global, av©nd ca temŁ aceeaĸi 

problemŁ, discriminarea la locul de muncŁ, a fost 

cel din anul 2007. Acest raport constatŁ cŁ, dupŁ 

patru ani, mesajele rŁm©n aceleaĸi, dar nevoia de 

a combate discriminarea la locul de muncŁ este 

mai urgentŁ ´n faŞa unei lumi care pare tot mai 

inegalŁ ĸi nesigurŁ.  

Condamnarea de discriminare ´n muncŁ ĸi 

ocupare este astŁzi aproape universalŁ, iar nouŁ 

din zece state membre ale OIM au ratificat cele 

douŁ ConvenŞii fundamentale pe aceastŁ temŁ. 

Acest raport susŞine cŁ ratele de participare ale 

forŞei de muncŁ feminine au continuat sŁ creascŁ 

semnificativ, ´nregistr©nd 56,6 procente ĸi anume 

71,1 procente ´n America de Nord, 62 procente ´n 

Uniunea EuropeanŁ, 61,2 procente ´n Asia ĸi 32 

procente ´n Africa de Nord ĸi Orientul Apropiat. 

Studiul oferŁ exemple de discriminare bazatŁ 

pe rasŁ ĸi religie. Ċn acest sens, s-a constatat cŁ ´n 

FederaŞia RusŁ rasismul s-a evidenŞiat dupŁ 

implozia URSS, demonstr©ndu-se o creĸtere a 

rasismului faŞŁ de caucazieni ĸi originari din ŞŁrile 

Asiei Centrale. O altŁ problemŁ legatŁ de 

discriminare bazatŁ pe rasŁ este aceea a 

populaŞiei rromŁ, cea mai mare minoritate etnicŁ 

din Europa. Discriminarea religioasŁ este o 

problemŁ care se regŁseĸte ´n multe ŞŁri.  

Raportul oferŁ o privire de ansamblu asupra 

domeniului de aplicare a politicilor pentru 

combaterea discriminŁrii ĸi promovarea egalitŁŞii 
                                                           

16
 Popescu A. Op. cit., p. 33. 

la nivel naŞional, internaŞional ĸi global. Partea 

finalŁ a raportului analizeazŁ asistenŞa pe care o 

oferŁ OIM statelor membre pentru eliminarea 

discriminŁrii ĸi promovarea egalitŁŞii de ĸanse ĸi 

formuleazŁ propuneri pentru viitor. 

Chiar dacŁ eliminarea discriminŁrii ĸi 

promovarea egalitŁŞii este o provocare, ea este, 

totuĸi, un obiectiv spre care OIM ĸi partenerii 

internaŞionali pot progresa dacŁ existŁ un efort 

susŞinut de cŁtre toate pŁrŞile implicate. 

Eliminarea discriminŁrii la locul de muncŁ a 

fost o problemŁ prioritarŁ a OIM ´ncŁ de la 

´nceputurile sale ĸi se regŁseĸte ĸi ´n DeclaraŞia de 

la Philadelphia din 1944, DeclaraŞia din 1998, 

respectiv ´n DeclaraŞia din 2008. 

Al treilea raport global privind discriminarea 

se bazeazŁ pe rezultatele, concluziile ĸi 

recomandŁrile din primele douŁ rapoarte. Acesta 

trece ´n revistŁ progresele ĸi provocŁrile cu 

privire la diverse motive de discriminare ĸi 

propune domenii prioritare pentru acŞiuni 

viitoare.  

Prin urmare, raportul abordeazŁ discriminarea 

´n contextul de evoluŞii mai largi ´n ceea ce 

priveĸte inegalitatea ĸi evidenŞiazŁ tendinŞele 

recente ale discriminŁrii din motive diferite. Ċn 

acest raport global se face referire, pentru prima 

datŁ, la discriminarea pe motive de opinie 

politicŁ.  

O atenŞie deosebitŁ este acordatŁ, ´n acest 

raport, discriminŁrii lucrŁtorilor migranŞi. OIM 

promoveazŁ o abordare bazatŁ pe dreptul la 

muncŁ al migranŞilor ĸi promoveazŁ participarea 

tripartitŁ ´n politicile referitoare la migraŞie
17

. 

La ConferinŞa InternaŞionalŁ a Muncii din 

2011 s-a relevat cŁ diferenŞele dintre c©ĸtigurile 

femeilor comparativ cu bŁrbaŞii era de 22,9%. Ċn 

Uniunea EuropeanŁ, femeile c©ĸtigŁ pe orŁ, ´n 

medie cu 17,1% mai puŞin dec©t bŁrbaŞii
18

. 

Egalitatea ´ntre femei ĸi bŁrbaŞi la locul de 

muncŁ este, la nivel global, acceptatŁ ca fiind 

necesarŁ pentru o dezvoltare durabilŁ ĸi reducerea 

sŁrŁciei ĸi pentru ´mbunŁtŁŞirea nivelului de trai. 

Deĸi multe ŞŁri au adoptat legislaŞia care 

condamnŁ discriminarea bazatŁ pe sex, egalitatea 

nu existŁ ´n orice societate, este necesarŁ o 

revizuire la legislaŞiei existente pentru a se 
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 Iancu N. MigraŞia internaŞionalŁ a forŞei de muncŁ. 

Bucureĸti: Editura Pro Universitaria, 2013, p. 119. 
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 ŝiclea Al. Tratat de dreptul muncii. Bucureĸti: Editura 

Universul Juridic, 2012, p. 93. 
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asigura cŁ normele nu au efecte discriminatorii 

pentru femei ĸi bŁrbaŞi. 

Ċn concluzie, putem spune cŁ DeclaraŞia din 

1998 a subliniat rolul principiilor ĸi drepturilor 

fundamentale la locul de muncŁ, principii ĸi 

drepturi care au fost prevŁzute ´n ConstituŞia OIM 

ĸi ´n DeclaraŞia de la Philadelphia din 1944, ´n 

menŞinerea legŁturii dintre progresul social ĸi 

creĸterea economicŁ. Realizarea principiilor ĸi 

drepturilor la locul de muncŁ este un scop ´n sine 

ĸi un mijloc de a promova toate obiectivele OIM. 

Cooperarea ĸi asistenŞa tehnicŁ ar trebui sŁ 

continue ĸi sŁ se dezvolte durabil pentru toate 

categoriile de principii ĸi drepturile fundamentale 

la locul de muncŁ, iar vederea menŞineri legŁturi 

´ntre progresul social ĸi creĸterea economicŁ 

respectarea acestor principii ĸi drepturi este 

esenŞialŁ. 

DeclaraŞia OIM privind principiile ĸi 

drepturile fundamentale la locul de muncŁ a stat 

la baza adoptŁrii, de cŁtre OIM, a DeclaraŞiei 

privind JustiŞia socialŁ pentru o globalizare 

echitabilŁ, adoptatŁ ´n iunie 2008, fiind a treia 

mare declaraŞie de principii ĸi politici adoptate de 

ConferinŞa InternaŞionalŁ a Muncii.  
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ABSTRACT: 

VALUE OF THE PRINCIPLE OF STATE IMMUNITY  

 

Modern international public law includes several meanings of the principle of state immunity, which derive 

from separate reasons. This way, the immunity could be granted for a state as a whole, the so-called sovereign 

immunity of a plenipotentiary participant of international relations.  

Such kind of immunity can be of two categories ï the jurisdictional and the executive ones. The international 

law also settles a special immunity for diplomatic and consular agents of a state accredited in foreign states. The 

state immunity could also be understood as specific privileges recognized and guaranteed to the head of the 

states or governments in limits of a state and, especially, abroad. Institutional immunity of international 

organizations also is included in the category of state immunities, intergovernmental organizations representing 

in fact a derived subject of international law, created and invested with fully agreement of the interested states.  

In the present scientific paper, the author tried to prove the main categories covered by the complex concept 

of state immunity, underlying their characteristic features and conditions of appliance, with reference to relevant 

international acts and pertinent case law developed by international courts of justice.   
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ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʠʤʤʫʥʠʪʝʪʘ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʩʥʦʚʳʚʘʶʪʩʷ ʥʘ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ ʠ ʜʦʚʦʜʘʭ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʠʤʤʫʥʠʪʝʪ 

ʤʦʞʝʪ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʦʤʫ, ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʡ ʩʫʚʝʨʝʥʥʳʡ ʠʤʤʫʥʠʪʝʪ, 

ʢʦʪʦʨʳʡ ʟʘʢʨʝʧʣʷʝʪʩʷ ʟʘ ʣʶʙʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʧʦʣʥʦʧʨʘʚʥʦʛʦ ʫʯʘʩʪʥʠʢʘ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ.  
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ʇʦʜʦʙʥʳʡ ʠʤʤʫʥʠʪʝʪ ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʷ ʩʫʜʝʙʥʳʡ (ʶʨʠʩʜʠʢʮʠʦʥʥʳʡ) ʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʡ 

ʠʤʤʫʥʠʪʝʪʳ. ʊʘʢʞʝ, ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ ʦʩʦʙʝʥʥʳʡ ʠʤʤʫʥʠʪʝʪ ʜʣʷ 

ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʢʦʥʩʫʣʴʩʢʠʭ ʘʛʝʥʪʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʘʢʢʨʝʜʠʪʦʚʘʥʥʳʭ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ. ʀʤʤʫʥʠʪʝʪ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʷ ʠ ʦʩʦʙʳʝ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʠ, ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʥʳʝ ʠ ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʜʣʷ ʛʣʘʚ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʝʤʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ. 

ʀʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʡ ʠʤʤʫʥʠʪʝʪ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʚʢʣʶʯʝʥ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʚ ʢʘʪʝʛʦʨʠʶ 

ʠʤʤʫʥʠʪʝʪʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʪʘʢ ʢʘʢ ʤʝʞʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʦʙʦʡ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʥʳʝ ʩʫʙʲʝʢʪʳ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʩʦʟʜʘʥʥʳʝ ʠ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʝ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʜʦʛʦʚʦʨʘ 

ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ.  

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʥʘʫʯʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ, ʘʚʪʦʨ ʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʫʝʪ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ, ʦʭʚʘʯʝʥʥʳʝ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʳʤ 

ʧʦʥʷʪʠʝʤ ʠʤʤʫʥʠʪʝʪʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʝʪ ʠʭ ʦʩʦʙʳʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʠ ʠ ʫʩʣʦʚʠʷ 

ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ, ʩʩʳʣʘʷʩʴ ʥʘ ʨʝʣʝʚʘʥʪʥʳʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ ʘʢʪʳ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʫʶ ʩʫʜʝʙʥʫʶ ʧʨʘʢʪʠʢʫ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʠʥʩʪʘʥʮʠʡ. 

 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʧʨʠʥʮʠʧ ʠʤʤʫʥʠʪʝʪʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʘʙʩʦʣʶʪʥʳʡ ʠ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʡ ʠʤʤʫʥʠʪʝʪ, 

ʩʫʜʝʙʥʳʡ ʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʠʤʤʫʥʠʪʝʪʳ, ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʢʦʥʩʫʣʴʩʢʠʡ ʠʤʤʫʥʠʪʝʪʳ, ʠʤʤʫʥʠʪʝʪ 

ʛʣʘʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʠʤʤʫʥʠʪʝʪ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʡ ʉʫʜ ʆʆʅ. 
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REZUMAT: 

ACCEPἩIUNILE PRINCIPIULUI IMUNITŀἩII STATULUI 

 

Dreptul internaŞional contemporan include diferite valori ale principiului imunitŁѿii statelor, care se bazeazŁ 

pe motive ѽi argumente individuale. Astfel, sistemul imunitar poate fi acordat unui stat ca atare, aѽa-numita 

imunitate suveranŁ, care este fixatŁ pentru orice stat ca un participant cu drepturi depline ´n relaѿiile 

internaѿionale.  

O astfel de imunitate implicŁ imunitatea judiciarŁ (jurisdicѿionalŁ) ѽi executivŁ. De asemenea, dreptul 

internaѿional stabileѽte o imunitate specialŁ pentru agenѿii diplomatici ѽi consulari, acreditaŞi ´n alte ѿŁri. 

Imunitatea de stat include privilegii speciale consacrate ѽi garantate ѽefilor de stat ѽi de guvern ´n limita 

teritoriului condus de stat, c©t ѽi ´n strŁinŁtate. Imunitate instituѿionalŁ a organizaѿiilor internaѿionale este 

inclusŁ, la r©ndul sŁu, ´n categoria de imunitate de stat, dat fiind faptul cŁ organizaѿiile interguvernamentale sunt 

subiecte secundare de drept internaѿional, formate ĸi autorizate ´n conformitate cu acordul statelor cointeresate 

´n cauzŁ. 

Ċn aceastŁ lucrare de cercetare, autorul prezintŁ principalele categorii acoperite de un concept cuprinzŁtor 

de imunitate de stat, ѽi subliniazŁ caracteristicile lor speciale ѽi condiѿiile de utilizare, referindu-se la 

instrumentele internaѿionale relevante ѽi jurisprudenѿa relevantŁ a instanѿelor internaѿionale. 

 

Cuvinte-cheie: principiul imunitŁѿii statului, imunitatea absolutŁ ѽi restricѿionatŁ, imunitate de jurisdicѿie ѽi 

de executare, imunitate diplomaticŁ ѽi consularŁ, imunitatea ѽefilor de stat, imunitatea organizaѿiilor 

internaѿionale, Curtea InternaѿionalŁ de Justiѿie. 

 

JEL Classification: K33, K10, Z18 

CZU: 341.1.01, 341.217:341.244.3 

 

Preliminarii.  Ċn dreptul internaŞional public 

actual, imunitŁŞile statului reprezintŁ o 

problematicŁ specificŁ ĸi complexŁ. Ċn fapt, existŁ 

diferite categorii de imunitŁŞi ce derivŁ din 

raŞionamente separate. Astfel, imunitatea poate 

privi statul per se, aceasta fiind imunitatea 

suveranŁ a statului ´n calitatea lui de subiect 

plenipotenŞiar de drepturi ĸi obligaŞiuni ´n cadrul 

relaŞiilor internaŞionale. O atare imunitate poate fi 

de douŁ tipuri ï de jurisdicŞie ĸi de executare. De 

asemenea, dreptul internaŞional reglementeazŁ 

tipul imunitŁŞii recunoscute agenŞilor diplomatici 

ĸi consulari ai unui stat, adicŁ Ăimunitatea 

trimiĸilor unui stat ´ntr-un alt statò. Nu ´n ultimul 

r©nd, prin sintagma Ăimunitatea unui statò se au 

´n vedere ĸi privilegiile garantate persoanelor care 

reprezintŁ statul ´n cel mai ´nalt nivel, aĸa-numita 

Ăimunitate a ĸefilor de stat sau de guverneò, 

oferitŁ pentru a asigura exercitarea 

corespunzŁtoare ĸi corectŁ a ´naltelor funcŞii cu 
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care oficialii de rang ´nalt sunt investiŞi. De 

asemenea, la subiectul imunitŁŞilor urmeazŁ a fi 

menŞionate ĸi privilegiile recunoscute 

organizaŞiilor internaŞionale, ca subiectelor 

derivate ale dreptului internaŞional, instituite ´n 

baza voinŞei exprese a statelor. 

Ċn fapt, statul, oficialii ĸi agenŞii acestuia 

beneficiazŁ de anumite imunitŁŞi, adicŁ privilegii 

specifice recunoscute pentru a asigura 

´ndeplinirea funcŞiilor ĸi sarcinilor distincte ´n 

strictŁ conformitate cu normele ĸi principiile 

dreptului internaŞional public. La momentul 

actual, precum vedem, sunt catalogate diferite 

tipuri de imunitŁŞi ai statului, care diferŁ ´n 

dependenŞŁ de subiectul cŁruia ´i este adresatŁ 

imunitatea ĸi cuantumul drepturilor speciale 

incluse ´n conŞinutul acestei imunitŁŞi. 

Imunitatea suveranŁ a statelor: imunitatea 

de jurisdicŞie ĸi imunitatea de executare. 

Imunitatea de jurisdicŞie a statului. Statele 

beneficiazŁ de imunitate de jurisdicŞie ´n faŞa 

tribunalelor sale ĸi ale unui alt stat. Un asemenea 

privilegiu de a nu fi p©r©t ´n cadrul procedurilor 

judiciare ´n faŞa instanŞelor de judecatŁ naŞionale, 

ĸi, mai ales, strŁine, ´n afara propriului acord 

expres ĸi direct, poartŁ denumirea de Ăimunitate 

suveranŁò. Astfel, principiul imunitŁŞii statului 

reglementeazŁ ´ntinderea ´n care statul poate cere 

liberarea sa de sub jurisdicŞia forurilor naŞionale 

ale unui alt stat. Doctrina imunitŁŞii suverane a 

statului stabileĸte cŁ, de principiu, un stat suveran 

este imun ´n faŞa tribunalelor unui alt stat suveran, 

aceasta constituind o regulŁ general acceptabilŁ ĸi 

nedisputatŁ ´n dreptul internaŞional cutumiar. 

Ċn accepŞiunea modernŁ, principiul imunitŁŞii 

suverane a statului ´n aspectul imunitŁŞii 

jurisdicŞionale ĸi-a gŁsit abordarea ´ncŁ ´n 1812, 

fiind analizat de Preĸedintele CurŞii Supreme a 

SUA John Marshall pe marginea speŞei Vasul 

Exchange contra McFaddon
1
, aceasta fiind 

consideratŁ ca ĸi primŁ expresie juridicŁ a 

doctrinei imunitŁŞii absolute a statelor. Ċn fapt, 

speŞa a vizat situaŞia cŁ vasul comercial a doi 

cetŁŞeni americani a fost capturat ´n 1810 de 

forŞele maritime militare franceze ´n drum spre 

Marea Britanie, ´n conformitate cu Decretul de la 

Rambouilllet a lui Napoleon de blocadŁ a 

Regatului Unit. Vasul capturat a fost transformat 

                                                           
1
 SpeŞa Vasul Exchange contra McFaddon, hotŁr©rea 

CurŞii Supreme a SUA din 24 februarie 1812. [On-line]: 

http://supreme.justia.com/cases/federal/us/11/116/case.html 

(Vizitat la: 05.09.2014). 

´n corabie de rŁzboi sub pavilionul francez, care 

´n 1812 a sosit ´n portul american Philadelphia. 

Proprietarii deposedaŞi au recunoscut vasul ĸi au 

introdus acŞiune ´n restituire (actio in rem), 

Curtea SupremŁ americanŁ fiind pe poziŞia sŁ se 

pronunŞe asupra legalitŁŞii alegaŞiilor ´naintate. 

JudecŁtorul Marshall a statuat cŁ speŞa invocŁ o 

problemŁ importantŁ ĸi delicatŁ, dacŁ un cetŁŞean 

american poate intenta acŞiune ´ntr-un tribunal 

american privind o corabie de rŁzboi aparŞin©nd 

unui alt stat, aflatŁ ´n apele interne. JudecŁtorul ´n 

definitivarea raŞionamentului a formulat douŁ 

postulate de bazŁ: jurisdicŞia unui stat este 

absolutŁ ĸi exclusivŁ ´n teritoriile sale, ĸi, fiecare 

naŞiune beneficiazŁ de drepturi ĸi independenŞŁ la 

scarŁ de egalitate. Astfel, magistratul american a 

abordat conceptul imunitŁŞii de jurisdicŞie, de care 

beneficiazŁ un stat suveran ´n raport cu instanŞele 

jurisdicŞionale ale unui alt stat suveran. 

Ċn acest sens, problematica imunitŁŞii 

jurisdicŞionale a unui stat ´n aspectul absolut, a 

fost ideea care a guvernat opiniile doctrinarilor ĸi 

practicienilor dreptului internaŞional mai bine de 

un secol. De regulŁ, ea este legatŁ de maxima 

latinŁ par in parem non habet imperium (un egal 

nu are putere asupra altui egal), ceea ce sugereazŁ 

cŁ un stat trebuie sŁ dispunŁ de imunitate 

jurisdicŞionalŁ ´n faŞa tribunalelor unui alt stat, 

care sunt ´n imposibilitate juridicŁ sŁ se pronunŞe 

asupra oricŁror pretinselor ´ncŁlcŁri de cŁtre statul 

imun.  

Este marcant cŁ conceptul imunitŁŞii suverane 

a unui stat ´n doctrina actualŁ a dreptului 

internaŞional public este privit precum unul 

dependent de specificul conduitei statului care se 

evocŁ. Astfel, dacŁ sunt analizate activitŁŞile 

aparŞin©nd domeniului privat, precum cele 

comerciale, statului nu ´i este recunoscutŁ 

imunitatea de a fi judecat, ´nsŁ dacŁ activitŁŞile 

statale Şin de exercitarea puterii suverane, 

imunitatea jurisdicŞionalŁ este inalienabilŁ. Acest 

postulat formuleazŁ abordarea restrictivŁ a 

imunitŁŞii de jurisdicŞie, spre deosebire de cea 

absolutŁ, depinz©nd de distincŞia practicŁ de acte 

jure gestionis (de domeniul privat) ĸi acte jure 

imperii (de domeniul public/exercitare a 

suveranitŁŞii) ale statelor.
2
 

Deci, doctrinei imunitŁŞii statelor ´i sunt 

caracteristice douŁ ĸcoli: absolutŁ ĸi restrictivŁ; 

                                                           
2
 Reinisch A. International organizations before national 

courts. Cambridge: Cambridge University Press, 2004, p. 

373. 
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cea restrictivŁ fiind de origine occidentalŁ ĸi de o 

popularizare acceleratŁ ´n ultimele douŁ decenii, 

date fiind restructurŁrile lumii dupŁ colapsul 

sistemului socialist.
3
 

UrmeazŁ de remarcat cŁ principiul imunitŁŞii 

statelor s-a desprins ca ĸi unul jurisprudenŞial 

degajat, av©ndu-ĸi originile ´n practica 

judecŁtoreascŁ a tribunalelor naŞionale. De la 

1812 ´ncoace, tribunalele diverselor state ale 

lumii s-au ciocnit ´n cadrul activitŁŞii lor 

jurisdicŞionale cu situaŞii, deĸi rare, c©nd un 

individ sau un grup de indivizi pretindea 

´ncŁlcarea unor drepturi de cŁtre alte state, 

´ncŁlcare care a avut loc fie pe teritoriul statului 

for (precum ´n speŞele viz©nd acŞiunile armatei 

ale celui de al Treilea Reich ´n Italia ĸi Grecia), 

sau pe teritoriul statului pretins culpabil (acte de 

torturŁ sŁv©rĸite ´n limitele teritoriului de 

jurisdicŞie). Ċn dependenŞŁ de consideraŞiunile 

juridice persistente, precum ĸi opinio juris a 

magistraŞilor sesizaŞi, tribunalele naŞionale au 

adoptat diferite decizii, ´nsŁ ´n toate cazurile ´n 

procesul definitivŁrii raŞionamentului final, 

magistraŞii din diferite state au fŁcut tentative mai 

mult sau mai puŞin reuĸite sŁ interpreteze ĸi sŁ 

aplice normele pertinente ale dreptului 

internaŞional. 

MeritŁ atenŞia speŞa Ferrini contra Germaniei, 

datŁ de Curtea de CasaŞie a Italiei ´n 2004, ´n care 

´nalŞii magistraŞi italieni au ajuns la concluzia cŁ 

Germania nu se bucurŁ de imunitate de jurisdicŞie 

´n privinŞa crimelor internaŞionale, sŁv©rĸite de 

forŞele militare ´n timpul celui de al Doilea 

RŁzboi Mondial, aceastŁ speŞŁ fiind unicŁ ´n felul 

ei.
4
 

Ulterior ´nsŁ, speἪa enunἪatŁ a fost rŁsturnatŁ 

de cŁtre Curtea InternaἪionalŁ de JustiἪie (CIJ), 

care ´n recenta hotŁr©re din 3 februarie 2012 pe 

marginea cauzei ImunitŁŞile de jurisdicŞie a 

statelor (Germania contra Italiei)
5
, a stabilit 

expres cŁ principiul imunitŁŞii de jurisdicŞie 

                                                           
3
 Caplan L.M. State immunity, human rights, and jus 

cogens: a critique of the normative hierarchy theory. Ċn: 

American Journal of International Law. 2003, Vol. 97, p. 

760.  
4
 Sena P. De, Vittor F. De. State immunity and human 

rights: the Italian Supreme Court decision on the Ferrini 

case. Ċn: European Journal of International Law. 2005, Vol. 

16, nr. 1, p. 90.  
5
 SpeŞa ImunitŁŞile de jurisdicŞie a statelor (Germania 

contra Italiei), hotŁr©rea CIJ din 3 februarie 2012. [On-line]: 

http://www.icj-cij.org/docket/files/143/16883.pdf (Vizitat la: 

05.09.2014). 

constituie o regulŁ cutumiarŁ a dreptului 

internaŞional public, aplicabilŁ raporturilor 

interstatale, ce nu poate fi afectatŁ date fiind 

invocate ´ncŁlcŁri ale normelor jus cogens ale 

dreptului internaŞional public, inclusiv ĸi privind 

materia drepturilor omului, crimelor de rŁzboi Ἠi 

contra umanitŁἪii. 

Imunitatea statului de executare. Acest tip al 

imunitŁŞii suverane se referŁ la prerogativa 

statului de a beneficia de dreptul de a nu fi supus 

mŁsurilor de executare asupra bunurilor sale de 

cŁtre alte state. Imunitatea de executare diferŁ de 

cea jurisdicŞionalŁ, ´n timp ce cea de-a doua se 

referŁ la limitarea instanŞelor judecŁtoreĸti a 

statului for de a examina litigii ´n care este p©r©t 

un alt stat, cea dint©i priveĸte restricŞionarea 

autoritŁŞii execuŞionale a jurisdicŞiilor interne sau 

altor organe cu atribuŞii din sfera executŁrii. 

Deĸi ´n sec. al XX-lea majoritatea statelor s-au 

´ndreptat de la doctrina imunitŁŞii de jurisdicŞie 

absolute spre cea restricŞionatŁ, imunitatea de 

executare este ´n continuare privitŁ exclusiv ´n 

aspectul sŁu absolut, ceea ce condiŞioneazŁ 

afirmarea acesteia ca Ăcel din urmŁ bastion al 

imunitŁŞii suverane a statuluiò.
6
 

De regulŁ, legislaŞia naŞionalŁ a statelor 

interzice de principiu exercitarea mŁsurilor de 

executare asupra proprietŁŞilor unui stat strŁin, iar 

instrumentele internaŞionale ´n materie, deĸi nu 

sunt at©t de categorice ĸi admit unele certe 

excepŞii, opereazŁ pe larg cu termenul imunitŁŞii 

statului de executare. Printre respectivele excepŞii 

s-ar gŁsi: consemnarea la executare de cŁtre 

statul-subiect al executŁrii, adicŁ situaŞia c©nd 

´nsŁĸi statul vizat ´ĸi dŁ acordul asupra aplicŁrii de 

mŁsuri execuŞionale asupra proprietŁŞilor sale 

amplasate ´n alt stat; aplicarea mŁsurilor de 

executare asupra proprietŁŞii destinate uzului 

comercial ĸi asupra bunurilor acaparate cu 

´ncŁlcarea normelor dreptului internaŞional. 

Ċn genere, dacŁ o hotŁr©re este pronunŞatŁ pe 

teritoriul aceluiaĸi stat ´n care se solicitŁ 

executarea, statul respondent nu trebuie sŁ 

beneficieze de imunitate de jurisdicŞie. DacŁ un 

stat dispune de imunitate jurisdicŞionalŁ, el nu 

poate fi p©r©t ´n cadrul unui proces de judecatŁ 

din strŁinŁtate, respectiv, ´n privinŞa sa nu poate fi 

adoptatŁ nici o hotŁr©re ĸi nici aplicate mŁsuri 

executorii. Astfel, problema admisibilitŁŞii unei 

                                                           
6
 Reinisch A. European Court practice concerning state 

immunity from enforcement measures. In: European Journal 

of International Law. 2006, Vol. 17, no. 4, p. 804.  

http://rmdiri.md/?page_id=48&lang=en
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mŁsuri executorii poate apŁrea doar ´n speŞele ´n 

care statul acŞioneazŁ ´n lipsa capacitŁŞii sale 

suverane, ca subiect de drept privat, fiind lipsit de 

imunitate de jurisdicŞie ´n cadrul procesului 

judiciar strŁin. 

Imunitatea ĸefilor de stat. Acest tip al 

imunitŁŞii s-a dezvoltat de la prerogativele ´nalte 

recunoscute monarhilor ĸi suzeranilor ´n perioada 

anticŁ ĸi medievalŁ, deĸi cu timpul autoritatea 

absolutŁ a acestora s-a diminuat, statele lumii au 

cŁutat sŁ le ofere ´n continuare un anumit soi 

special de protecŞie. La momentul actual, 

conceptul imunitŁŞii ĸefilor de stat este interpretat 

ca fiind prerogativa liderului naŞional ´n exerciŞiu 

sau ´n demisie de a nu fi supus jurisdicŞiei altor 

state pentru actele sŁv©rĸite ´n timpul aflŁrii la 

putere susceptibile a fi calificate prin prisma 

dreptului penal al acelor state.
7
 Este marcant 

faptul cŁ ´n aspectul absolut, doctrina imunitŁŞii 

ĸefilor de stat naĸte impedimente pentru a aduce 

´n faŞa justiŞiei pe cei vinovaŞi de comiterea 

crimelor internaŞionale grave, situaŞie care pare sŁ 

se contreze cu interesul cresc©nd al comunitŁŞii 

internaŞionale ´n protecŞia drepturilor ĸi 

libertŁŞilor fundamentale recunoscute fiinŞelor 

umane. Decizia datŁ ´n speŞa Pinochet
8
, ´n care 

pentru prima datŁ ´n istoria contemporanŁ fostul 

ĸef de stat a fost acuzat de cŁtre tribunalele a trei 

state (Spania, Marea Britanie ĸi Chile) ´n 

comiterea crimelor grave ĸi deosebit de grave, 

printre care torturŁ, omoruri, luare de ostatici, 

crime ´mpotriva umanitŁŞii ´n perioada de 

exerciŞiu a funcŞiei, a marcat o cotiturŁ nouŁ ´n 

doctrina actualŁ a imunitŁŞii ĸefilor de state. Ċn 

1973 ´n urma unei lovituri de stat, generalul 

Augusto Pinochet a ´nlŁturat de la putere 

guvernul din Chile condus de preĸedintele 

Allende, devenind astfel noul ĸef de stat, p©nŁ ´n 

a. 1990, c©nd a demisionat. Opt ani mai t©rziu, ´n 

1998, afl©ndu-se ´n Marea Britanie Ἠi fiind supus 

unui tratament medical ´n staŞionar, d©nsul a fost 

solicitat spre extrŁdare de cŁtre Spania ´n baza 

mandatului de arest emis de cŁtre tribunalul 

spaniol, fiind acuzat de torturŁ ĸi instigare la 

torturŁ contra cetŁŞenilor Spaniei ´n perioada 

preĸedinŞiei sale ´n Chile. Curtea districtualŁ 

                                                           
7
 Marlar M. Recent trends in the principal of state 

immunity. In: The Journal of the study of modern society 

and culture. 2006, no. 35, p. 103.  
8
 Bianchi A. Immunity versus human rights: the 

Pinochet case. In: European Journal of International Law. 

1999, Vol. 10, no. 2, p. 237-277. 

britanicŁ a respins solicitarea autoritŁŞilor de la 

Madrid motiv©nd cŁ Pinochet beneficiazŁ de 

imunitate de a fi persecutat ´n calitatea sa de fost 

ĸef de stat. Guvernul spaniol a atacat cu recurs 

respectiva decizie, Camera Lorzilor, ca instanŞŁ 

de judecatŁ supremŁ ´n Marea Britanie, urm©nd 

sŁ se pronunŞe asupra legalitŁŞii extrŁdŁrii ´n 

prezenta speŞa. Camera Lorzilor a subliniat cŁ 

noŞiunea imunitŁŞii continue a ex-ĸefilor de stat cu 

referinŞa la actele de torturŁ, luare de ostatici ĸi 

crime ´mpotriva umanitŁŞii, este ´n contradicŞie cu 

prevederile ConvenŞiei ONU ´mpotriva torturii ĸi 

altor pedepse ori tratamente cu cruzime, inumane 

sau degradante
9
, acŞiunile imputabile exced©nd 

limita de atribuŞii legitime ale unui ĸef de stat prin 

prisma dreptului. Lordul Steyn, membrul 

completului de judecatŁ, a enunŞat expres cŁ 

actele de genocid ĸi torturŁ, luare de ostatici, 

´ncŁlcŁrile grave ale dreptului umanitar, 

condamnate ´n dreptul internaŞional public, direct 

se ridicŁ la un comportament ce excede funcŞiile 

legitime ale ĸefului de stat.
10

 Ad contrario, ´n 

opiniile sale disidente, lorzii Slynn ĸi Lloyd au 

stipulat cŁ nu este de competenŞa instanŞei sŁ 

diferenŞieze acŞiunile ´n funcŞie de caracterul lor 

mai pronunŞat de abatere spre impunitate sau 

moralitate, la cazul speŞei chestiunea principalŁ 

fiind de a stabili dacŁ actele imputabile lui 

Pinochet, pentru care autoritŁŞile Coroanei de la 

Madrid cer extrŁdarea, au fost sau nu sŁv©rĸite 

sub autoritatea ĸefului de stat. Ċn acest context, 

c©nd o persoanŁ este acuzatŁ de ordonarea sau 

comiterea infracŞiunilor ´n calitate de ĸef de 

guvern, ´n colaborare cu alte instituŞii publice sau 

funcŞionari de stat, executarea faptelor 

condamnabile fiind pusŁ pe seama organelor 

poliŞiei naŞionale sau serviciilor secrete, rezultŁ o 

concluzie fermŁ cŁ acuzatul a acŞionat ´n 

capacitate de exponent al puterii de stat. Deĸi 

lorzii enunŞaŞi au admis faptul cŁ imunitatea unui 

ĸef de stat ´n demisie ar putea fi restricŞionatŁ ´n 

cazul comiterii crimelor internaŞionale, ei au notat 

cŁ o asemenea excepŞie ar trebui prevŁzutŁ expres 

de convenŞii interstatale ´n care statele decid sŁ 

investeascŁ instanŞe de judecatŁ competente de a 

                                                           
9
 ConvenŞia ONU ´mpotriva torturii ĸi altor pedepse ori 

tratamente cu cruzime, inumane sau degradante din 10 

decembrie 1984. [On-line]: 

http://www.un.org/documents/ga/res/39/a39r046.htm 

(Vizitat la: 05.09.2014). 
10

 Bianchi A. Op. cit., p. 241. 

http://rmdiri.md/?page_id=48&lang=en
http://www.un.org/documents/ga/res/39/a39r046.htm


ReviÓÔÁ -ÏÌÄÏÖÅÎÅÁÓÃá ÄÅ $ÒÅÐÔ )ÎÔÅÒÎÁĪÉÏÎÁÌ ĦÉ 2ÅÌÁĪÉÉ )ÎÔÅÒÎÁĪÉÏÎÁÌÅ         .ÒȢ 4 (34), 2014 

 

http://rmdiri.md/?page_id=48&lang=en    RMDIRI, 2014, Nr. 4 (34)    71 

 

examina speŞele respective, ceea ce la prezentul 

moment este lipsŁ. 

Precum vedem, decizia Camerei Lorzilor ´n 

speŞa Pinochet a reprezentat primul pas spre 

stabilirea unui nou concept al imunitŁŞii 

restricŞionate a ĸefilor de stat, ulterior reiterat ´n 

hotŁr©rea CurŞii InternaŞionale de JustiŞie ´n speŞa 

Mandatul de arest din 11 aprilie 2000 (Republica 

DemocratŁ Congo c. Belgiei)
11
, ´n care 

magistraŞii internaŞionali s-au pronunŞat asupra 

legitimitŁŞii emiterii de cŁtre tribunalul belgian a 

mandatului internaŞional de arest pe numele 

ministrului congolez al afacerilor externe (´n 

exerciŞiu), Abdulae Yerodia, acesta fiind 

suspectat ´n comiterea crimelor de rŁzboi ĸi 

contra umanitŁŞii. Deĸi CIJ a constatat cu 

majoritate de voturi ´ncŁlcarea de cŁtre Regatul 

belgian a principiului egalitŁŞii suverane a statelor 

prin nerespectarea normei cutumiare ce consacrŁ 

obligaŞia statelor de a oferi miniĸtrilor strŁini 

imunitate de jurisdicŞie ´n cauzele penale, Curtea 

a subliniat de multiple ori cŁ imunitatea 

jurisdicŞionalŁ de care beneficiazŁ miniĸtrii ´n 

exerciŞiu nu poate fi interpretatŁ ca impunitatea 

acestora pentru oricare crimŁ eventual comisŁ 

indiferent de gravitatea ei. Imunitatea recunoscutŁ 

oficialilor de rang ´nalt ai unui stat, inclusiv 

ĸefilor de guvern ĸi membrilor cabinetului de 

miniĸtri, poate ´mpiedica judecarea acestora doar 

pe o anumitŁ perioadŁ sau ´n anumite 

circumstanŞe, aceastŁ regulŁ nu exonereazŁ ´n 

mod general persoanele cŁrora li este aplicatŁ de 

rŁspunderea penalŁ pentru faptele comise. Ċn 

acest mod, persoanele respective pot fi judecate ĸi 

condamnate ´n statele de origine, statele 

respective pot renunŞa expres la imunitate ´n 

cadrul proceselor de judecatŁ strŁine sau 

persoanele pot fi supuse unui proces penal ´n 

strŁinŁtate dupŁ ce mandatul lor expirŁ. Ċn oricare 

circumstanŞe, existŁ curŞi internaŞionale de justiŞie 

care ´n virtutea statutelor sale dispun de dreptul 

de a judeca inclusiv ĸi oficialii de rang ´nalt ale 

statelor asupra cŁrora exercitŁ jurisdicŞie penalŁ 

specializatŁ.   

Ċn aceastŁ opticŁ, putem nominaliza douŁ 

excepŞii de la principiul imunitŁŞii jurisdicŞionale 

a ĸefilor de stat sau altor funcŞionari de rang ´nalt, 

ĸi anume situaŞiile: c©nd oficialul sŁv©rĸeĸte pe 

                                                           
11

 SpeŞa CIJ Mandatul de arest din 11 aprilie 2000 

(Republica DemocratŁ Congo c. Belgiei), hotŁr©rea din 14 

februarie 2002. [On-line]: http://www.icj-

cij.org/docket/files/121/8126.pdf (Vizitat la: 05.09.2014). 

teritoriul unui alt state fapte condamnabile 

conform dreptului penal al statului respectiv, at©t 

statul de origine purt©nd la caz rŁspundere 

internaŞionalŁ, c©t ĸi funcŞionarul fiind susceptibil 

a fi atras la rŁspundere personalŁ; ĸi c©nd oficialul 

statului strŁin comite acŞiuni ce se ridicŁ la crime 

internaŞionale, statul per se, c©t ĸi persoana ce ´l 

reprezintŁ, fiind responsabili pentru actele 

comise. E semnificativ faptul cŁ conform 

ultimelor evoluŞii ´n dreptul penal internaŞional, ´n 

cea de-a douŁ situaŞie enunŞatŁ supra tot mai mult 

se reclamŁ rŁspunderea individualŁ a agentului 

statului. 

Av©nd ´n vedere cŁ statul este beneficiarul 

primar al imunitŁŞii ´n faŞa unui alt stat sau 

instituŞiilor ultimului, nu este surprinzŁtor cŁ 

oficialii care dezvoltŁ ĸi implementeazŁ politicile 

statului de asemenea dispun de anumite imunitŁŞi 

ĸi privilegii. PoziŞia unicŁ a ĸefilor de stat sau 

altor oficiali de rang foarte ´nalt a justificat de la 

bun ´nceput o protecŞie cel puŞin egalŁ dacŁ nu 

mai largŁ a acestora dec©t cea recunoscutŁ 

agenŞilor diplomatici sau consulari pe perioada 

exerciŞiului funcŞiei ĸi s-a rŁsfr©nt asupra tuturor 

acŞiunilor, sŁv©rĸite acasŁ ĸi ´n strŁinŁtate, de 

naturŁ privatŁ sau publicŁ. Cu timpul ´nsŁ date 

fiind evoluŞiile principiului imunitŁŞii recunoscute 

statelor ĸi acceptarea abordŁrii restricŞionate a 

imunitŁŞii suverane, imunitatea recunoscutŁ 

oficialilor de stat de asemenea s-a transformat, la 

momentul actual statele opt©nd pentru o 

imunitate funcŞionalŁ a ĸefilor de stat ĸi de 

guvern. 

Imunitatea diplomaticŁ ĸi consularŁ. Ca o 

continuare a principiului imunitŁŞii suverane a 

statelor, ´n dreptul internaŞional public s-a 

conturat o practicŁ constantŁ (cutumiarŁ) de 

garantare a imunitŁŞii pentru agenŞii diplomatici ĸi 

consulari ´n faŞa tribunalelor statelor ´n care 

misiunile strŁine sunt acreditate. Ċn plan 

normativ, imunitŁŞile ĸi privilegiile agenŞilor 

diplomatici au fost consacrate ´n textul 

ConvenŞiei de la Viena asupra relaŞiilor 

diplomatice din 1961
12
, ce reflectŁ normele 

existente ale dreptului internaŞional cutumiar 

confirmate de practica diplomaticŁ interstatalŁ. 

C©t despre agenŞii consulari, imunitatea acestora 

de jurisdicŞie a fost prevŁzutŁ de ConvenŞia de la 

                                                           
12

 ConvenŞia de la Viena asupra relaŞiilor diplomatice 

din 18 aprilie 1961. [On-line]: 

http://legal.un.org/ilc/texts/instruments/english/conventions/

9_1_1961.pdf (Vizitat la: 05.09.2014).  
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Viena asupra relaŞiilor consulare din 1963
13

. Din 

perspectiva istoricŁ, urmeazŁ sŁ menŞionŁm cŁ 

privilegii speciale, inclusiv de a nu fi supuĸi 

jurisdicŞiei statelor strŁine, au fost recunoscute 

agenŞilor diplomatici ´ncŁ ´n perioada anticŁ, 

naŞiunile lumii fiind tentate sŁ-ĸi organizeze ´n 

aĸa mod raporturile interstatale, ´nc©t autoritatea 

solilor ´n strŁinŁtate sŁ rŁm©nŁ intangibilŁ. Ċn 

contextul dreptului internaŞional modern, a cŁrui 

origini se fundamenteazŁ ´n prevederile Tratatului 

de Pace de la Westfalia din 1648, normele 

dreptului internaŞional cutumiar aplicabil 

raporturilor diplomatice ĸi consulare au fost mai 

mult sau mai puŞin stabilite, ´ncŁ Gentili ´n 1594, 

Grotius ´n 1646 ĸi Bijnkershoek ´n 1744 ´n 

lucrŁrile scrise referindu-se expres la privilegiile 

ambasadelor acreditate ´n state strŁine.
14

 

DacŁ ne referim la consacrarea 

jurisprudenŞialŁ a imunitŁŞilor diplomatice ĸi 

consulare, nominalizŁm cŁ practica instanŞelor 

internaŞionale de justiŞie include speŞe ´n care 

acestea s-au pronunŞat asupra subiectului 

respectiv, estim©nd ´n situaŞii concrete faptul dacŁ 

statele pe teritoriile cŁrora oficiile diplomatice ĸi 

consulare au fost acreditate, ĸi-au respectat 

obligaŞiunile ce izvorŁsc din ConvenŞiile de la 

Viena enunŞate supra. Astfel, cea mai cunoscutŁ 

speἪŁ de acest gen este Personalul diplomatic ĸi 

consular al SUA ´n Teheran (SUA c. Iranului)
15

, 

´n care Curtea InternaŞionalŁ de JustiŞie s-a expus 

asupra luŁrii ca ostatici ai agenŞilor diplomatici ĸi 

consulari americani de cŁtre fundamentaliĸtii 

iranieni ´n timpul revoluŞiei islamice, la 04 

noiembrie 1979. Cauza respectivŁ a atras atenŞia 

sporitŁ a ´ntregii comunitŁŞii internaŞionale graŞie 

circumstanŞelor deosebite, iar CIJ puŞin timp dupŁ 

sesizare a decis asupra aplicŁrii de mŁsuri 

provizorii prin ordonanŞa din 15 decembrie 

1979
16
, oblig©nd Iranul p©nŁ la soluŞionarea 

                                                           
13

 ConvenŞia de la Viena asupra relaŞiilor consulare din 

24 aprilie 1963. [On-line]: 

https://treaties.un.org/doc/Treaties/1967/06/19670608%201

0-36%20AM/Ch_III_6p.pdf (Vizitat la: 05.09.2014).  
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 Sucharitkul S. Jurisdictional immunities in 

contemporary international law from Asian perspectives. In: 

Chines Journal of International Law. 2005, Vol. 4, no. 1, p. 

31.  
15

 SpeŞa CIJ Personalul diplomatic ĸi consular SUA ´n 

Teheran (SUA c. Iranului), hotŁr©rea din 24 mai 1980. [On-

line]: http://www.icj-cij.org/docket/files/64/6291.pdf 

(Vizitat la: 05.09.2014). 
16

 SpeŞa CIJ Personalul diplomatic ĸi consular SUA ´n 

Teheran (SUA c. Iranului), ordonanŞa de aplicare a 

mŁsurilor provizorii din 15 decembrie 1979. [On-line]: 

litigiului ´n fond sŁ elibereze ne´nt©rziat ostaticii 

ĸi sŁ-ĸi retragŁ forŞele de pe teritoriul Ambasadei 

ĸi Consulatului SUA din Teheran. Iranul ´nsŁ nu 

s-a conformat mŁsurilor provizorii prescrise de 

CIJ ĸi nu a eliberat ostaticii, fapt ce a condiŞionat 

adoptarea de cŁtre SUA a anumitor contra-

mŁsuri. Ċn acest sens, guvernul american a 

restricŞionat libertatea de circulaŞie a studenŞilor 

iranieni ´n SUA, acŞiuni care nu s-a soldat cu 

careva efecte, ĸi ulterior a ´ngheŞat conturile 

bancare ale Iranului la care a avut acces, ceea ce a 

condus la tratative lungi purtate ´ntre cele douŁ 

state prin intermediul reprezentantului permanent 

al Algeriei la ONU, care ĸi-a oferit bunele oficii 

pentru a soluŞiona diferendul. Ċn mod definitiv, 

ostaticii au fost eliberaŞi la 20 ianuarie 1980, ´n 

urma implementŁrii Acordului de la Algeria prin 

care s-a creat la Haga un tribunal cu caracter ad-

hoc investit cu competenŞe de a rezolva 

chestiunea compensaŞiilor izvor©tŁ din respectiva 

situaἪie de conflict. CIJ a constatat ´ncŁlcarea de 

cŁtre guvernul de la Teheran a obligaŞiilor ce 

izvorŁsc din ConvenŞiile de la Viena din 1961 ĸi 

1963 ĸi ConvenŞia asupra relaŞiilor consulare 

´ncheiatŁ ´ntre SUA ĸi Iran, angaj©nd astfel 

rŁspunderea internaŞionalŁ a statului respondent 

pentru eĸecul de a proteja inviolabilitatea sediilor 

ĸi a personalului diplomatic/consular american. 

Ċn acest context este marcant faptul cŁ 

preĸedintele SUA Jimmy Carter a autorizat 

dislocarea unei misiuni de salvare a ostaticilor, 

care ´nsŁ nu s-a soldat cu succes ĸi a fost 

calificatŁ de cŁtre Preĸedintele CIJ ca un act de 

auto-ajutor contrar dreptului internaŞional public 

ce submineazŁ respectul ĸi prestigiul jurisdicŞiei 

internaŞionale investite cu soluŞionarea 

diferendului interstatal.
17

 Similar imunitŁŞii 

ĸefilor de stat, imunitatea recunoscutŁ agenŞilor 

diplomatici ĸi consulari de asemenea izvorŁĸte 

din principiul imunitŁŞii suverane a statului ĸi 

reprezintŁ de fapt o continuare ĂpersonalizatŁò a 

acesteia, cu referire la subiecŞi oficiali concreŞi, 

´nvestiŞi cu funcŞii de reprezentare a statului ´n 

strŁinŁtate. 

Imunitatea organizaŞiilor internaŞionale. 

Abord©nd problematica accepŞiunilor imunitŁŞii, 

nu putem sŁ trecem neobservat cu vederea ĸi 

imunitŁŞile recunoscute organizaŞiilor 

internaŞionale ´n calitatea acestora de subiect 

                                                                                           
http://www.icj-cij.org/docket/files/64/6283.pdf (Vizitat la: 

05.09.2014). 
17
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derivat al dreptului internaŞional public. Deĸi 

aceastŁ categorie a imunitŁŞii nu vizeazŁ direct 

statele, ea se referŁ la entitŁŞile internaŞionale 

create cu acordul expres ĸi din iniŞiativa 

deliberatŁ a acestora. De regulŁ, imunitŁŞile ĸi 

privilegiile organizaŞiilor internaŞionale sunt 

prevŁzute de acordurile interguvernamentale 

´ncheiate cu privire la stabilirea acestora sau ´n 

statutele lor proprii, ´n particular fiind 

reglementate chestiunile legate de personal Ἠi 

statutul legal al lui, capacitŁἪile Ἠi funcἪiile 

organizaἪiei, precum Ἠi privilegiile Ἠi imunitŁἪile 

ce i sunt recunoscute.  

De regulŁ, conἪinutul Ἠi ´ntinderea imunitŁἪilor 

de jurisdicἪie ai organizaἪiilor internaἪionale ´n 

faἪa tribunalelor naἪionale a statelor-membre, Ἠi, 

´ndeosebi, a instanἪelor statului-gazdŁ, se 

datoreazŁ necesitŁἪilor funcἪionale ale instituἪiei, 

acestea fiind negociate Ἠi stabilite de cŁtre state de 

comun acord. Ċn aἨa fel, imunitŁἪile ONU sunt de 

principiu reglementate de cŁtre Carta NaἪiunilor 

Unite
18
, instrumentul constitutiv al organizaἪiei. 

Aceste au fost ulterior dezvoltate prin ConvenἪia 

asupra privilegiilor Ἠi imunitŁἪilor ale ONU
19

 Ἠi 

ConvenἪia asupra privilegiilor Ἠi imunitŁἪilor ale 

agenἪiilor specializate ale ONU
20
. Oricum, ´n 

acest context o importanἪŁ crucialŁ a avut acordul 

cu privire la sediul organizaἪiei, ´ncheiat ´ntre 

ONU Ἠi SUA ´n 1947.  

Ċn mod general, imunitŁἪile recunoscute unei 

organizaἪii internaἪionale pot fi clasificate ´n 

urmŁtoarele categorii: 

1. Imunitatea jurisdicἪionalŁ a organizaἪiei 
´n faἪa tribunalelor statului ´n care aceasta ´Ἠi are 

sediul, aἨa-numita imunitate Ăeo nomineò; 

2. Imunitatea jurisdicἪionalŁ a organizaἪiei 

´n faἪa instanἪelor naἪionale ale statelor-membre, 

´ndeosebi ´n statele unde sunt amplasate sediile 

regionale Ἠi sunt convocate sesiuni periodice; 

3. Inviolabilitatea sediului Ἠi imunitatea 

proprietŁἪilor, clŁdirilor, bunurilor Ἠi arhivelor 

organizaἪiei faἪŁ de confiscare, expropriere sau 
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 Carta NaἪiunilor Unite din 26 iunie 1945. [On-line]: 

http://www.un.org/en/documents/charter/ (Vizitat la: 
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din 13 februarie 1946. [On-line]: 
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agenἪiilor specializate ale ONU din 21 noiembrie 1947. [On-

line]: http://www.ifrc.org/Docs/idrl/I295EN.pdf (Vizitat la: 

05.09.2014). 

oricare alte mŁsuri de constr©ngere din partea 

statului-gazdŁ Ἠi a statelor-membre; 

4. Imunitatea ´n faἪa procedurilor judiciare a 
personalului organizaἪiei internaἪionale, inclusiv 

experἪilor ´n misiune, cu referire la acἪiunile 

´ndeplinite ´n cadrul funcἪiei publice 

internaἪionale; 

5. Imunitatea rezidenἪilor misiunilor 

permanente acreditate pe l©ngŁ organizaἪia 

internaἪionalŁ, inclusiv inviolabilitatea biroului Ἠi 

reἨedinἪei acestora, precum Ἠi imunitŁἪile 

personale ale membrilor misiunii ´n faἪa 

jurisdicἪiilor statului-gazdŁ. 

Date fiind cele enunἪate supra, conchidem cŁ 

anume pe seama statului ´n care o organizaἪie 

internaἪionalŁ ´Ἠi are sediul principal sau, dupŁ 

caz, regional, sunt puse obligaἪiunile referitoare la 

asigurarea tuturor facilitŁἪilor necesare activitŁἪii 

eficiente a organizaἪiei, acesta fiind Ἢinut sŁ 

asigure Ἠi respectul imunitŁἪilor Ἠi privilegiilor 

recunoscute at©t instituἪiei per se, c©t Ἠi 

personalului acesteia. 

Este notabil faptul cŁ problematica imunitŁἪii 

unei organizaἪiei internaἪionale a fost abordatŁ Ἠi 

de cŁtre instanἪele internaἪionale de jurisdicἪie, 

spre exemplu Curtea EuropeanŁ a Drepturilor 

Omului, care de multiple ori a reiterat cŁ 

recunoaἨterea organizaἪiei internaἪionale unei 

imunitŁἪi de jurisdicἪie urmŁreἨte un scop legitim, 

deoarece ea constituie un mijloc indispensabil 

pentru buna funcἪionare a organizaἪiei 

beneficiare, fŁrŁ ingerinἪa unilateralŁ a guvernului 

ἪŁrii sediului ei. Curtea de la Strasbourg a 

observat cŁ acordarea de imunitate de jurisdicἪie 

unor organizaἪii internaἪionale prin instrumentele 

juridice constitutive ale acestora sau prin acorduri 

adiἪionale ulterioare reprezintŁ o practicŁ 

´ndelungatŁ ´n relaἪiile internaἪionale, practicŁ 

destinatŁ sŁ asigure buna lor funcἪionare. 

ImportanἪa acestei practici este ´ntŁritŁ de 

tendinἪa lŁrgirii Ἠi intensificŁrii cooperŁrii 

internaἪionale ce se manifestŁ ´n toate domeniile 

vieἪii sociale contemporane.
21

 

Concluzii. Ἡin©nd cont de cele enunἪate supra, 

urmeazŁ sŁ nominalizŁm cŁ conceptul imunitŁἪii 

statului este unul complex Ἠi multidimensional, 

iar accepἪiunile acesteia imunitŁἪi relevŁ privilegii 

specifice recunoscute diverselor categorii de 

subiecἪi speciali: statul per se, Ἠefii de stat, agenἪii 

diplomatici Ἠi consulari, organizaἪiile 
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internaἪionale Ἠi personalul acestora. De fapt, 

imunitŁἪile respective le-au fost recunoscute 

subiecἪilor pentru a asigura o desfŁἨurare normalŁ 

Ἠi pozitivŁ a raporturilor internaἪionale 

interstatale, iar imunitŁἪile statului ´n acest 

context reprezintŁ garanἪii speciale care nu sunt ´n 

opinia noastrŁ nerezonabile sau disproporἪionale. 
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Hybrid tribunals represent a new category of trial courts which include both national and international 

elements. They are called the 3
rd
 generation of courts after Nuremberg trials as the 1

st
 one and International 

Criminal Tribunal for former Yugoslavia, International Criminal Tribunal for Rwanda, International Criminal 

Court as the second generation.  

As usual, hybrid courts incorporate internal elements of affected states and international of foreign elements 

with regard to composition, staff, relevant law and others. Studying the structure of a hybrid court it is to be 

mentioned that generically every tribunal is composed of judicial chambers (as preliminary, first chamber and 

appeal one), the Registry held by the Registrar of the Court, Prosecution Office, Administrative department. 

Surely, there are exceptions from general rule, every tribunal having its specific compositional aspects.  

More than that, Kosovo courts are absolutely distinct, being included into the existing judicial system as 

separate chambers for minor ethnic and war crimes committed in former Yugoslavia incompatible ratione 

materia with ICTY Statute. Nevertheless, some clear shapes can be seen in the structure and organization of 

internationalized tribunals. 
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Research (Kishinev, the Republic of Moldova). / ʉʓʈʂʋ ɸʨʪʫʨ ï ɸʩʧʠʨʘʥʪ, ɸʢʘʜʝʤʠʷ ʥʘʫʢ ʄʦʣʜʦʚʳ, ʀʥʩʪʠʪʫʪ 

ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ (ʂʠʰʠʥʝʚ, ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʄʦʣʜʦʚʘ). 
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ʈɽɿʖʄɽ: 

ʆʈɻɸʅʀɿɸʎʀʗ ʀ ʉʊʈʋʂʊʋʈɸ ʅɸʎʀʆʅɸʃʔʅʓʍ  

ʀʅʊɽʈʅɸʎʀʆʅɸʃʀɿʀʈʆɺɸʅʅʓʍ ʊʈʀɹʋʅɸʃʆɺ  

 

ɻʠʙʨʠʜʥʳʝ ʪʨʠʙʫʥʘʣʳ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʦʚʦʡ ʢʘʪʝʛʦʨʠʝʡ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʠʥʩʪʘʥʮʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʢʣʶʯʘʶʪ ʚ ʩʝʙʷ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʠ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ. ʀʭ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʪʨʝʪʴʠʤ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝʤ ʩʫʜʦʚ ʧʦʩʣʝ 

ʅʶʨʥʙʝʨʛʩʢʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʧʝʨʚʳʤ; ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʋʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʊʨʠʙʫʥʘʣʘ ʧʦ ʙʳʚʰʝʡ 

ʖʛʦʩʣʘʚʠʠ, ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʋʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʊʨʠʙʫʥʘʣʘ ʧʦ ʈʫʘʥʜʝ ʠ ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʋʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʉʫʜʘ, 

ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʚʪʦʨʦʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʠʥʩʪʘʥʮʠʡ.  

ʂʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʩʫʜʳ ʚʢʣʶʯʘʶʪ ʚ ʩʝʙʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʟʘʪʨʦʥʫʪʳʭ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʚ ʩʬʝʨʘʭ, ʢʘʩʘʶʱʠʭʩʷ ʩʦʩʪʘʚʘ ʩʫʜʘ, ʧʝʨʩʦʥʘʣʘ, 

ʧʨʠʤʝʥʷʝʤʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠ ʪ.ʜ. ʀʟʫʯʘʷ ʩʪʨʫʢʪʫʨʫ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʠʥʩʪʘʥʮʠʡ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʦʙʱʠʡ 

ʪʨʠʙʫʥʘʣ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʧʘʣʘʪ (ʜʦʩʫʜʝʙʥʘʷ ʧʘʣʘʪʘ, ʧʘʣʘʪʘ ʧʝʨʚʦʡ ʠʥʩʪʘʥʮʠʠ, ʘʧʝʣʣʷʮʠʦʥʥʘʷ 

ʧʘʣʘʪʘ), ʉʝʢʨʝʪʘʨʠʘʪʘ, ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʝʤʦʛʦ ʈʝʬʝʨʝʥʪʦʤ ʉʫʜʘ, ɹʶʨʦ ʇʨʦʢʫʨʦʨʘ, ɸʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʛʦ 

ʦʪʜʝʣʘ. ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ ʠʟ ʦʙʱʠʭ ʧʨʘʚʠʣ, ʠ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʩʫʜʘ ʝʩʪʴ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʳʝ ʦʪʣʠʯʠʷ.  

ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʢʦʩʦʚʩʢʠʝ ʩʫʜʳ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʦʩʦʙʳʝ, ʦʥʠ ʚʢʣʶʯʝʥʳ ʚ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʫʶ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ 

ʩʫʜʝʙʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ʢʘʢ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʧʘʣʘʪʳ, ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʳʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʤʝʣʢʠʝ ʵʪʥʠʯʝʩʢʠʝ ʠ 

ʚʦʝʥʥʳʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʝ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʙʳʚʰʝʡ ʖʛʦʩʣʘʚʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʚʭʦʜʷʪ, ʚ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʋʩʪʘʚʦʤ, ʚ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʫʶ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʶ ʄʋʊʖ. ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʚ ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʠ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʛʠʙʨʠʜʥʳʭ ʪʨʠʙʫʥʘʣʦʚ, ʤʦʞʥʦ ʨʘʟʣʠʯʠʪʴ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʝ ʰʘʙʣʦʥʳ. 
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REZUMAT: 

ORGANIZAREA ķI STRUCTURA TRIBUNALELOR 

PENALE NAŝIONALE INTERNAŝIONALIZATE 

 

Tribunale hibride sunt o nouŁ categorie de instanѿe, care includ elemente naѿionale ѽi internaѿionale. Ele se 

numesc cea de-a treia generaѿie de instanŞe judecŁtoreĸti dupŁ Tribunalul de la Nuremberg, care a fost primul; 

Tribunalul Penal Internaѿional pentru fosta Iugoslavie, Tribunalul Penal Internaѿional pentru Rwanda ѽi Curtea 

PenalŁ InternaѿionalŁ, care reprezintŁ a doua generaѿie a instanѿelor judecŁtoreĸti internaŞionale. 

De obicei, instanѿele internaѿionalizate includ elemente interne a statelor afectate ѽi elemente internaѿionale 

´n domeniile legate de componenѿa personalului instanѿei, legea aplicabilŁ, etc. Prin studierea structurii acestor 

cazuri, trebuie sŁ se constate cŁ tribunalul general este format din camere de judecatŁ (Camera PreventivŁ, 

Camera de PrimŁ InstanѿŁ, Curtea de Apel), un Secretariat condus Referentul Curѿii, Biroul Procurorului, 

Biroul de Administraѿie. Desigur, existŁ ѽi excepѿii de la regula generalŁ, iar fiecare instanѿŁ are propriile sale 

diferente de organizare. 

Mai mult dec©t at©t, instanѿele din Kosovo sunt absolut specifice, acestea sunt incluse ´n sistemul de justiѿie 

intern existent ca camere separate competente pentru a asculta mici crime etnice ѽi crime de rŁzboi comise ´n 

fosta Iugoslavie, care nu sunt ´n conformitate cu Carta, ´n jurisdicѿia materialului TPII. Cu toate acestea, ´n 

structura ѽi organizarea instanѿelor hibride, anumite modele pot fi identificate. 

 

Cuvinte-cheie: compoziŞia curŞii, tribunal hibrid, Tribunalul Khmerilor Roĸii, Tribunalul Special pentru 

Sierra Leone, Tribunalul Special pentru Liban, Ċnaltul Tribunal penal Irakian, tribunalele kosovare, tribunalele 

hibride din Timorul de Est.  
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Introducere. Una dintre cele mai interesante 

novaŞii ´n domeniul dreptului internaŞional penal 

la sf´rĸitul anilor 1990 ï ´nceputul anilor 2000 se 

referŁ la apariŞia unei Ăa treia generaŞiiò de organe 

penale (tribunalele de la N¿remberg ĸi Tokyo 

fiind prima, tribunalele penale pentru fosta 

Iugoslavia ĸi Ruanda, Curtea InternaŞionalŁ 

PenalŁ fiind a doua generaŞie), care sunt numite, 

av©nd ´n vedere lipsa unui termen mai potrivit, 

tribunale ĂnaŞionale internaŞionalizateò sau 

Ăhibrideò. Ele au fost proiectate ca un melanj 

juridic al elementelor naŞionale ĸi internaŞionale, 

fŁc©nd parte din mecanismele specializate 

destinate pentru a pune capŁt impunitŁŞii dintr-un 

anumit stat.
1
 

Ca ĸi toate organele judiciare internaŞionale, 

inclusiv instanŞe ad-hoc sau permanente, 

tribunalele penale internaŞionalizate sunt 

compuse din judecŁtori calificaŞi ĸi independenŞi, 

care activeazŁ ´n baza unor reguli prestabilite de 

procedurŁ ĸi adoptŁ decizii obligatorii. Aceĸtia 

sunt supuse aceloraĸi principii care reglementeazŁ 

activitatea din ´ntreg domeniul justiŞiei 

internaŞionale (procesul echitabil, imparŞialitatea 

ĸi independenŞa). Similar altor tribunale de 

specific penal, scopul instanŞelor hibride este sŁ 

sancŞioneze grave ´ncŁlcŁri ale dreptului 

internaŞional penal, dreptului internaŞional 

umanitar ĸi a dreptului internaŞional al drepturilor 

omului sŁv©rĸite de cŁtre persoane fizice, inclusiv 

ce poartŁ rŁspundere ´n cel mai ´nalt grad, ĸi, 

astfel, sŁ descurajeze comiterea unor eventuale 

´ncŁlcŁri ĸi sŁ ajute la restabilirea statului de 

drept. 

Ċn aĸa fel, ca ĸi toate celelalte organisme 

penale ce ´nglobeazŁ elemente internaŞionale, 

pentru a-ĸi ´ndeplini ´n mod corespunzŁtor 

misiunea nobilŁ, tribunalele hibride urmeazŁ sŁ-ĸi 

fundamenteze activitatea pe principiile de 

cooperare internaŞionalŁ ĸi asistenŞŁ judiciarŁ din 

partea statelor ĸi organizaŞiilor internaŞionale, deĸi 

´n cazul curŞilor penale internaŞionalizate, 

aspectul de cooperare se configureazŁ a fi unul 

mai dificil datoritŁ statutului juridic aparte al 

acestor jurisdicŞii. 

Ċn ciuda ´nsŁ anumitor similitudini importante 

cu alte instanŞe de specific penal, tribunalele 

penale internaŞionalizate formeazŁ o categorie 

jurisdicŞionalŁ distinctŁ, care le diferenŞiazŁ de 

toate celelalte entitŁŞi ´nrudite. Ċn unele cazuri, 

                                                           
1
 Maupas S. Justice p®nale international. Paris: Gualino 

Editeur, 2007, p. 93. 

aceste instanŞe fac parte din sistemul judiciar al 

unei anumite ŞŁri (Şara-gazdŁ), ´n timp ce ´n altele, 

au fost altoite ´n sistemul judecŁtoresc local. 

ExistŁ ĸi situaŞii c©nd tribunalele 

internaŞionalizate reprezintŁ o instituŞie totul 

diferitŁ, plas©ndu-se pe poziŞii de superioritate 

faŞŁ de sistemul jurisdicŞional intern. Dar ´n toate 

cazurile, natura tribunalelor hibride este una 

mixŁ, ele ´ncorpor©nd ´n acelaĸi timp trŁsŁturi at©t 

naŞionale, c©t ĸi internaŞionale. 

Personalul calificat al tribunalelor hibride. 

Ċn timp ce curŞile interne, de regulŁ, angajeazŁ 

doar cetŁŞeni autohtoni, iar instanŞele 

internaŞionale de justiŞie angajeazŁ resortisanŞi din 

orice state, cu excepŞia celor ´n care atrocitŁŞile 

imputabile au avut loc, tribunalele hibride din 

Timorul de Est, Kosovo, Sierra Leone, 

Cambodgia, Liban ĸi Irak ´ntr-adevŁr 

demonstreazŁ un amestec de personal naŞional ĸi 

internaŞional. Termenul de Ăpersonalò folosit ´n 

acest context se referŁ la judecŁtori, procurori, 

referenŞi ĸi personal tehnic ĸi administrativ. 

Totuĸi modul de angajare a personalului diferŁ de 

la caz la caz
2
. 

La un capŁt al spectrului este Tribunalul 

Special pentru Sierra Leone (TSSL), la cazul 

cŁruia Statutul
3
 prevede cŁ majoritatea 

judecŁtorilor din camerele preliminare ĸi 

camerele de apel sunt numiŞi de cŁtre Guvernul 

din Sierra Leone, iar restul sunt desemnaŞi de 

cŁtre Secretarul General al ONU (art. 12). 

MagistraŞii numiŞi de Guvernul Sierra Leone nu 

trebuie sŁ fie autohtoni, ĸi teoretic ar putea fi 

internaŞionali, instanŞa de judecatŁ astfel compusŁ 

de fapt ´n mod predominant include personal 

judiciar internaŞional. De asemenea, Grefierul 

(ĸeful Grefei) ĸi Procurorul tribunalului sunt 

numiŞi de cŁtre Secretarul General al ONU (art. 

15, 16 din Statut). Unicul oficial de rang ´nalt 

care conform Statutului necesitŁ a fi din Sierra 

Leone, este Procurorul Adjunct, dar de fapt, chiar 

ĸi pentru aceastŁ poziŞie guvernul leonin a numit 

un resortisant strŁin deoarece nu au fost stabilite 

candidaturi corespunzŁtoare ´n cadrul 

conaŞionalilor, fiind documentatŁ o insuficienŞŁ 

de personal calificat ´n urma rŁzboiului civil ce a 

devastat Şara. C©t despre personalul de suport 

                                                           
2
 Nouwen S. M. H. Hybrid courts. The hybrid category 

of a new type of international crimes courts. In: Utrecht Law 

Review, 2006, Vol. 2, p. 204.  
3
 Statutul Tribunalului Special pentru Sierra Leone. [On-

line]: http://www.rscsl.org/Documents/scsl-statute.pdf 

(Vizitat la: 01.09.2014). 
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(tehnic ĸi administrativ) al TSSL, aceasta este 

unul mixt ĸi include at©t resortisanŞi ai Sierra 

Leone, c©t ĸi cetŁŞeni strŁini. 

La celŁlalt capŁt al spectrului se poziŞioneazŁ 

Tribunalul Khmerilor Roĸii din Cambodgia 

(TKR), unde judecŁtorii sunt ´n majoritatea lor de 

origine cambodgianŁ. Conform Statutului TKR
4
, 

judecŁtorii internaŞionali sunt desemnaŞi de cŁtre 

Secretarul General al ONU, dar trebuie sŁ fie 

´ntŁriŞi ´n funcŞie de cŁtre Consiliului Suprem al 

Magistraturii din Cambodgia (art. 9-11). Regula 

super-majoritŁŞii a fost dezvoltatŁ astfel ´nc©t 

´ntotdeauna cel puŞin un judecŁtor internaŞional 

trebuie sŁ voteze Ăproò pentru ca o decizie a 

tribunalului sŁ fie adoptatŁ. C©t despre biroul 

procurorului, un resortisant cambodgian ĸi un 

jurist internaŞional ´ĸi ´ndeplinesc atribuŞiile ca 

co-procurori egali ´n poziŞie ĸi drepturi. 

Ċn cadrul acestui Ăspectru de personalò de la 

predominant internaŞional la predominant 

naŞional, Camerele din Kosovo au o poziŞie 

similarŁ TKR. Ċn Kosovo, iniŞial, judecŁtorii ĸi 

procurorii internaŞionali au fost adŁugaŞi la 

instanŞele judecŁtoreĸti interne ĸi puteau sŁ aleagŁ 

asiste pasiv la judecatŁ sau sŁ preia controlul 

asupra instrumentŁrii ĸi examinŁrii speŞelor. Cu 

toate acestea, judecŁtorii strŁini au constituit o 

minoritate ´n cadrul Camerelor kosovare, fiind 

adesea depŁĸiŞi numeric ´n cadrul procesului de 

votare. Ulterior, conform Regulamentului nr. 

2000/64 adoptat de cŁtre Misiunea de 

administrare provizorie a ONU ´n Kosovo 

(UNMIK)
5
, Reprezentantul Special al ONU ´n 

Pristina a fost ´nvestit cu competenŞe de a 

desemna pentru participarea la judecarea cauzelor 

cu privire la crime etnice ĸi de rŁzboi de rang 

inferior, ´n funcŞie de necesitate, un procuror 

internaŞional, un judecŁtor de instrucŞie 

internaŞional ĸi un grup de trei judecŁtori cu cel 

puŞin doi magistraŞi internaŞionali, la cererea 

procurorului, avocatului apŁrŁrii sau a 

inculpatului pentru a asigura desfŁĸurarea 

procesului ´n corespundere cu standardele 

internaŞionale relevante. Ċn comparaŞie cu alte 

                                                           
4
 Statutul Tribunalului Khmerilor Roĸii. [On-line]: 

http://www.eccc.gov.kh/sites/default/files/legal-

documents/KR_Law_as_amended_27_Oct_2004_Eng.pdf 

(Vizitat la: 01.09.2014). 
5
 The UNMIK Regulation no. 2000/64 on assignment of 

international judges/prosecutors and/or change of venue in 

Kosovo from 15 December 2000. [On-line]: 

http://www.unmikonline.org/regulations/2000/re2000_64.ht

m (Vizitat la: 01.09.2014). 

tribunale hibride, Camerele din Kosovo sunt 

unice prin faptul cŁ nu reprezintŁ jurisdicŞii 

instituŞionalizate, fiind alipite la instanŞele interne 

existente. 

Ċn timp ce ´n Kosovo hibriditatea Camerelor ĸi 

participarea judecŁtorilor internaŞionali la 

examinarea cauzelor cu privire la crime etnice ĸi 

de rŁzboi de rang inferior, a fost opŞionalŁ, ´n 

Timorul de Est administraŞia tranzitorie a ONU a 

stabilit ca ĂinfracŞiunile graveò sŁ fie judecate de 

camere speciale compuse din doi judecŁtori 

internaŞionali ĸi unul originar din Timorul de Est.
6
 

Ċn cadrul examinŁrii cauzelor respective, 

Procurorul general pentru infracŞiuni grave a 

beneficiat de autoritate exclusivŁ ´n 

instrumentarea acestor crime, fiind un funcŞionar 

internaŞional asistat de resortisanŞii locali ce 

alcŁtuiau biroul sŁu. Ċn practicŁ ´nsŁ, ´n pofida 

intenŞiilor nobile ale administraŞiei de tranziŞie a 

ONU de a promova participarea la ´nfŁptuirea 

justiŞiei a juriĸtilor locali, munca de bazŁ ĸi 

asistenŞa calificatŁ a fost ´n principal furnizatŁ de 

funcŞionarii internaŞionali.
7
 

C©t despre Tribunalul din Irak, la faza 

proiectŁrii instituŞiei acestuia ĸi definitivŁrii 

Statutului sŁu iniŞial (care aĸa ĸi nu a fost 

adoptat), s-a optat ca ĸi ´n Kosovo pentru 

includerea judecŁtorilor internaŞionali, care sŁ fie 

numiŞi de cŁtre Consiliul irakian al 

Guvernatorilor (cabinetul de miniĸtri)
8
. Cu toate 

acestea, c©nd s-a renunŞat la proiectul de statut al 

tribunalului din 2003 ĸi s-a adoptat Legea cu 

privire la Ċnaltul Tribunal Penal Irakian din 2005, 

aceastŁ posibilitate a fost redusŁ ´n mod 

substanŞial, judecŁtorii internaŞionali urm©nd fi 

numiŞi doar ´n cazul ´n care una din pŁrŞi a cauzei, 

este un stat.
9
 

                                                           
6
 The UNTAET Regulation no. 2000/64 on the 

establishment of panels with exclusive jurisdiction over 

serious criminal offences from 06 June 2000. [On-line]: 

http://www.un.org/en/peacekeeping/missions/past/etimor/un

taetR/Reg0015E.pdf (Vizitat la: 01.09.2014). 
7
 Linton S. New approaches to international justice in 

Cambodia and East Timor. In: International Review of the 

Red Cross, 2002, Vol. 84, no. 845, p. 110-111.  
8
 Proiectul de Statut al Tribunalului Special pentru Irak, 

10 decembrie 2003. [On-line]: 

http://preventgenocide.org/law/domestic/iraqispecialtribunal

.htm (Vizitat la: 01.09.2014). 
9
 Legea cu privire la Ċnaltul Tribunal Penal Irakian, 18 

octombrie 2005. [On-line]: http://gjpi.org/wp-

content/uploads/2009/02/iraqstatuteengtrans.pdf (Vizitat la: 

01.09.2014). 

http://rmdiri.md/?page_id=48&lang=en
http://www.eccc.gov.kh/sites/default/files/legal-documents/KR_Law_as_amended_27_Oct_2004_Eng.pdf
http://www.eccc.gov.kh/sites/default/files/legal-documents/KR_Law_as_amended_27_Oct_2004_Eng.pdf
http://www.unmikonline.org/regulations/2000/re2000_64.htm
http://www.unmikonline.org/regulations/2000/re2000_64.htm
http://www.un.org/en/peacekeeping/missions/past/etimor/untaetR/Reg0015E.pdf
http://www.un.org/en/peacekeeping/missions/past/etimor/untaetR/Reg0015E.pdf
http://preventgenocide.org/law/domestic/iraqispecialtribunal.htm
http://preventgenocide.org/law/domestic/iraqispecialtribunal.htm
http://gjpi.org/wp-content/uploads/2009/02/iraqstatuteengtrans.pdf
http://gjpi.org/wp-content/uploads/2009/02/iraqstatuteengtrans.pdf


ReviÓÔÁ -ÏÌÄÏÖÅÎÅÁÓÃá ÄÅ $ÒÅÐÔ )ÎÔÅÒÎÁĪÉÏÎÁÌ ĦÉ 2ÅÌÁĪÉÉ )ÎÔÅÒÎÁĪÉÏÎÁÌÅ         .ÒȢ 4 (34), 2014 

 

http://rmdiri.md/?page_id=48&lang=en    RMDIRI, 2014, Nr. 4 (34)    79 

 

Deĸi deŞinerea unui numŁr mare de personal 

internaŞional este binevenit, recrutarea ĸi 

ocuparea forŞei de muncŁ strŁine totuĸi prezintŁ 

potenŞiale complicaŞii. Recrutarea personalului 

desfŁĸuratŁ sub egida Secretariatului General al 

ONU adesea este lentŁ, iar angajarea conform 

Regulamentului ONU privind Personalul a unui 

membru al staff-ului destinat activŁrii ´n cadrul 

unei jurisdicŞii hibride, ar putea dura luni de 

zile.
10

 Multe tensiuni mai apar ́n aspectele de 

remuneraŞie ĸi condiŞii de angajare, care se pot 

distinge semnificativ cu privire la personalul 

internaŞional ĸi cel intern.
11

 Ċn plus, cooperarea 

rezultativŁ ´ntre personalul naŞional ĸi 

internaŞional poate fi ´mpiedicatŁ de separarea 

fizicŁ (stabilirea ´n spaŞii diferite) ĸi barierele 

lingvistice. 

Ċn general, structura tribunalelor penale 

internaŞionalizate este asemŁnŁtoare ĸi este 

alcŁtuitŁ din biroul pentru urmŁrirea penalŁ 

(biroul procurorului), personalul judiciar ĸi staff-

ul tehnic. Pe fonul fiecŁrui tribunal diferŁ 

jurisdicŞia creatŁ ´n Kosovo. Aceasta ´ĸi exercitŁ 

competenŞele ad-hoc ĸi nu dispune de unitŁŞi 

speciale cu propriile lor puteri. De fapt, existŁ 

acelaĸi complet de judecatŁ care efectueazŁ 

investigaŞiile procesuale preliminare, desfŁĸoarŁ 

proceduri de primŁ instanŞŁ ĸi de apel. O astfel de 

abordare nu pare total propice pentru 

desfŁĸurarea unei justiŞii ´n baza standardelor 

internaŞionale relevante care sŁ asigure 

promovarea respectŁrii drepturilor omului. 

Ċn celelalte tribunale existŁ camere 

specializate. Ċn instanŞele ´ncorporate ´n 

jurisdicŞiile naŞionale, fiecare unitate funcŞionalŁ 

aparŞine gradului ierarhic jurisdicŞional 

corespunzŁtor instanŞei respective, de fapt 

repet©nd structura internŁ a jurisdicŞiei naŞionale. 

Fiecare instanŞŁ dispune de o camerŁ de apel, cu 

excepŞia Kosovo, care precum am menŞionat 

                                                           
10

 UN publication (Office of the United Nations High 

Commissioner for Human Rights) ĂRule-of-Law Tools for 

Post-Conflict States: Maximizing the Legacy of Hybrid 

Courtsò, 2008. [On-line]: 

http://www.ohchr.org/Documents/Publications/HybridCourt

s.pdf (Vizitat la: 01.09.2014). 
11

 UN publication (Office of the United Nations High 

Commissioner for Human Rights) ñRule-of-Law Tools for 

Post-Conflict States: Prosecution Initiativesò, 2006. [On-

line]: 

http://www.ohchr.org/Documents/Publications/RuleoflawPr

osecutionsen.pdf (Vizitat la: 01.09.2014). 

supra este compusŁ dintr-o camerŁ unicŁ cu 

competenŞe diferite. 

Din punct de vedere structural, este interesant 

Tribunalul Irakian. De fapt, el ´ntruchipeazŁ un 

sistem specializat de tribunale militare. Sediul 

central este situat ´n Bagdad. Cu toate acestea, 

unitŁŞi ale sale pot fi create ad-hoc ´n alte 

localitŁŞi ale statului la propunerea Consiliului de 

Miniĸtri din Irak. 

La subiectul personalului judiciar calificat, 

nominalizŁm cŁ pe l©ngŁ magistraŞii ce 

efectueazŁ procedurile judiciare, ´n unele 

tribunale au fost stabiliŞi judecŁtori de instrucŞie 

sau Ăde investigaŞieò, precum ´n instanŞele hibride 

din Timorul de Est, Cambodgia, Irak ĸi Liban. 

Aceĸtia pot examina preliminar cauza la distanŞŁ 

sau, dupŁ efectuarea anchetei, pot trimite cauza ´n 

instanŞŁ pentru examinarea judiciarŁ ´n 

continuare. Ċn cadrul Tribunalului pentru Sierra 

Leone ´n loc de judecŁtori de instrucŞie este 

prevŁzutŁ o procedurŁ de anchetŁ preliminarŁ, 

care implicŁ transmiterea necondiŞionatŁ a 

cazului ´n instanŞŁ pentru examinarea ´n fond a 

acestuia. 

C©t despre procurori, aceĸtia sunt prezenŞi ´n 

toate curŞile mixte ĸi internaŞionalizate. Spre 

exemplu, ´n Irak a fost creatŁ o procuraturŁ 

specialŁ care sŁ includŁ exclusiv procurorii 

investiŞi cu sarcinile sŁ reprezinte partea ´nvinuirii 

´n faŞa Ċnaltului Tribunal Penal. 

Staff-ul administrativ, de asemenea existŁ ´n 

toate instanŞele de judecatŁ, cu excepŞia 

camerelor din Kosovo, care sunt deservite de 

cŁtre personalul din cadrul instanŞelor naŞionale 

kosovare. Sarcina acestui personal include 

suportul administrativ pentru judecŁtori ĸi 

procurori, iar grefele tribunalelor oferŁ suport 

organizatoric pentru procedurile de judecatŁ. 

Ultima Ăinovareò a justiŞiei internaŞionale a 

fost introducerea ´n personalul tribunalelor a 

pŁrŞii apŁrŁrii. ReprezentanŞii apŁrŁrii fac parte 

din personalul instanŞelor hibride doar ´n Liban ĸi 

Irak, av©nd sarcinile de bazŁ sŁ garanteze 

echilibrul ´ntre activitatea de urmŁrirea penalŁ ĸi 

apŁrarea inculpaŞilor. 

Structura ĸi compoziŞia tribunalelor 

hibride. 

Tribunalul Special pentru Sierra Leone 

TSSL este compus din urmŁtoarele 

subdiviziuni structurale: 

- Camera de primŁ instanŞŁ  (una sau mai 

multe dacŁ este necesar) ĸi Camera de Apel; 

http://rmdiri.md/?page_id=48&lang=en
http://www.ohchr.org/Documents/Publications/HybridCourts.pdf
http://www.ohchr.org/Documents/Publications/HybridCourts.pdf
http://www.ohchr.org/Documents/Publications/RuleoflawProsecutionsen.pdf
http://www.ohchr.org/Documents/Publications/RuleoflawProsecutionsen.pdf
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- Procurorul; 

- Grefa.
12

 

JudecŁtorii. Camerele sunt formate din nu mai 

puŞin de opt ĸi mai mult de unsprezece judecŁtori 

independenŞi. Trei judecŁtori intrŁ ´n Camera de 

primŁ instanŞŁ, dintre care unul trebuie sŁ fie 

desemnat de guvernul din Sierra Leone, ĸi doi 

judecŁtori sunt numiŞi de cŁtre Secretarul General 

al ONU. Cinci judecŁtori activeazŁ ´n Curtea de 

Apel a Tribunalului, dintre care doi sunt 

judecŁtorii numiŞi de guvernul din Sierra Leone, 

ĸi trei judecŁtori numiŞi de cŁtre Secretarul 

General
13

. 

Fiecare judecŁtor ´ĸi ´ndeplineĸte obligaŞiile 

numai ´n camera ´n care a fost numit. JudecŁtorii 

de la Curtea de Apel ĸi judecŁtorii din primŁ 

instanŞŁ aleg c©te un preĸedinte care dirijeazŁ 

procedurile ´n instanŞele respective. Este marcant 

faptul cŁ Preĸedintele CurŞii de Apel se considerŁ 

a fi ĸi Preĸedintele Tribunalului. 

Ċn ceea ce priveĸte condiŞiile care urmeazŁ a fi 

´ndeplinite de cŁtre judecŁtori pentru a fi investiŞi, 

aceĸtia trebuie sŁ fie persoane de o ´naltŁ 

moralitate, imparŞialitate ĸi integritate, care 

posedŁ calificarea necesarŁ ´n ŞŁrile sale de 

origine pentru numirea ´n camerele judiciare. Ei 

trebuie sŁ fie independenŞi ´n exercitarea 

funcŞiilor ce le sunt conferite, fiind interzisŁ 

acceptarea sau solicitarea de instrucŞiuni de la 

guvernul vreunui stat sau orice alte surse. De 

asemenea, la numirea judecŁtorilor se ia ´n 

consideraŞie experienŞa acestora acumulatŁ ´n 

domeniul dreptului internaŞional, inclusiv 

dreptului umanitar ĸi al drepturilor omului, 

dreptului penal ĸi justiŞiei juvenile. JudecŁtorii 

sunt numiŞi pe o perioadŁ de trei ani, cu 

posibilitatea prelungirii mandatului. 

Procurorul TSSL este numit de Secretarul 

General al ONU pentru o perioadŁ de trei ani, cu 

posibilitatea de prelungirii mandatului. Acesta 

este responsabil de investigare ĸi ´nvinuire, 

acŞion©nd independent ca organ separat al 

tribunalului.  

Oficiul Procurorului are competenŞe de a 

interoga suspecŞii, victimele ĸi martorii, a colecta 

dovezi ĸi a efectua investigaŞii la faŞa locului. Ċn 

´ndeplinirea acestor sarcini, Procurorul poate fi 

sprijinit de autoritŁŞile naŞionale de domeniu. 

                                                           
12

 S©rcu-ScobioalŁ D., Lupuĸor I., Goncearova E. 

JurisdicŞia internaŞionalŁ penalŁ. ChiĸinŁu: CEP USM, 2008, 

p. 113.  
13

 Statutul TSSL, precitat, art. 12. 

Procurorul TSSL este asistat de un adjunct 

originar din Leone Sierra, precum ĸi de alt 

personal din Sierra Leone ĸi internaŞional necesar 

pentru a-ĸi ´ndeplini funcŞiile atribuite ´n mod 

efectiv ĸi eficient.
14

 

Grefa Tribunalului este responsabilŁ pentru 

administrare ĸi ´ntreŞinere. Ea este alcŁtuitŁ din 

Grefier ĸi alt personal necesar. Grefierul este 

numit de cŁtre Secretarul General al ONU, dupŁ 

consultŁri cu Preĸedintele TSSL ĸi trebuie sŁ fie 

membru al personalului OrganizaŞiei NaŞiunilor 

Unite. El va activa pentru un mandat de trei ani 

cu posibilitatea de prelungire a acestuia. 

 Grefierul Tribunalului instituie o secŞiune 

specializatŁ pentru victime ĸi martori. AceastŁ 

unitate asigurŁ, ´n consultare cu Biroul 

procurorului, mŁsurile de protecŞie, conciliere ĸi 

altŁ asistenŞŁ corespunzŁtoare pentru martori ĸi 

victime care apar ´n faŞa instanŞei, dar ĸi pentru 

alte persoane supuse riscului de pedepsire pentru 

mŁrturiile depuse ´n cadrul procesului 

internaŞionalizat. Personalului secŞiunii cuprinde 

experŞi ´n traume, inclusiv traume legate de crime 

de violenŞŁ sexualŁ ĸi abuzuri ´mpotriva 

copiilor.
15

 

Tribunalul Khmerilor Roĸii 

JudecŁtorii. TKR include o CamerŁ 

extraordinarŁ de primŁ instanŞŁ compusŁ din cinci 

judecŁtori, dintre care trei sunt judecŁtori 

cambodgieni cu unul ca preĸedinte, ĸi doi 

judecŁtori strŁini. La r©ndul sŁu, Camera 

SupremŁ a CurŞii, care serveĸte drept CamerŁ de 

Apel ĸi instanŞŁ finalŁ, include ĸapte judecŁtori, 

dintre care patru sunt resortisanŞi cambodgieni cu 

unul ca preĸedinte, ĸi trei strŁini.
16

 

JudecŁtorii Camerelor Extraordinare sunt 

numiŞi din r©ndul magistraŞilor ce profeseazŁ ´n 

prezent sau sunt desemnaŞi adiŞional ´n 

conformitate cu procedurile existente pentru 

numirea judecŁtorilor; toŞi aceĸtia demonstreazŁ o 

´naltŁ moralitate, spirit de imparŞialitate, 

integritate ĸi experienŞŁ, ´n special ´n domeniile 

dreptului penal ĸi/sau dreptului internaŞional, 

inclusiv umanitar ĸi al drepturilor omului. 

Consiliul Superior al Magistraturii 

desemneazŁ cel puŞin ĸapte judecŁtori din 

Cambodgia ĸi numeĸte judecŁtorii de rezervŁ 

dacŁ este necesar, de asemenea desemneazŁ ĸi 

candidatura preĸedintelui fiecŁrei Camere din 

                                                           
14

 Statutul TSSL, precitat, art. 15. 
15

 Ibidem, art. 16. 
16

 Statutul TKR, precitat, Capitolul III. 
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r©ndul judecŁtorilor cambodgieni numiŞi. Tot 

Consiliul Superior al Magistraturii desemneazŁ 

cel puŞin cinci persoane de naŞionalitate strŁinŁ ca 

judecŁtori internaŞionali, aleg©nd candidaturile de 

pe lista prezentatŁ de cŁtre Secretarul General al 

ONU.
17

 

InvestigaŞiile ´n cadrul TKR sunt conduse de 

doi judecŁtori de instrucŞie, unul cambodgian ĸi 

altul strŁin, ce pot face cercetŁri ´n baza 

informaŞiei primite de la orice instituŞie, inclusiv 

guvernul Cambodgiei, ONU sau organizaŞii 

nonguvernamentale. JudecŁtorii de instrucŞie sunt 

numiŞi de cŁtre Consiliul Superior al Magistraturii 

din r©ndul juriĸtilor ce profeseazŁ, cel strŁin fiind 

ales din pretendenŞii propuĸi de cŁtre Secretarul 

General al ONU. De asemenea sunt aleĸi 

judecŁtori de investigaŞie de rezervŁ.
18

 

Procurorii TKR. Doi co-procurori, unul 

cambodgian ĸi unul strŁin sunt responsabili de 

toate punerile sub acuzare ´n faŞa Tribunalului. 

Consiliului Superior al Magistraturii numeĸte 

procurorul cambodgian ĸi desemneazŁ 

candidaturile procurorilor naŞionali de rezervŁ, ´n 

funcŞie de necesitate, dintre juriĸtii cambodgieni. 

Co-procurorul strŁin este numit de acelaĸi 

Consiliu Superior al Magistraturii din 

candidaturile propuse de cŁtre Secretarul General 

al ONU ´n acest sens. Fiecare co-procuror are 

dreptul sŁ-ĸi aleagŁ unul sau mai mulŞi adjuncŞi, 

care ´l vor asista ´n ´ndeplinirea obligaŞiunilor 

sale. AdjuncŞii strŁini de asemenea sunt aleĸi de 

pe lista prezentatŁ de Secretarul General al 

NaŞiunilor Unite. 

Oficiul de administraŞie este responsabil de 

supravegherea personalului pe l©ngŁ judecŁtori, 

co-procurori ĸi judecŁtorii de instrucŞie. Oficiul 

trebuie sŁ fie condus de un Director cambodgian 

ĸi un Director Adjunct strŁin. Directorul Oficiului 

de AdministraŞie este desemnat de Guvernul 

Regal din Cambodgia pentru un mandat de doi 

ani cu posibilitatea de re´nnoire. Directorul este 

responsabil de ´ntreaga activitate a Oficiului de 

Administrare, cu excepŞia chestiunilor supuse 

regulilor ĸi procedurilor ONU. Directorul se 

desemneazŁ din r©ndul celor cu o experienŞŁ 

semnificativŁ ´n administrarea judecŁtoreascŁ ĸi 

cu o bunŁ cunoaĸtere a uneia din limbile strŁine 

utilizate ´n activitatea Tribunalului (englezŁ, 

francezŁ). 

                                                           
17

 Ibidem, Capitolul IV. 
18

 Ibidem, Capitolul VII. 

Directorul adjunct strŁin este numit de cŁtre 

Secretarul General al ONU, candidatura sa fiind 

aprobatŁ de cŁtre Guvernul Regal. El este 

responsabil de recrutarea si administrarea 

´ntregului personal internaŞional al TKR, ´n 

conformitate cu cerinŞele componenŞei strŁine. 

TotodatŁ, Directorul adjunct administreazŁ 

resursele financiare oferite prin intermediul 

fondului NaŞiunilor Unite. 

Oficiul de Administrare este asistat de 

personal din Cambodgia ĸi staff internaŞional, 

dupŁ necesitate. Tot personalul cambodgian al 

Oficiului de Administrare este numit de Guvernul 

Regal al Cambodgiei la cererea Directorului. 

Personalului strŁin trebuie sŁ fie numit de 

Directorul Adjunct.
19

 

Ċnaltul Tribunal Penal Irakian 

ĊTPI este compus din: 

- Camera de Recurs (nouŁ judecŁtori); 

- una sau mai multe curŞi penale (cinci 

judecŁtori); 

- judecŁtori de instrucŞie; 

- Procuratura; 

- Departamentul Administrativ. 

JudecŁtorii. Consiliului Juridic Suprem al 

Irakului desemneazŁ candidaturile tuturor 

judecŁtorilor ĸi procurorilor din aceastŁ instanŞŁ, 

iar Consiliul de Miniĸtri le aprobŁ ĸi ´ntŁreĸte ´n 

funcŞie. ToŞi judecŁtorii, procurorii ĸi alte 

categorii de personal trebuie sŁ fie resortisanŞi 

irakieni. 

Consiliul de Miniĸtri poate, dacŁ considerŁ 

necesar, ´n baza unei propuneri din partea 

Preĸedintelui Tribunalului, sŁ numeascŁ 

judecŁtorii non-irakieni care posedŁ experienŞa 

necesarŁ ´n efectuarea proceselor penale ĸi ce 

demonstreazŁ o ´naltŁ moralitate ĸi cinste pentru a 

activa ´n cadrul instanŞei respective. Ċn cazul ´n 

care un stat este parte la o pl©ngere deferitŁ 

Tribunalului spre examinare, judecŁtorii-originari 

din statul respectiv vor fi delegaŞi cu ajutorul 

comunitŁŞii internaŞionale ĸi NaŞiunilor Unite. 

JudecŁtorii de instrucŞie pregŁtesc cazurile 

pentru proces judiciar, colecteazŁ probele 

necesare ĸi decid dacŁ cazurile menŞionate trebuie 

transmise CurŞii pentru examinarea ulterioarŁ. 

JudecŁtorul de instrucŞie acŞioneazŁ independent 

de Tribunal deoarece este considerat ca o entitate 

separatŁ.
20

 

                                                           
19

 Statutul TKR, Capitolul IX. 
20

 Legea cu privire la Ċnaltul Tribunal Penal Irakian, 

precitatŁ, art. 8. 
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At©t judecŁtorii de instrucŞie, c©t ĸi procurorii 

pot, dupŁ consultaŞia cu Preĸedintele instanŞei, sŁ 

numeascŁ experŞi strŁini pentru a efectua 

expertize, oferi consultaŞii ĸi asistenŞa specializatŁ 

´n investigarea cazurilor.  

Departamentul de Administrare este gestionat 

de un ofiŞer cu titlul de Director de Departament 

ce deŞine o diplomŁ de licenŞŁ ´n drept ĸi are 

experienŞŁ administrativŁ ĸi judiciarŁ. El este 

asistat de personal subordonat ´n gestionarea 

afacerilor Tribunalului. Departamentul de 

administraŞie este responsabil de reglementarea 

chestiunilor administrative ĸi financiare. 

Tribunalul Special pentru Liban 

TSL include urmŁtoarele organe: 

- Camerele preliminarŁ, de primŁ instanŞŁ, de 

apel; 

- Procurorul; 

- Grefa; 

- Oficiul apŁrŁrii. 

JudecŁtorii. Camera de primŁ instanŞŁ este 

compusŁ din trei judecŁtori, unul libanez ĸi doi 

strŁini. Camera de Apel cuprinde cinci judecŁtori, 

dintre care doi resortisanŞi libanezi ĸi trei strŁini. 

De asemenea, sunt desemnaŞi doi judecŁtori 

alternativi (de rezervŁ), unul strŁin ĸi altul 

libanez. Ċn fiecare camerŁ se alege c©te un 

preĸedintele, care conduce activitatea formaŞiunii 

jurisdicŞionale. Preĸedinte Camerei de Apel este 

ĸi Preĸedinte al Tribunalului. JucŁtorii sunt numiŞi 

de Secretarul General al ONU pentru un mandat 

de trei ani, cu posibilitatea re´nnoirii acestuia 

dupŁ consultŁri cu Guvernul libanez.
21

 

Procurorul este numit de Secretarul General 

al ONU pe termen de trei ani cu posibilitatea 

renumirii. El trebuie sŁ demonstreze o moralitate 

´naltŁ, sŁ posede cel mai ´nalt nivel de 

competenŞe profesionale ĸi sŁ deŞinŁ o vastŁ 

experienŞŁ ´n desfŁĸurarea anchetelor ĸi 

urmŁririlor penale internaŞionale.  

Procurorul TSL este asistat de un procuror 

adjunct libanez ĸi de alt personal de origine 

libanezŁ ĸi strŁinŁ, necesar pentru a ´ndeplini 

funcŞiile atribuite ´n mod eficient. Biroul 

procurorului are competenŞe specifice de a 

interoga suspecŞii, victimele ĸi martorii, de a 

colecta dovezi ĸi a efectua investigaŞii ´n teren (in 

situ). Ċn ´ndeplinirea acestor sarcini, procurorul 

                                                           
21

 Statutul Tribunalului Special pentru Liban, art. 8-9. 

[On-line]: http://www.stl-tsl.org/en/documents/statute-of-

the-tribunal/statute-of-the-special-tribunal-for-lebanon 

(Vizitat la: 01.09.2014). 

este dupŁ caz, sprijinit de autoritŁŞile libaneze 

respective.
22

 

Grefa. Sub autoritatea Preĸedintelui 

Tribunalului Special, aceasta este responsabilŁ 

pentru administrarea ĸi deservirea jurisdicŞiei 

hibride. Grefa este condusŁ de un Grefier ĸi 

include alt personal calificat necesar. 

Grefierul este numit de cŁtre Secretarul 

General al ONU ĸi trebuie sŁ fie un membru al 

personalului organizaŞiei internaŞionale. El este 

numit pentru un mandat de trei ani ce poate fi 

re´nnoit pentru o perioadŁ suplimentarŁ. 

Oficiul apŁrŁrii. Secretarul general, ´n 

consultare cu Preĸedintele Tribunalului, 

desemneazŁ un ķef al Oficiului de apŁrare, care 

este responsabil pentru numirea personalului 

Oficiului ĸi ´ntocmirea unei liste de avocaŞi ai 

apŁrŁrii. Oficiul apŁrŁrii, care poate include unul 

sau mai mulŞi apŁrŁtori publici, protejeazŁ dreptul 

la apŁrare, oferŁ sprijin ĸi asistenŞŁ consilierului 

de apŁrare ĸi persoanelor care au dreptul la 

asistenta juridicŁ, inclusiv, dacŁ este cazul, 

cercetare juridicŁ, colectare de probe ĸi acordare 

de sfaturi calificate. Oficiul apŁrŁrii organizeazŁ 

ĸi reprezintŁ ´n faŞa TSL apŁrarea inculpaŞilor.
23

 

Concluzii. Precum vedem, organizarea ĸi 

structura tribunalelor naŞionale internaŞionalizate, 

deĸi reprezintŁ unele aspecte specifice, pot fi 

´ncadrate ´n anumite tipare prestabilite comune 

tuturor instanŞelor hibride. O excepŞie ´n acest 

aspect ar reprezenta Camerele din Kosovo 

investite cu examinarea crimelor de rŁzboi ĸi 

etnice mai puŞin grave, ce nu au fost incluse ´n 

competenŞa ratione materiae a Tribunalului 

InternaŞional Penal pentru fosta Iugoslavia, ´nsŁ 

camerele respective niciodatŁ nu au fost privite 

de cŁtre experŞi, teoreticieni ĸi practicieni din 

domeniul dreptului internaŞional ca fiind instanŞe 

hibride ´n sens clasic. 

De fapt, structura ĸi compoziŞia tribunalelor 

internaŞionalizate sunt logice ĸi reflectŁ ´n mod 

direct competenŞele acestor instanŞe de 

investigare ĸi judecare a infracŞiunilor comise ´n 

teritoriile statelor afectate de conflicte interne sau 

fŁrŁdelegilor sŁv©rĸite ´n perioada aflŁrii la putere 

a anumitor regimuri non-democratice. 

Reprezent©nd o tipologie nouŁ a instanŞelor 

penale, aĸa-numita Ăa treia generaŞie de curŞiò, ele 

nu au reuĸit ´ncŁ sŁ demonstreze careva aspecte 

organizatorice ĸi compoziŞionale de excepŞie. Pe 

                                                           
22

 Statutul TSL, precitat, art. 11 
23

 Ibidem, art. 13. 
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de altŁ parte, aspectele de structurŁ ale curŞilor 

penale, fie ele interne sau internaŞionale, cu 

caracter ad-hoc sau permanent, denotŁ anumite 

caracteristici stabile ĸi obligatorii, fiecare instanŞŁ 

incluz©nd magistraŞi, procurori, personal 

administrativ ĸi corp judiciar de asistenŞŁ, 

diviziunile respective marc©nd activitatea de 

jurisdicŞie a oricŁrui for penal. 
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TODOROV Maxim
*
 / TODOROV Maxim / ʊʆɼʆʈʆɺ ʄʘʢʩʠʤ 

 

ABSTRACT: 

SOME VISION ABOUT HOW TO DETERMINE  

THE DAMAGE CAUSED BY DEATH PERSON  

 

With the entry into force of the Civil Code of the Republic of Moldova on 12.06.2003, a separate chapter was 

devoted to torts (Chapter XXXIV, v. 1398-1424). Among the specific forms of tort liability are damage caused by 

the death of a person who is regulated by Art. 1419 - Art. 1423 of the Civil Code. 

Based on the fact that human life has a higher social value, our legislature is trying to compensate and 

mitigate as far as possible, the consequences of moral and material damage to those affected by the loss of a 

breadwinner. 

However, although more than 10 years have been passed since the adoption of the Civil Code, there are 

difficulties in regulating the definition of damage caused by the death of man. This aspect is proposed to be 

analyzed in this article, focusing special attention on the comparison of the Moldovan legislation with the 

Romanian, taking into account the jurisprudence of the ECHR. 

 

Keywords: human death, a civil suit, a criminal offense, missed salary, injuries. 

 

JEL Classification: K33, K23, Z18 

 

REZUMAT: 

UNELE VIZIUNI PRIVIND MODUL DE DETERMINARE  

A PREJUDICIULUI CAUZAT PRIN DECESUL PERSOANEI  

 

OdatŁ cu intrarea ´n vigoare a Codului Civil al Republicii Moldova la 12.06.2003, un capitol separat a fost 

dedicat rŁspunderii civile delictuale (Capitolul XXXIV, art.1398-1424). Printre formele concrete ale rŁspunderii 

civile delictuale se regŁseĸte ĸi repararea prejudiciului cauzat prin decesul persoanei, reglementatŁ de art.1419 - 

art.1423 al Codului Civil.  

                                                           
*
 TODOROV Maxim - Doctorand, Asistent universitar, Universitatea de Stat ,,B.P. Haĸdeuôô din or. Cahul (Cahul, 

Republica Moldova). / TODOROV Maxim - PhD student, lector at the Cahul State University. B.P.Hazhdeu (Cahul, The 
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Pornind de la ideia cŁ viaŞa omului este valoarea socialŁ supremŁ, legiuitorul nostru a ´ncercat sŁ 

compenseze ĸi sŁ atenueze ´n mŁsura posibilitŁŞilor consecinŞele de naturŁ moralŁ ĸi materialŁ cauzate 

persoanelor care au avut de suferit ´n urma pierderii ´ntreŞinŁtorului.  

Cu toate acestea, deĸi au trecut mai mult de 10 ani de la adoptarea Codului Civil, se atestŁ o deficienŞŁ de 

reglementare a modului de determinare a prejudiciului cauzat prin decesul persoanei. Anume acest aspect ne 

propunem sŁ-l analizŁm ´n prezentul articol, fŁc´nd comparaŞie cu legislaŞia Rom©niei ĸi Şin´nd cont de 

jurisprudenŞa CEDO. 
 
Cuvinte cheie: decesul persoanei, despŁgubiri civile, faptŁ ilicitŁ, salariu ratat, vŁtŁmare a integritŁŞii 

corporale. 

 

JEL Classification: K33, K23, Z18 

CZU: 342.98 

 
ʈɽɿʖʄɽ: 

ʅɽʂʆʊʆʈʓɽ ɺʀɼɽʅʀʗ ʆ ʊʆʄ, ʂɸʂ ʆʇʈɽɼɽʃʀʊʔ ʋʑɽʈɹ,  

ʇʈʀʏʀʅɽʅʅʓʁ ʋʄɽʈʐʀʄ 

 
ʉʦ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ ʚ ʩʠʣʫ ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʢʦʜʝʢʩʘ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʄʦʣʜʦʚʘ ʦʪ 12.06.2003, ʦʪʜʝʣʴʥʘʷ ʛʣʘʚʘ 

ʙʳʣʘ ʧʦʩʚʷʱʝʥʘ ʜʝʣʠʢʪʦʚ (ʛʣʘʚʘ XXXIV, ʩʪ. 1398-1424). ʉʨʝʜʠ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʭ ʬʦʨʤ ʜʝʣʠʢʪʥʦʡ 

ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘʭʦʜʪ̫ʩʷ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʚʳʟʚʘʥʥʳʝ ʩʤʝʨʪʴʶ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʝʛʫʣʠʨʫʝʪʩʷ ʩʪ. 

1419 - ʩʪ. 1423 ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʢʦʜʝʢʩʘ. 

ʀʩʭʦʜʷ ʠʟ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ ʠʤʝʝʪ ʚʳʩʝhʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʥʘʰʘ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʘʷ 

ʚʣʘʩʪʴ ʧʳʪʘʣʘʩʴ ʢʦʤʧʝʥʩʠʨʦʚʘʪʴ ʠ ʩʤʷʛʯʠʪʴ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʵʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʤʦʨʘʣʴʥʦʛʦ ʠ 

ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʫʱʝʨʙʘ ʣʠʮʘʤ, ʧʦʩʪʨʘʜʘʚʰʠʤ ʦʪ ʧʦʪʝʨʠ ʢʦʨʤʠʣʴʮʘ. 

ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʭʦʪʷ ʠ ʧʨʦʰʣʦ ʙʦʣʝʝ 10 ʣʝʪ ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʢʦʜʝʢʩʘ, ʝʩʪʴ 

ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ ʚ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠ ̫ʫʱʝʨʙʘ, ʧʨʠʯʠʥʝʥʥʦʛʦ ʩʤʝʨʪʴʶ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʀʤʝʥʥʦ ʵʪʦʪ ʘʩʧʝʢʪ 

ʤʳ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤ ʧʨʦʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʚ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ, ʘʢʮʝʥʪʠʨʫʷ ʦʪʜʝʣʴʥʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʩʨʘʚʥʝʥʠʠ 

ʤʦʣʜʘʚʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩ ʨʫʤʳʥʩʢʠʤ, ʩ ʫʯʝʪʦʤ ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ɽʉʇʏ. 
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OdatŁ cu intrarea ´n vigoare a Codului Civil al 

Republicii Moldova la 12.06.2003
1
, un capitol 

separat a fost dedicat rŁspunderii civile delictuale 

(Capitolul XXXIV, art.1398-1424). Printre 

formele concrete ale rŁspunderii civile delictuale 

se regŁseĸte ĸi repararea prejudiciului cauzat prin 

decesul persoanei, reglementatŁ de art. 1419 - 

art.1423 C.civ. Pornind de la ideea cŁ viaŞa 

omului este valoarea socialŁ supremŁ, legiuitorul 

nostru a ´ncercat sŁ compenseze ĸi sŁ atenueze ´n 

mŁsura posibilitŁŞilor consecinŞele de naturŁ 

moralŁ ĸi materialŁ cauzate persoanelor care au 

avut de suferit ´n urma pierderii ´ntreŞinŁtorului. 

Cu toate acestea, deĸi au trecut mai mult de 10 

ani de la adoptarea C.civ., se atestŁ o deficienŞŁ 

                                                           
1
 Codul civil al Republicii Moldova. Nr. 1107-XV din 6 

iunie 2002. Ċn: Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 

22.06.2002, nr. 82-86. 

de reglementare a modului de determinare a 

prejudiciului cauzat prin decesul persoanei. 

Anume acest aspect ne propunem sŁ-l analizŁm 

´n prezentul articol, fŁc©nd comparaŞie cu 

legislaŞia Rom©niei ĸi Ἢin©nd cont de 

jurisprudenŞa CEDO. Dar ´nainte de a aborda 

acest aspect vom trece ´n revistŁ cadrul juridic al 

materiei vizate, ´n special art.1419 - art.1420 Cod 

Civil. 

Astfel, potrivit art. 1419 alin. 1 C.civ.: ,,Ċn 

cazul decesului persoanei ca urmare a vŁtŁmŁrii 

grave a integritŁŞii corporale sau a altei vŁtŁmŁri a 

sŁnŁtŁŞii, dreptul la despŁgubire ´l au:  

a) persoanele inapte de muncŁ, care erau 
´ntreŞinute de defunct sau care, la data decesului 

acestuia, aveau dreptul la ´ntreŞinere; 

b) copilul persoanei nŁscut dupŁ decesul ei; 
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c) unul dintre pŁrinŞii, soŞul sau un alt 
membru al familiei defunctului, indiferent dacŁ 

este apt pentru muncŁ sau nu, care nu lucreazŁ ĸi 

´ngrijeĸte de copiii, fraŞii ĸi surorile care erau 

´ntreŞinuŞi de defunct ĸi care nu au ´mplinit v©rsta 

de 14 ani sau care, deĸi au ´mplinit o astfel de 

v©rstŁ, au nevoie de ´ngrijire din cauza sŁnŁtŁŞii, 

conform avizului organelor medicale abilitate; 

d) persoanele care erau ´ntreŞinute de 

defunct ĸi care au devenit inapte pentru muncŁ pe 

parcursul a 5 ani de la decesul lui. 

Alin. 2. ,,Dreptul la despŁgubire se recunoaĸte: 

a) minorilor, p©nŁ la ´mplinirea v©rstei de 18 
ani; 

b) elevilor ĸi studenŞilor care au ´mplinit 18 
ani, p©nŁ la finalizarea studiilor (cu excepŞia 

studiilor efectuate la secŞia fŁrŁ frecvenŞŁ) ´n 

instituŞii de ´nvŁἪŁm©nt, dar cel mult p©nŁ la 

´mplinirea v©rstei de 23 de ani; 

c) femeilor care au ´mplinit v©rsta de 55 de 
ani ĸi bŁrbaŞilor care au ´mplinit v©rsta de 60 ani ï 

pe viaŞŁ; 

d) invalizilor, pe durata invaliditŁŞii; 

e) unuia dintre pŁrinŞi, soŞului sau unui alt 

membru al familiei defunctului, ce ´ngrijeĸte de 

copiii, fraŞii ĸi surorile care erau ´ntreŞinuŞi de 

defunct, p©nŁ la ´mplinirea v©rstei de 14 ani sau 

p©nŁ la ´mbunŁtŁŞirea stŁrii sŁnŁtŁŞii, confirmatŁ 

prin aviz de organele medicale abilitate. 

Potrivit alin.3:,,Determinarea cuantumului 

despŁgubirilor pentru pierderea ´ntreŞinŁtorului 

se efectueazŁ conform legiiôô (s.n. M.T.). Alin. 4 

aratŁ cŁ ï ,,Persoanele obligate sŁ repare 

prejudiciul cauzat prin deces vor fi Şinute sŁ 

compenseze ĸi cheltuielile de ´nmorm©ntare 

necesare, Ἢin©nd cont de statutul social al 

defunctului ĸi de obiceiurile locale, persoanei care 

le-a suportatôô. 

Referitor la periodicitatea despŁgubirilor 

pentru pierderea ´ntreŞinŁtorului art.1420 alin.1 

C.civ. reglementeazŁ cŁ: ,,Plata despŁgubirilor 

pentru prejudiciul cauzat prin vŁtŁmare a 

integritŁŞii corporale sau prin altŁ vŁtŁmare a 

sŁnŁtŁŞii ori prin deces se efectueazŁ ´n rate 

lunareôô. 

Forma delictului civil care a condus la decesul 

persoanei nu are importanŞŁ pentru antrenarea 

rŁspunderii civile ´n baza art. 1419, 1420 Cod 

Civil. Astfel, rŁspunderea va exista indiferent de 

faptul dacŁ decesul a survenit ´n urma sŁv©rἨirii 

unei infracŞiuni de omor intenŞionat sau din 

imprudenŞŁ ori din cauza altei infracἪiuni, ´n urma 

unui accident de muncŁ sau accident rutier etc. 

Este esenŞial  sŁ fie prezente condiŞiile generale 

ale rŁspunderii civile delictuale: faptŁ 

prejudiciabilŁ, urmare prejudiciabilŁ, legŁtura 

cauzalŁ ĸi vinovŁŞia autorului prejudiciului, 

precum sŁ se ateste ĸi lipsa cauzelor care exclud 

rŁspunderea civilŁ (legitima apŁrare, extrema 

necesitate etc.). 

Revenim ´nsŁ la problematica cercetŁrii ĸi, 

anume, la modul de determinare a cuantumului 

despŁgubirilor pentru pierderea ´ntreŞinŁtorului. 

Deĸi alin. 3 al art. 1419 C.civ. face trimitere la o 

lege specialŁ care ar trebui sŁ reglementeze 

modul de determinare a despŁgubirilor, 

constatŁm cu regret cŁ, de la momentul intrŁrii ´n 

vigoare a Codului Civil, ĸi p©nŁ ´n prezent, nu 

avem o asemenea lege, ĸi nici C.civ. nu conŞine 

reglementŁrile necesare. Omisiunea legiuitorului 

´n acest sens este inexplicabilŁ, ´ntruc©t practic ´n 

fiecare zi se comit fapte ilicite care cauzeazŁ 

decesul persoanelor. Nici practica judiciarŁ a 

CurŞii Supreme de JustiŞie nu este bogatŁ cauzele 

civile rezum©ndu-se doar la ´ncasarea 

prejudiciului moral, cheltuielilor de 

´nmorm©ntare ĸi a ´ndemnizaŞiilor unice ´n caz de 

deces ´n temeiul altor legi (spre. ex. Legea 

securitŁŞii ĸi sŁnŁtŁŞii ´n muncŁ nr.186 din 

10.07.2008, Legii asigurŁrii pentru accidente de 

muncŁ ĸi boli profesionale nr. 756 din 24.12.1999 

etc.). Literatura de specialitate autohtonŁ  

confirmŁ acest lucru, ´nsŁ nu propun nici o soluŞie 

cu privire la modul de determinare a cuantumului 

despŁgubirilor lunare pentru a asigura aplicarea 

uniformŁ a legii
2
. 

Cu toate acestea, HotŁr©rea ExplicativŁ a 

Plenului CurŞii Supreme de JustiŞie a R.M. cu 

privire la practica aplicŁrii de cŁtre instanŞele 

judecŁtoreĸti a legislaŞiei materiale despre 

´ncasarea prejudiciului cauzat prin vŁtŁmare a 

integritŁŞii corporale sau altŁ vŁtŁmare a sŁnŁtŁŞii 

ori prin deces Nr. 6 din 04.07.2005
3
, stabileĸte o 

                                                           
2
 Manualul JudecŁtorului pe cauze civile, ediŞia II, 2013, 

precum ĸi literatura de specialitate autohtonŁ (Comentariul 

Codului Civil din 2006 ĸi manualul de Drept Civil. 

Contracte ĸi succesiuni din 2010). 
3
 HotŁr©rea ExplicativŁ a Plenului CurŞii Supreme de 

JustiŞie a R.M. cu privire la practica aplicŁrii de cŁtre 

instanŞele judecŁtoreĸti a legislaŞiei materiale despre 

´ncasarea prejudiciului cauzat prin vŁtŁmare a integritŁŞii 

corporale sau altŁ vŁtŁmare a sŁnŁtŁŞii ori prin deces: Nr.6 

din 04.07.2005, pct. 23. Ċn: Buletinul CurŞii Supreme de 

JustiŞie a Republicii Moldova. 2006, nr. 6, p. 4. [On-line]: 

http://jurisprudenta.csj.md/search_hot_expl.php?id=15. 

(Vizitat la: 10.11.2014). 
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soluŞie de determinare a cuantumului 

despŁgubirilor. SoluŞia diferŁ ´n dependenŞŁ de 

calitatea de rudŁ sau altŁ persoanŁ ´ntreŞinutŁ de 

defunct. Astfel, dacŁ persoanele care au dreptul la 

recuperarea pagubei nu se aflau ´n relaŞii de 

rudenie cu defunctul, dar erau ´ntreŞinute de cŁtre 

decedat fiind inapte de muncŁ, reieĸind din faptul 

cŁ unor asemenea persoane nu li se stabileĸte 

pensie de urmaĸ, cuantumul despŁgubirii 

constituie partea lor din c©ѽtigul mediu lunar al 

decedatului (s.n. T.M.). DacŁ persoanele care au 

dreptul la despŁgubire, conform art. 1419 Cod 

Civil, au dreptul la pensie de urmaĸ, ´n temeiul 

art. 24 al Legii nr. 156 din 14.10.1998, ele vor 

putea pretinde despŁgubiri pentru diferenŞa dintre 

pensia pe care o primesc ĸi valoarea ´ntreŞinerii 

ce era prestatŁ de victimŁ (s.n. M.T.). 

Aceasta este soluŞia incertŁ pe care o propune 

Curtea SupremŁ de JustiŞie. SoluŞia nu pare a fi 

reuĸitŁ at©ta timp c©t aplicarea ei ´n practicŁ ridicŁ 

mai multe ´ntrebŁri. Astfel, ´n primul r©nd, cum 

determinŁm valoarea ´ntreŞinerii care ´i revine 

fiecŁrui membru al familiei? Prin ´mpŁrŞirea 

salariului mediu lunar al defunctului la numŁrul 

membrilor de familie? Ċn situaŞia respectivŁ am 

putea ajunge la un nonsens. Spre ex. dacŁ familia 

era formatŁ din trei 3 persoane: defunct, soŞ ĸi 

copil, iar salariul mediu lunar al defunctului era 

de 3000 lei, atunci fiecŁrei persoane ´i revine c©te 

1000 lei (dacŁ ´mpŁrŞim ´n mod egal la toŞi). 

Aceasta cu condiŞia cŁ soŞul ĸi copilul se aflau la 

´ntreŞinerea defunctului ĸi nu aveau venituri 

proprii. ķi dacŁ scŁdem din partea ce ´i revine 

copilului pensia de urmaĸ care constituie spre ex. 

aproximativ 900 lei, ajungem la un cuantum 

lunar al despŁgubirii de 100 lei. Dar dacŁ 

membrii familiei, cum ar fi soŞia ĸi copii minori, 

au venituri proprii? Cum vom determina cŁ 

aceste venituri erau suficiente pentru propria lor 

´ntreŞinere ĸi defunctul nu a participat suplimentar 

la ´ntreŞinerea lor? 

Ċn logica CurŞii Supreme de JustiŞie a 

Republicii Moldova, decesul persoanei valoreazŁ, 

sub aspectul compensŁrii materiale, mult mai 

puŞin dec©t vŁtŁmarea integritŁŞii corporale ´n 

care persoana vŁtŁmatŁ, lipsitŁ de posibilitatea de 

a munci, primeĸte salariul sŁu ratat integral. Ċn 

mod normal, modalitatea de determinare a 

cuantumul despŁgubirii persoanelor ´n caz de 

deces al ´ntreŞinŁtorului trebuie sŁ fie cel puŞin 

echivalentŁ, sub aspectul cuantumului 

compensŁrii, cu modalitatea de determinare a 

despŁgubirii ´n caz de vŁtŁmare a integritŁŞii 

corporale, dar nicidecum mai micŁ. Ċn caz contrar 

riscŁm sŁ ajungem la ´ncŁlcarea gravŁ a 

principiului echitŁŞii. 

Este evident cŁ aceastŁ metodŁ propusŁ de 

Curtea SupremŁ de JustiŞie nu este viabilŁ, ´nsŁ 

pot fi propuse ĸi alte soluŞii legale. Problema 

poate fi rezolvatŁ fie prin viitoarea completare a 

legii, fie prin actuala interpretare a acesteia cu 

deficienŞele care existŁ, ´nsŁ conform unei alte 

argumentŁri. 

Actuala interpretare a legii. 

ConsiderŁm cŁ aprecierea despŁgubirii de 

deces ´n caz de pierdere a ´ntreŞinŁtorului este 

posibilŁ prin prisma analogiei legii
4
 ĸi anume prin 

analogie cu repararea prejudiciului ´n caz de 

vŁtŁmare a integritŁŞii corporale
5
. Cu toate cŁ art. 

5 alin. 3 al C.civ. al Republicii Moldova interzice 

aplicarea prin analogie a normelor ce stabilesc 

rŁspunderea civilŁ
6
, vom vedea cŁ CtEDO a 

recurs anume la metoda analogiei legii ´n cauza 

Ghimp contra Moldovei pe care ´l vom analiza 

mai jos. Dar ´nainte de aceasta ne vom expune 

asupra altor carenŞe identificate ´n soluŞiile 

propuse de Curtea SupremŁ de JustiŞie. 

Apreciem ca fiind greĸitŁ ideea scŁderii din 

cadrul despŁgubirii lunare de deces a diferitelor 

plŁŞi achitate pe linia asigurŁrii sociale (spre ex. 

pensia de urmaĸ). Aceasta deoarece, primirea 

pensiei de urmaĸ este condiŞionatŁ de calitatea de 

asigurat al defunctului, ´ntruc©t potrivit art. 24 al 

Legii nr. 156 din 14.10.1998 privind pensiile de 

asigurŁri sociale de stat: ,,Pensia de urmaĸ se 

acordŁ dacŁ persoana decedatŁ era pensionar sau 

´ndeplinea condiŞiile pentru obŞinerea unei pensii 

´n conformitate cu prezenta legeôô. Astfel, 

observŁm cŁ statul achitŁ pensia de urmaĸ pe linia 

asigurŁrile sociale din contribuŞiile de asigurŁri 

sociale plŁtite de asigurat. Din acest motiv, nu 

                                                           
4
  Codul civil al Republicii Moldova. nr.:1107-XV din 6 

iunie 2002. Ċn: Monitorul Oficial al Republicii Moldova. 

22.06.2002, nr. 82-86, art. 5 alin. 1: ,,Ċn cazul 

nereglementŁrii prin lege ori prin acord al pŁrŞilor ĸi lipsei de 

uzanŞe, raporturilor prevŁzute la art. 2 li se aplicŁ, dacŁ 

aceasta nu contravine esenŞei lor, norma legislaŞiei civile 

care reglementeazŁ raporturi similare (analogia legii)ôô. 
5
 Codul civil al Republicii Moldova: nr. 1107-XV din 6 

iunie 2002. Ċn: Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 

22.06.2002, nr. 82-86, art.1418, art. 1420. 
6
 Codul civil al Republicii Moldova. nr.:1107-XV din 6 

iunie 2002. Ċn: Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 

22.06.2002, nr. 82-86, art. 5 alin. 3: ,,Nu se admite aplicarea 

prin analogie a normelor care limiteazŁ drepturile civile sau 

care stabilesc rŁspundere civilŁôô. 
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trebuie fŁcutŁ legŁtura dintre despŁgubirea de 

deces, care se achitŁ de autorul prejudiciului, cu 

obligaŞiile pe care le are statul faŞŁ de persoanŁ ca 

subiect al asigurŁrilor sociale. 

Ċn al doilea r©nd, cuantumul despŁgubirii de 

deces nu trebuie determinat doar ´n funcŞie de 

salariul mediu pe care ´l avea defunctul, dar ĸi din 

salariul mediu pe care acesta ´l putea obŞine 

potrivit specialitŁŞii, calificŁrii sau funcŞiei 

deŞinute deoarece, dacŁ ar fi fost ´n viaŞŁ, se 

prezumŁ cŁ acesta ar fi exercitat profesia 

respectivŁ ĸi ar fi obŞinut venituri. DacŁ defunctul 

nu a avut nici o profesie atunci trebuie sŁ se ia ´n 

consideraŞie salariul minim lunar stabilit prin 

HotŁr©re de Guvern ĸi actualizat anual
7
. Ċn caz 

contrar, riscŁm sŁ ne aflŁm ´n situaŞia cŁ rudele 

din partea persoanelor decedate care au o 

profesie, dar nu au reuĸit sŁ o exercite, nu au 

dreptul la despŁgubire. Salariul mediu lunar al 

persoanei poate fi calculat reieĸind din ultimele 

12 luni de muncŁ ´nainte de deces. DacŁ 

defunctul desfŁĸura activitate de ´ntreprinzŁtor 

atunci ´n funcŞie de venitul realizat ´n ultimele 12 

luni ´nainte de deces. 

Ċn concluzie, putem afirma cŁ repararea 

prejudiciului cauzat pentru pierderea 

´ntreŞinŁtorului, ´n lipsa unei normele legale 

exprese, care ar stabili modul de determinare a 

despŁgubirii, trebuie sŁ se realizeze prin analogie 

cu prejudiciul material cauzat prin vŁtŁmare a 

integritŁŞii corporale, cu excepŞia acelor 

reglementŁri care contravin esenŞei reparŁrii 

prejudiciului patrimonial ´n caz de deces. 

Propuneri de lege ferenda. 

Identificarea celor mai echilibrate prevederi 

care vor stabili cuantumul despŁgubirilor pentru 

pierderea ´ntreŞinŁtorului, at©t pentru rudele 

apropiate ale defunctului, c©t ĸi pentru autorul 

prejudiciului este o misiune complicatŁ, ´ntruc©t 

trebuie sŁ se ŞinŁ cont de interesele ambelor pŁrŞi 

ĸi de principiul echitŁŞii. 

ExperienŞa Rom©niei este un exemplu ´n acest 

sens. Astfel, ´n art. 1390 alin.3 Codul civil al 

Rom©niei
8
 se aratŁ cŁ: ,,La stabilirea despŁgubirii 

se va Şine seama de nevoile celui pŁgubit, precum 

                                                           
7
 HotŁr©rea Guvernului cu privire la cuantumul minim 

garantat al salariului ´n sectorul real: nr. 165 din 09.03.2010. 

Ċn: Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 12.03.2010, nr. 

35: la pct.1 aratŁ cŁ cuantumul minim al salariului este de 

1400 lei lunar.  
8
 Codul Civil al Rom©niei: nr.287/2009. Ċn: Monitorul 

Oficial al Rom©niei, Partea I, 24.07.2009, nr.511, art.1390 

alin. 3. 

ĸi de veniturile pe care, ´n mod normal, cel 

decedat le-ar fi avut pe timpul pentru care s-a 

acordat despŁgubirea. DispoziŞiile art. 1387-1389 

se aplicŁ ´n mod corespunzŁtorôô. Art. 1387-1389 

din Noul C.civ. reglementeazŁ modul de 

repararea prejudiciului ́ n caz de vŁtŁmare a 

integritŁŞii corporale, astfel, trimiterea ne se pare 

destul de logicŁ deoarece, at©t ´n cazul vŁtŁmŁrii 

corporale, c©t ĸi ´n cazul decesului persoanei nu 

existŁ posibilitatea de a munci, respectiv, de a 

´ntreŞine pe alte persoane. 

Art. 1387 alin. 1 C. civ. rom©n stipuleazŁ cŁ: 

,,Ċn caz de vŁtŁmare a integritŁŞii corporale sau a 

sŁnŁtŁŞii unei persoane, despŁgubirea trebuie sŁ 

cuprindŁ, ´n condiŞiile art. 1388 ĸi art.1389, dupŁ 

caz, echivalentul c©ĸtigului din muncŁ de care cel 

pŁgubit a fost lipsit sau pe care este ´mpiedicat sŁ 

´l dob©ndeascŁ, prin efectul pierderii sau reducerii 

capacitŁŞii sale de muncŁ. Ċn afarŁ de aceasta, 

despŁgubirea trebuie sŁ acopere cheltuielile de 

´ngrijire medicalŁ ĸi, dacŁ va fi cazul, cheltuielile 

determinate de sporirea nevoilor de viaŞŁ ale celui 

pŁgubit, precum ĸi orice alte prejudicii 

materialeôô. 

Alin. 2: ,,DespŁgubirea pentru pierderea sau 

nerealizarea c©ĸtigului din muncŁ se acordŁ, 

Şin©ndu-se seama ĸi de sporirea nevoilor de viaŞŁ 

ale celui prejudiciat, sub formŁ de prestaŞii 

bŁneĸti periodice. La cererea victimei, instanŞa va 

putea acorda despŁgubirea, pentru motive 

temeinice, sub forma unei sume globaleôô. Alin. 

3: ,,Ċn toate cazurile, instanŞa va putea acorda 

celui pŁgubit o despŁgubire provizorie pentru 

acoperirea nevoilor urgenteôô.  

ConsiderŁm oportunŁ determinarea 

cuantumului prejudiciului ´n funcŞie de c©Ἠtigul 

de muncŁ pe care cel decedat l-a avut s-au avea 

posibilitatea sŁ-l obŞinŁ, deoarece, atestŁm 

venituri ratate pe care familia ´ntreŞinŁtorului le-a 

pierdut ĸi care trebuie compensate. 

Ċn ceia ce priveĸte modalitatea de stabilire a 

pierderii ĸi a nerealizŁrii c©ĸtigului din muncŁ, C. 

civ. al Rom©niei are un conŞinut mult mai reuĸit 

´n comparaŞie cu cel al Republicii Moldova, 

´ntruc©t acoperŁ majoritatea situaŞiilor ĸi 

ne´nŞelegerilor ce pot apŁrea. 

Astfel, art. 1388 ´n alin.1 aratŁ cŁ: 

,,DespŁgubirea pentru pierderea sau nerealizarea 

c©ĸtigului din muncŁ se va stabili pe baza 

venitului mediu lunar net din muncŁ al celui 

pŁgubit din ultimul an ´nainte de pierderea sau 

reducerea capacitŁŞii sale de muncŁ ori, ´n lipsŁ, 

http://rmdiri.md/?page_id=48&lang=en
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pe baza venitului lunar net pe care l-ar fi putut 

realiza, Şin©ndu-se seama de calificarea 

profesionalŁ pe care o avea sau ar fi avut-o la 

terminarea pregŁtirii pe care era ´n curs sŁ o 

primeascŁôô. 

Luarea ´n consideraŞie a venitului mediu lunar 

net al defunctului, ´nainte de decesul acestuia, 

permite evaluarea c©t mai exactŁ a despŁgubirii 

de deces ĸi, este ´n mŁsurŁ sŁ asigure realizarea 

principiului restitutio in integrum. 

Alineatul 2 al art.1388 aratŁ cŁ:,,Cu toate 

acestea, dacŁ cel pŁgubit face dovada posibilitŁŞii 

obŞinerii unui venit din muncŁ mai mare ´n baza 

unui contract ´ncheiat ´n ultimul an, iar acesta nu 

a fost pus ´n executare, se va Şine seama ´n 

stabilirea despŁgubirii de aceste venituriôô. 

ķi aceasta prevedere constituie o garanŞie 

suplimentarŁ pentru persoanele ´ndreptŁŞite la 

despŁgubire, deoarece imposibilitatea executŁrii 

unui contract rentabil din cauza decesului 

persoanei constituie de asemenea un venit ratat pe 

care defunctul ´l putea realiza dacŁ ar fi fost ´n 

viaŞŁ. Ċn plus, pe aceastŁ cale are loc 

individualizarea la maximum a situaŞiei concrete 

a fierŁrii familii care ĸi-a pierdut ´ntreŞinŁtorul. 

Ċn alin. 3 al articolului menŞionat se indicŁ: 

,,DacŁ cel pŁgubit nu avea o calificare 

profesionalŁ ĸi nici nu era ´n curs sŁ o primeascŁ, 

despŁgubirea se va stabili pe baza salariului 

minim net pe economieôô. 

Luarea ´n consideraŞie a salariului minim net 

pe economie ´n cazul lipsei calificŁrii 

profesionale al defunctului ´n Republica Moldova 

este posibil de stabilit prin intermediul HotŁr©rilor 

de Guvern. Un exemplu ´n acest sens, este 

HotŁr©rea Guvernului cu privire la cuantumul 

minim garantat al salariului ´n sectorul real: 

nr.165 din 09.03.2010. Ċn Monitorul Oficial al 

Republicii Moldova. 2010, nr. 35 care aratŁ cŁ 

salariul minim lunar pentru 169 ore de muncŁ 

lucrate este de 1400 lei lunar. Evident, acest 

cuantum se actualizeazŁ anual de cŁtre Guvern. 

Ċn ceia ce priveĸte vŁtŁmarea minorului, art. 

1389 alin. 1 C. civ. rom©n aratŁ cŁ: ,,DacŁ cel 

care a suferit vŁtŁmarea integritŁŞii corporale sau 

a sŁnŁtŁŞii este un minor, despŁgubirea stabilitŁ 

potrivit prevederilor art. 1388 alin.1 va fi datoratŁ 

de la data c©nd, ´n mod normal, minorul ĸi-ar fi 

terminat pregŁtirea profesionalŁ pe care o 

primeaôô. 

Art. 1389 alin. 2: ,,P©nŁ la acea datŁ, dacŁ 

minorul avea un c©ĸtig la momentul vŁtŁmŁrii, 

despŁgubirea se va stabili pe baza c©ĸtigului de 

care a fost lipsit, iar dacŁ nu avea un c©ĸtig, 

potrivit dispoziŞiilor art. 1388, care se aplicŁ ´n 

mod corespunzŁtor. AceastŁ din urmŁ 

despŁgubire va fi datoratŁ de la data c©nd minorul 

a ´mplinit v©rsta prevŁzutŁ de lege pentru a putea 

fi parte ´ntr-un raport de muncŁôô.  

Practica CurŞii Europene a Drepturilor 

Omului. Cauza Ghimp ĸi alŞii contra Republicii 

Moldova din 30 octombrie 2012
9
, oferŁ exemplu 

privind modalitatea de apreciere de cŁtre Curtea 

EuropeanŁ a Drepturilor Omului a despŁgubirii 

de deces ´n cazul pierderii ´ntreŞinŁtorului. Ċn 

cauza respectivŁ, soŞul reclamantei a decedat ´n 

urma unei vŁtŁmŁri a integritŁŞii corporale 

provocate de colaboratorii de poliŞie. Adres©ndu-

se la CEDO, reclamanta a solicitat, printre altele, 

ĸi o despŁgubire sub formŁ de venit ratat pentru 

pierderea ´ntreŞinŁtorului, menἪion©nd cŁ are la 

´ntreŞinere doi copii. Ċn continuare vom prezenta 

succint argumentele invocate de reclamantŁ ĸi 

aprecierea CurŞii dupŁ cum urmeazŁ:  

,,Reclamanta a pretins 50 604.66 de euro 

(EUR) cu titlu de prejudiciu material. Ea a 

argumentat cŁ suma constituie pierderea 

financiarŁ suferitŁ de familia ei ´n urma decesului 

soŞului Leonid Ghimp. Ea a calculat pierderea 

prin ´nmulŞirea salariului anual al soŞului cu 

numŁrul de ani pe care i-ar mai fi lucrat p©nŁ la 

pensionare. Calculul s-a bazat pe rata medie a 

inflaŞiei, reflectatŁ asupra salariului ´n perioada 

2005-2010, ´n conformitate cu datele oficiale ale 

Ministerului Muncii. 

Metoda de calcul folositŁ de cŁtre reclamantŁ 

a fost adaptatŁ la metoda utilizatŁ de instanŞele 

judecŁtoreĸti naŞionale, pentru calcularea 

prejudiciului material ´n cauzele care vizeazŁ 

pierderea ´ntreŞinŁtorului ´n circumstanŞe legate 

de locul de muncŁ, cum ar fi, accidentele de 

muncŁ sau bolile profesionale. 

Reclamanta a susŞinut cŁ, legislaŞia naŞionalŁ 

nu prevede o metodŁ de calcul a prejudiciului 

material, ´n cazul pierderii ´ntreŞinŁtorului ´n 

urma unei infracŞiuni. ĊnsŁ, ea considerŁ, cŁ dacŁ 

o familie a cŁrei ´ntreŞinŁtor a murit ´n 

circumstanŞe legate de locul de muncŁ 

                                                           
9
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beneficiazŁ de o astfel de metodŁ de calcul, este 

rezonabil ca aceeaĸi metodŁ sŁ poate fi folositŁ ĸi 

de cŁtre familiile ´ntreŞinŁtorilor care au murit ´n 

rezultatul unei infracŞiuni imputabile statului. 

Guvernul a declarat cŁ metoda de calcul 

folositŁ de reclamantŁ este similarŁ celei utilizate 

´n cauza Mikheyev v. Russia, nr. 77617/01, 26 

ianuarie 2006, pe care Curtea a respins-o
10

. 

Curtea a reiterat faptul cŁ trebuie sŁ existe o 

legŁturŁ cauzalŁ clarŁ ´ntre prejudiciul invocat de 

reclamant ĸi ´ncŁlcarea ConvenŞiei constatatŁ ĸi, 

cŁ aceasta poate include, ´n anumite cauze, 

compensaŞii pentru pierderea de venit (a se vedea 

Aktaĸ v. Turkey, nr. 24351/94, Ä 352, ECHR 

2003 V)
11

. 

Ċn plus, Curtea a amintit cŁ un calcul exact al 

sumelor necesare pentru o reparare integralŁ  cu 

privire la pierderile materiale suferite de 

reclamant, poate fi ́ mpiedicat de caracterul incert 

al prejudiciului care decurge din ´ncŁlcare 

(Young, James and Webster v. the United 

Kingdom (articolul 50), 18 octombrie 1982, Ä11, 

Series A nr. 55). O anumitŁ sumŁ poate fi totuĸi 

acordatŁ, ´n pofida numŁrului mare de aspecte 

necuantificabile implicate ´n evaluarea pierderilor 

viitoare (The Sunday Times v. the United 

Kingdom (no. 1) (art. 50), 6 noiembrie 1989, Ä 

15, Series A nr. 38; Lustig-Prean and Beckett v. 

the United Kingdom (satisfacŞie echitabilŁ), nr. 

31417/96 ĸi 32377/96, ÄÄ 22-23, 25 iulie 2000; ĸi 

Orhan v. Turkey, nr. 25656/94, Ä 431, 18 iunie 

2002). 

Ċn speŞŁ, Curtea a constatat cŁ statul p©r©t este 

responsabil pentru moartea lui Leonid Ghimp; 

reiese cŁ pierderile viitoare de venit sunt, de 

asemenea, imputabile statului p©r©t. Aĸadar, este 

clar cŁ urmeazŁ a fi acordatŁ o sumŁ cu acest titlu 

de despŁgubire. 

DupŁ cum a fost menŞionat mai sus, Curtea a 

afirmat cŁ orice calcul al venitului viitor este 
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 HotŁr©rea CurŞii Europene a Drepturilor Omului ´n 

cauza Mikheyev versus Rusia din 26 ianuarie 2006. [On-

line]: 
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 HotŁr©rea CurŞii Europene a Drepturilor Omului ´n 
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http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/Pages/search.aspx#{"fullt

ext":["aktas"],"languageisocode":["FRA"],"documentcollect
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predispus la un anumit grad de speculaŞie, 

deoarece depinde de circumstanŞe imprevizibile 

ĸi, de aceea, este practic imposibil sŁ se prevadŁ 

cu exactitate suma venitului pierdut. ĊnsŁ, ´n 

prezenta cauzŁ, Curtea nu considerŁ cŁ metoda de 

calcul utilizatŁ de prima reclamantŁ este excesiv 

de speculativŁ sau nerezonabilŁ. Curtea a notat, ´n 

primul r©nd, cŁ calculul se bazeazŁ pe o metodŁ 

folositŁ de instanŞele judecŁtoreĸti naŞionale 

pentru calcularea venitului pierdut ´n 

circumstanŞe legate de locul de muncŁ, chiar ĸi ´n 

cazurile ´n care angajatorul nu este responsabil de 

moartea angajatului sŁu. Ċn plus, calculul fŁcut de 

reclamantŁ nu a luat ´n considerare eventualele 

avansŁri ´n carierŁ ĸi, nici capitalizarea 

veniturilor, nici c©ĸtigurile pe care Leonid Ghimp 

le-ar fi putut obŞine dupŁ pensionare. Ċn aceste 

circumstanŞe, av©nd ´n vedere faptul cŁ  

reclamantŁ trebuie sŁ creascŁ singurŁ doi copii, 

Curtea, fŁc©nd o evaluare echitabilŁ, a acordat  

reclamantei 50 000 EURôô. 

Concluzii. 

Ċn urma celor analizate mai sus, putem 

concluziona, cu certitudine, cŁ la calcularea 

despŁgubirii materiale pentru decesul 

´ntreŞinŁtorului, trebuie sŁ se ia ´n consideraŞie 

urmŁtoarele aspecte: 

ü caracterul periodic (lunar) al despŁgubirii 
materiale ´n cazul pierderii ´ntreŞinŁtorului; 

ü aplicarea, prin analogie, a normelor 

privind modalitatea de repararea a prejudiciului 

cauzat prin vŁtŁmare a integritŁŞii corporale sau a 

altei vŁtŁmŁri a sŁnŁtŁŞii la determinarea 

cuantumului prejudiciului, ´n caz de pierdere a 

´ntreŞinŁtorului; 

ü luarea ´n consideraŞie a salariului sau 
venitul ratat net pe care l-a avut defunctul ´n 

ultimele 12 luni ´nainte de deces sau, pe care l-ar 

fi putut realiza, Ἢin©nd cont de profesia pe care o 

avea sau, ´n lipsa acesteia, Ἢin©nd cont de salariul 

minim pe ŞarŁ; 

ü inadmisibilitatea scŁderii din cuantumul 
lunar al despŁgubirii a pensiei de urmaĸ, ´ntruc©t 

ultima se achitŁ reieĸind din calitatea de asigurat 

la defunctului; 

ü recalcularea anualŁ a despŁgubirii pentru 
pierderea ´ntreŞinŁtorului ´n conformitate cu 

coeficientul de inflaŞie; 

ü consultarea practicii judiciare a CurŞii 
Europene a Drepturilor Omului pe cauze 

similare, ´ntruc©t acestea constituie izvoare de 

drept obligatorii pentru Republica Moldova. 
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Dat fiind faptul cŁ tematica abordatŁ are ĸi alte 

laturi care necesitŁ a fi dezbŁtute, prezentul 

articol constituie doar o fazŁ incipientŁ a 

discuŞiilor, urm©nd sŁ fie examinate ĸi alte 

probleme privind modalitatea de repararea a 

prejudiciului ´n caz de vŁtŁmare ĸi deces. 
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REZUMAT: 

OPORTUNITAἩILE SALTULUI ECONOMIC PE NTRU MOLDOVA  

 

Articolul analizeazŁ starea economiei Republicii Moldova ´n perioada de independenѿŁ ѽi se expun sugestii 

cum sŁ realizeze un progres economic, pentru ca Moldova sŁ nu rŁm©nŁ printre cele mai sŁrace ѽi mai 

dezorganizate ѿŁri din lume. 

Progresul economic pentru Republica Moldova - este o necesitate absolutŁ, specificatŁ sub formŁ de scopuri, 

´n jurul cŁrora sŁ construiascŁ un nou program de dezvoltare socialŁ ѽi economicŁ a ѿŁrii noastre. Ċn caz 

contrar, Republica Moldova pur ѽi simplu va fi sortitŁ pentru totdeauna sŁ rŁm©nŁ ´n urma ѿŁrilor mai 

dezvoltate, rŁm©n©nd o ѿarŁ sŁracŁ, care nu are perspective de dezvoltare progresivŁ.  

 

Cuvinte-cheie: progres economic, stagnare, agricultura, dezvoltarea inerѿialŁ, modul tehnologic. 

 

JEL Classification: K33, K23, Z18 

CZU: 342.98 
 

 

ʕʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʦʨʳʚ ʜʣʷ ʄʦʣʜʦʚʳ ï 

ʵʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʘʤʙʠʮʠʦʟʥʘʷ ʮʝʣʴ ʠʣʠ ʞʠʟʥʝʥʥʘʷ 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ? ʕʪʦ ʥʘʩʫʱʥʘʷ 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ, ʦʙʣʠʯʝʥʥʘʷ ʚ ʬʦʨʤʫ ʮʝʣʠ, 

ʚʦʢʨʫʛ ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʦʣʞʥʘ ʩʪʨʦʠʪʴʩʷ ʥʦʚʘʷ 

ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʳ. ɺ ʧʨʦʪʠʚʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 

ʄʦʣʜʦʚʘ ʧʨʦʩʪʦ ʦʙʨʝʯʝʥʘ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʦʪʩʪʘʪʴ ʦʪ 

ʙʦʣʝʝ ʨʘʟʚʠʪʳʭ ʩʪʨʘʥ ʠ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʙʝʜʥʝʡʰʝʡ 

ʩʪʨʘʥʦʡ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʝʡ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚ 

ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. 

ɺ ʧʨʠʥʷʪʳʭ ʚ ʨʘʟʥʳʝ ʛʦʜʳ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʭ 

ʧʨʦʛʨʘʤʤʘʭ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʪʘʚʠʣʘʩʴ 

ʟʘʜʘʯʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʧʨʦʨʳʚʘ. ɺ ʥʠʭ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦ ʜʦʤʠʥʠʨʦʚʘʣʘ 

ʠʜʝʷ ʠʥʝʨʮʠʦʥʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ 

ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʷ ʩʣʦʞʠʚʰʝʛʦʩʷ ʪʠʧʘ 

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ (ʪʝʤʧʦʚ, 

ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʠ ʧʨ.) ʩ ʚʥʝʩʝʥʠʝʤ 

ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ çʢʦʩʤʝʪʠʯʝʩʢʠʭ ʥʦʚʰʝʩʪʚè, 

ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʥʝ ʤʝʥʷʶʱʠʭ ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʠ 

ʤʦʜʝʣʴ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ. 

ʉ 2000 ʛʦʜʘ (ʧʦʩʣʝ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 

ʢʨʠʟʠʩʘ 90-ʳʭ ʛʦʜʦʚ) ʚ ʄʦʣʜʦʚʝ ʥʘʯʘʣʩʷ ʨʦʩʪ 

ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ. ʇʨʘʚʜʘ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʡ ʨʦʩʪ 

ʜʚʘʞʜʳ ʧʨʝʨʳʚʘʣʩʷ ï ʚ 2009 ʛʦʜʫ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ 

ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʨʠʟʠʩʘ ʠ ʚ 2012 ʛʦʜʫ ʠʟ-ʟʘ 

ʟʘʩʫʭʠ, ʚʳʟʚʘʚʰʠʡ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʧʘʜ ʚ 

ʩʝʣʴʩʢʦʤ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝ ʠ ʚ ʵʢʦʥʦʤʠʢʝ ʚ ʮʝʣʦʤ. 

ʅʦ ʚ ʮʝʣʦʤ ʦʙʱʠʡ ʪʨʝʥʜ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʚ ʧʝʨʠʦʜ 

2000-2013 ʛʦʜʦʚ ï ʵʪʦ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʡ ʨʦʩʪ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʟʘ ʜʘʥʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʩʪʨʘʥʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ 

ʫʜʘʣʦʩʴ ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʢʨʠʟʠʩʘ 90-

ʳʭ ʛʦʜʦʚ, ʥʦ ʠ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ 

ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʳʝ ʜʝʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ 

ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʷʤʠ 

ʜʣʷ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. 

ʕʢʦʥʦʤʠʢʘ ʄʦʣʜʦʚʳ, ʚ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʤʥʦʛʠʭ 

ʩʪʨʘʥ ʉʅɻ, ʥʝ ʜʦʩʪʠʛʣʘ ʫʨʦʚʥʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 

ʢʦʥʮʘ 80-ʳʭ ʛʦʜʦʚ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʚʝʢʘ. ɺ 2013 

ʛʦʜʫ ʦʙʲʝʤ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʦʛʦ ɺɺʇ ʩʦʩʪʘʚʠʣ 

ʣʠʰʴ 64% ʦʪ ʫʨʦʚʥʷ 1989 ʛ., ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʡ 

ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ï 56%, ʩʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ï 

54%. ʉʘʤʦʡ çʧʨʦʚʘʣʴʥʦʡè ʷʚʣʷʝʪʩʷ 

ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʘʷ ʩʬʝʨʘ. ʀʥʚʝʩʪʠʮʠʠ ʚ 

ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʢʘʧʠʪʘʣ ʚ 2013 ʛ. ʩʦʩʪʘʚʠʣʠ ʚʩʝʛʦ 

22% ʦʪ ʦʙʲʝʤʘ ʠʥʚʝʩʪʠʨʦʚʘʥʠʷ ʚ 1989 ʛ. 

ʅʝʜʦʠʥʚʝʩʪʠʨʦʚʘʥʠʝ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʩʪʘʣʦ 

ʭʨʦʥʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ 

ʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʫʝʪ ʝʝ ʥʝʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʠ 

ʜʣʷ ʤʝʩʪʥʳʭ, ʥʠ ʜʣʷ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ 

ʠʥʚʝʩʪʦʨʦʚ. ʍʨʦʥʠʯʝʩʢʦʝ 

ʥʝʜʦʠʥʚʝʩʪʠʨʦʚʘʥʠʝ ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ ʠ ʚ ʥʘʩ-

ʪʦʷʱʝʤ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚ 

ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʥʝ ʟʘʢ-

ʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʡ 

ʬʫʥʜʘʤʝʥʪ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. ʆʙ ʵʪʦʤ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴ-

ʩʪʚʫʶʪ ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʳʝ ʜʝʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʩʪʘʣʠ ʚʝʩʴʤʘ ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʤʠ. 

ʕʢʦʥʦʤʠʢʘ ʄʦʣʜʦʚʳ ʧʨʠʦʙʨʝʣʘ 

ʚʳʨʘʞʝʥʥʳʡ ʘʛʨʘʨʥʦ-ʠʥʜʫʩʪʨʠʘʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢ-

ʪʝʨ. ʋʜʝʣʴʥʳʝ ʚʝʩʘ ʩʝʣʴʩʢʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʠ 

ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝ ɺɺʇ 

ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳ (ʦʢʦʣʦ 13%). 

ʉʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʩ ʙʦʣʝʝ ʨʘʟʚʠʪʳʤʠ ʩʪʨʘʥʘʤʠ ʚ 

ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʄʦʣʜʦʚʳ ʩʣʠʰʢʦʤ 

ʚʳʩʦʢʘ ʜʦʣʷ ʘʛʨʘʨʥʦʛʦ ʩʝʢʪʦʨʘ ʠ ʦʯʝʥʴ ʥʠʟʢʘ 

ʜʦʣʷ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦ. ʊʘʢ, ʜʦʣʷ ʩʝʣʴʩʢʦʛʦ 

ʭʦʟʷʡʩʪʚ ʚ ɺɺʇ ʩʪʨʘʥ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʩʦʶʟʘ 

ʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʤʝʥʝʝ 2%, ʘ ʚ ʩʪʨʘʥʘʭ ʊʘʤʦʞʝʥʥʦʛʦ 

ʩʦʶʟʘ ï ʤʝʥʝʝ 6%.  

http://rmdiri.md/?page_id=48&lang=en
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ʋʢʘʟʘʥʥʘʷ ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʘʷ ʜʝʬʦʨʤʘʮʠʷ 

ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʝʪ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʤʫ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʩʝʣʴ-

ʩʢʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ, 

ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʦʪʨʘʩʣʴʶ-ʜʦʥʦʨʦʤ ʜʣʷ 

ʘʛʨʘʨʥʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʠ ʛʣʘʚʥʳʤ 

ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʩʫʙʩʠʜʠʡ, ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʚ ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʪʘʢʫʶ ʞʝ ʜʦʣʶ, 

ʯʪʦ ʠ ʦʪʨʘʩʣʴ-ʨʝʮʠʧʠʝʥʪ.  

ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ 

ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʧʨʝʜʩ-

ʪʘʚʣʝʥʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘʤʠ, ʟʘʥʠʤʘʶʱʠʤʠʩʷ 

ʧʝʨʝʨʘʙʦʪʢʦʡ ʩʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʳʨʴʷ. 

ɺ 2013 ʛ. 54% ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʦʙʨʘʙʘʪʳʚʘʶʱʝʡ 

ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʛʦʪʦʚʳʝ 

ʧʠʱʝʚʳʝ ʧʨʦʜʫʢʪʳ, ʥʘʧʠʪʢʠ ʠ ʪʘʙʘʯʥʳʝ 

ʠʟʜʝʣʠʷ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 

ʠʥʜʫʩʪʨʠʠ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ 

ʨʘʙʦʪʳ ʩʝʣʴʩʢʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ. ʅʝ 

ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʦʙʣʠʢ ʠ 

ʟʘʜʘʝʪ ʪʝʤʧʳ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 

ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ, ʘ ʘʛʨʘʨʥʦʝ. ʇʦʜʦʙʥʘʷ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ 

ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʝʝ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ, ʠ ʚ 

ʙʫʜʫʱʝʤ. ʆʥʘ, ʧʦ ʩʫʪʠ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʳʤ 

ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʝʣʝʤ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʦʩʪʘ. 

ʄʦʣʜʦʚʘ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʩʪʘʝʪ ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʠ 

ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪ ʨʘʟʚʠʪʳʭ ʩʪʨʘʥ, ʥʦ ʠ ʦʪ ʤʥʦʛʠʭ 

ʩʪʨʘʥ ʩ ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʝʡʩʷ ʵʢʦʥʦʤʠʢʦʡ. ɻʣʘʚʥʳʤ 

ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʤ ʫʨʦʚʥʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʣʶʙʦʡ ʩʪʨʘʥʳ 

ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ɺɺʇ ʥʘ ʜʫʰʫ 

ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. ɺ ʄʦʣʜʦʚʝ ʚ 2013 ʛ. ʦʥʦ ʩʦʩʪʘʚʠʣʦ 

2,2 ʪʳʩ. ʜʦʣʣ. ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 34,2 ʪʳʩ. ʜʦʣʣ. 

ʚ ʩʪʨʘʥʘʭ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʩʦʶʟʘ ʠ 14,1 ʪʳʩ. 

ʜʦʣʣ. ʚ ʩʪʨʘʥʘʭ ʊʘʤʦʞʝʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ. ʊʦ ʝʩʪʴ 

ɺɺʇ ʥʘ ʜʫʰʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʚ ʄʦʣʜʦʚʝ ʧʦʯʪʠ ʚ 

16 ʨʘʟ ʤʝʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʚ ʩʪʨʘʥʘʭ ɽʉ ʠ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ 

ʚ 6 ʨʘʟ ʤʝʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʚ ʩʪʨʘʥʘʭ ʊʉ. 

ʇʨʠ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʩʣʦʞʠʚʰʠʭʩʷ ʪʝʤʧʦʚ 

ʨʦʩʪʘ ʤʦʣʜʘʚʩʢʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ (ʦʢʦʣʦ 5% ʚ 

ʛʦʜ) ʥʘ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʝ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʨʳʚʘ 

ʩʦ ʩʪʨʘʥʘʤʠ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʩʦʶʟʘ ʄʦʣʜʦʚʝ 

ʧʦʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʙʦʣʝʝ 60 ʣʝʪ, ʘ ʩʦ ʩʪʨʘʥʘʤʠ 

ʊʘʤʦʞʝʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ ï ʙʦʣʝʝ 30 ʣʝʪ ʧʨʠ 

ʫʩʣʦʚʠʠ, ʯʪʦ ʪʝʤʧʳ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʦʩʪʘ ʫ 

ʥʘʰʠʭ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʠ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʧʘʨʪʥʝʨʦʚ 

ʙʫʜʫʪ ʥʫʣʝʚʳʤʠ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 

ʄʦʣʜʦʚʘ ʦʙʨʝʯʝʥʘ ʥʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʦʪʩʪʘʚʘʥʠʝ, 

ʯʪʦ ʙʫʜʝʪ ʧʨʦʚʦʮʠʨʦʚʘʪʴ ʫʪʨʘʪʫ ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʦ-

ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʙʝʜʥʦʩʪʴ ʠ ʫʛʨʦʟʫ 

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʘʙʠʣʴʥʦʩʪʠ. 

ɺʧʦʣʥʝ ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ 

çʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷè ʜʘʣʝʝ ʥʝʣʴʟʷ. ʉʫʱʝʩʪʚʫʝʪ 

ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʧʦ-ʥʦʚʦʤʫ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʥʘ ʥʘʰʝ 

ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʠ ʙʫʜʫʱʝʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʵʢʦ-

ʥʦʤʠʯʝʩʢʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ. ʅʠʟʢʠʝ ʦʙʲʝʤʳ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ, ʪʝʤʧʳ ʨʦʩʪʘ, ʪʝʭʥʠʢʦ-ʪʝʭʥʦ-

ʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʠ ʜʝʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʘʷ 

ʦʪʨʘʩʣʝʚʘʷ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʪ ʝʱʝ ʤʥʦʛʠʝ 

ʜʝʩ̫ʪʠʣʝʪʠʷ ʧʦʜʥʷʪʴʩʷ ʵʢʦʥʦʤʠʢʝ ʜʦ ʪʘʢʦʛʦ 

ʫʨʦʚʥʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʣ ʙʳ ʜʦʩʪʦʡʥʳʝ 

ʫʩʣʦʚʠʷ ʞʠʟʥʠ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʛʨʘʞʜʘʥ 

ʄʦʣʜʦʚʳ. 

ʇʦʵʪʦʤʫ ʚ ʢʦʨʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʠʟʤʝʥʠʪʴʩʷ 

ʠʜʝʦʣʦʛʠʷ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. 

ʀʥʝʨʮʠʦʥʥʳʡ ʩʮʝʥʘʨʠʡ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʟʘʤʝ-

ʱʝʥ ʘʢʪʠʚʥʳʤ ʩʮʝʥʘʨʠʝʤ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʧʨʦʨʳʚʘ. ʆʧʳʪ ʤʥʦʛʠʭ ʩʪʨʘʥ (ʂʠʪʘʷ, 

ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʂʦʨʝʷ, ʉʠʥʛʘʧʫʨʘ ʠ ʜʨ.) 

ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʟʘʜʘʯʘ ʧʨʦʨʳʚʘ 

ʤʦʞʝʪ ʫʩʧʝʰʥʦ ʨʝʰʘʪʴʩʷ. ʈʝʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʝ 

ʠʤʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʨʳʚʘ 

ʧʦʟʚʦʣʷʣʠ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʫʩʢʦʨʷʪʴ ʪʝʤʧʳ 

ʨʘʟʚʠʪʠʷ. ʊʘʢ, ʢʠʪʘʡʩʢʘʷ ʵʢʦʥʦʤʠʢʘ ʚ 1981-

1985 ʛʛ. ʠ ʢʦʨʝʡʩʢʘʷ ʵʢʦʥʦʤʠʢʘ ʚ 1986-1988 

ʛʛ. ʨʘʟʚʠʚʘʣʠʩʴ ʪʝʤʧʘʤʠ, ʧʨʝʚʳʰʘʶʱʠʤʠ 

12%, ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʧʝʨʠʦʜʳ ʨʦʩʪ ʵʢʦʥʦʤʠʢ 

ʙʳʣ ʝʱʝ ʚʳʰʝ. ʉʣʝʜʫʝʪ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ 

ʩʪʘʨʪʦʚʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʜʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ 

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʢʘʯʢʘ ʚ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ 

ʙʳʣʠ ʥʝ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʚ ʄʦʣʜʦʚʝ. ʕʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ, 

ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʛʦ ʫʨʦʚʥʷ 

ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʠ 

ʥʘʣʠʯʠʷ ʦʧʳʪʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ 

ʚʳʩʦʢʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʥʦʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʡ 

ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, ʯʪʦ ʚ ʄʦʣʜʦʚʝ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ 

ʥʝʜʘʚʥʦ ʙʳʣʦ ʠ ʯʪʦ ʨʝʘʣʴʥʦ 

çʚʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʤʦè. 

ʏʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʩʪʨʘʪʝʛʠʷ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʧʨʦʨʳʚʘ ʜʣʷ ʄʦʣʜʦʚʳ? ɽʝ ʢʣʶʯʝʚʳʝ 

ʦʧʦʨʥʳʝ ʪʦʯʢʠ ï ʫʩʢʦʨʝʥʠʝ ʪʝʤʧʦʚ ʨʦʩʪʘ 

ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʠ ʥʦʚʘʷ ʠʥʜʫʩʪʨʠʘʣʠʟʘʮʠʷ. 

ʏʪʦʙʳ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʜʦʛʦʥʷʪʴ ʙʦʣʝʝ ʨʘʟʚʠʪʳʝ 

ʩʪʨʘʥʳ, ʘ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦ çʚʩʪʨʘʠʚʘʪʴʩʷè ʚ 

ʤʠʨʦʚʫʶ ʠ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʵʢʦʥʦʤʠʢʫ, ʥʝ 

ʪʝʨʷʪʴ, ʘ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʪʴ ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʥʳʝ 

ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ, ʞʠʟʥʝʥʥʦ ʚʘʞʥʦ ʫʩʢʦʨʠʪʴ 

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ. ʈʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦ 

ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʤ ʧʦʚʳʰʝʥʠʠ ʪʝʤʧʦʚ ʨʦʩʪʘ. 

ɻʣʘʚʥʳʤʠ ʠʥʜʠʢʘʪʦʨʘʤʠ ʧʝʨʝʭʦʜʘ ʢ 

ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʨʳʚʘ ʥʘ 

ʤʘʢʨʦʫʨʦʚʥʝ ʜʣʷ ʄʦʣʜʦʚʳ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
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ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʪʝʤʧʳ ʨʦʩʪʘ ʚ 

ʢʣʶʯʝʚʳʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ. ʊʝʤʧʳ ʨʦʩʪʘ ɺɺʇ 

ʜʦʣʞʥʳ ʩʦʩʪʘʚʣʷʪʴ 10% ʚ ʛʦʜ, 

ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ï 16%, ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ ʚ 

ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʢʘʧʠʪʘʣ ï 16%. ʊʦ ʝʩʪʴ, ʧʦ 

ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʠʥʝʨʮʠʦʥʥʳʤ ʧʝʨʠʦʜʦʤ 

ʨʘʟʚʠʪʠʷ 2000-2013 ʛʛ. ʪʝʤʧʳ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʨʦʩʪʘ ʜʦʣʞʥʳ, ʢʘʢ ʤʠʥʠʤʫʤ, ʫʜʚʦʠʪʴʩʷ.  

 

ʉʨʝʜʥʝʛʦʜʦʚʳʝ ʪʝʤʧʳ ʨʦʩʪʘ ʚ ʧʝʨʠʦʜ 

ʠʥʝʨʮʠʦʥʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ (2000-2013 ʛʦʜʳ) ʠ 

ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʨʳʚʘ, % 

 
 ʧʝʨʠʦʜ 

ʠʥʝʨʮʠʦʥʥʦʛʦ 

ʨʘʟʚʠʪʠʷ 

ʧʝʨʠʦʜ 

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʧʨʦʨʳʚʘ 

ɺɺʇ 5 10 

ʇʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʝ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ 

4 16 

ʀʥʚʝʩʪʠʮʠʠ 7 16 

 

ʏʪʦʙʳ ʜʦʩʪʠʯʴ ʪʘʢʠʭ ʧʘʨʘʤʝʪʨʦʚ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʟʘʥʷʪʴʩʷ çʧʝʨʝʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦʤè 

ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʠ ʚʩʝʡ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. 

ʋʩʢʦʨʝʥʠʝ ʨʦʩʪʘ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʤʦʞʝʪ ʠ 

ʜʦʣʞʥʦ ʦʧʠʨʘʪʴʩʷ ʥʘ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ ʥʦʚʦʡ 

ʠʥʜʫʩʪʨʠʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠ ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʠ ʚʩʝʭ 

ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ. 

ʇʨʝʜʩʪʦʠʪ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʩʪʨʫʢʪʫʨʫ ʠ ʦʙʣʠʢ 

ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʦʚʳʝ ʚʠʜʳ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚ, ʥʝ ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʥʘ 

ʧʝʨʝʨʘʙʦʪʢʫ ʩʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʳʨʴʷ.  

ʄʦʣʜʦʚʘ ʫʪʨʘʪʠʣʘ ʤʥʦʛʠʝ ʚʠʜʳ 

ʚʳʩʦʢʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʥʳʭ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʭ 

ʩʝʢʪʦʨʦʚ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʠʥʜʫʩʪʨʠʷ ʚ 

ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʩʪʦ çʚʳʧʘʜʘʝʪè ʠʟ 

ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʢʣʘʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 

ʭʘʨʘʢʪʝʨʝʥ ʜʣʷ ʵʢʦʥʦʤʠʢ ʨʘʟʚʠʪʳʭ ʩʪʨʘʥ.  

 

ʍʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʠ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ 

ʫʢʣʘʜʦʚ 

 
ʅʦ

ʤʝʨ 

ʫʢ

ʣʘʜʘ 

ʇʝʨ

ʠʦʜ 

(ʛʦʜ

)r 

ʗʜʨʦ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʫʢʣʘʜʘ 

1 1770ï

1830 

 

ʊʝʢʩʪʠʣʴʥʘʷ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ, 

ʪʝʢʩʪʠʣʴʥʦʝ ʤʘʰʠʥʦʩʪʨʦʝʥʠʝ, 

ʚʳʧʣʘʚʢʘ ʯʫʛʫʥʘ, ʦʙʨʘʙʦʪʢʘ 

ʞʝʣʝʟʘ, ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʢʘʥʘʣʦʚ, 

ʚʦʜʷʥʦʡ ʜʚʠʛʘʪʝʣʴ 

2 1830ï

1880 

 

ʇʘʨʦʚʦʡ ʜʚʠʛʘʪʝʣʴ, 

ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʦʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, 

ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ, ʤʘʰʠʥʦʩʪʨʦʝʥʠʝ, 

ʧʘʨʦʭʦʜʦʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʫʛʦʣʴʥʘʷ, 

ʩʪʘʥʢʦʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘʣʴʥʘʷ 

ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ, ʯʝʨʥʘʷ 

ʤʝʪʘʣʣʫʨʛʠʷ 

3 1880ï

1930 

 

ʕʣʝʢʪʨʦʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʝ, ʪʷʞʝʣʦʝ 

ʤʘʰʠʥʦʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʠ 

ʧʨʦʢʘʪ ʩʪʘʣʠ, ʣʠʥʠʠ 

ʵʣʝʢʪʨʦʧʝʨʝʜʘʯ, ʥʝʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʘʷ 

ʭʠʤʠʷ 

4 1930ï

1970 

 

ɸʚʪʦʤʦʙʠʣʝʩʪʨʦʝʥʠʝ, 

ʪʨʘʢʪʦʨʦʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʮʚʝʪʥʘʷ 

ʤʝʪʘʣʣʫʨʛʠʷ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ 

ʪʦʚʘʨʦʚ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 

ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ, ʩʠʥʪʝʪʠʯʝʩʢʠʝ 

ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ, ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʘʷ ʭʠʤʠʷ, 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʠ ʧʝʨʝʨʘʙʦʪʢʘ 

ʥʝʬʪʠ 

5 1970- 

2010 

 

ʕʣʝʢʪʨʦʥʥʘʷ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ, 

ʚʳʯʠʩʣʠʪʝʣʴʥʘʷ, ʦʧʪʠʢʦ-

ʚʦʣʦʢʦʥʥʘʷ ʪʝʭʥʠʢʘ, 

ʧʨʦʛʨʘʤʤʥʦʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ, 

ʪʝʣʝʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ, 

ʨʦʙʦʪʦʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʠ 

ʧʝʨʝʨʘʙʦʪʢʘ ʛʘʟʘ, 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʝ ʫʩʣʫʛʠ 

6 ʩ 2010 

 

ʅʘʥʦʵʣʝʢʪʨʦʥʠʢʘ, ʤʦʣʝʢʫʣʷʨʥʘʷ 

ʠ ʥʘʥʦʬʦʪʦʥʠʢʘ, ʥʘʥʦʤʘʪʝʨʠʘʣʳ 

ʠ ʥʘʥʦʩʪʨʫʢʪʫʨʠʨʦʚʘʥʥʳʝ 

ʧʦʢʨʳʪʠʷ, ʦʧʪʠʯʝʩʢʠʝ 

ʥʘʥʦʤʘʪʝʨʠʘʣʳ, 

ʥʘʥʦʛʝʪʝʨʦʛʝʥʥʳʝ ʩʠʩʪʝʤʳ, 

ʥʘʥʦʙʠʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ, 

ʥʘʥʦʩʠʩʪʝʤʥʘʷ ʪʝʭʥʠʢʘ, 

ʥʘʥʦʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʝ 

 

ʀʩʪʦʯʥʠʢ: ʉ.ʖ. ɻʣʘʟʴʝʚ, ɺ.ɺ. ʍʘʨʠʪʦʥʦʚ. 

ʅʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ ʢʘʢ ʢʣʶʯʝʚʦʡ ʬʘʢʪʦʨ ʥʦʚʦʛʦ 

ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʢʣʘʜʘ. ï ʄʦʩʢʚʘ, 2009. 

ʕʢʦʥʦʤʠʢʠ ʙʦʣʝʝ ʨʘʟʚʠʪʳʭ ʩʪʨʘʥ ʚ 

ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪ ʧʝʨʝʭʦʜ ʦʪ 5-

ʛʦ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʢʣʘʜʘ ʢ 6-ʤʫ. ɽʩʣʠ 

ʩʝʡʯʘʩ ʷʜʨʦ ʜʦʤʠʥʠʨʫʶʱʝʛʦ ʪʝʭ-

ʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʢʣʘʜʘ ʦʙʨʘʟʫʶʪ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʘʷ 

ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ, ʚʳʯʠʩʣʠʪʝʣʴʥʘʷ, ʦʧʪʠʢʦ-

ʚʦʣʦʢʦʥʥʘʷ ʪʝʭʥʠʢʘ, ʧʨʦʛʨʘʤʤʥʦʝ 

ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ, ʪʝʣʝʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ, ʨʦʙʦ-

ʪʦʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʠ ʧʝʨʝʨʘʙʦʪʢʘ ʛʘʟʘ, 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʝ ʫʩʣʫʛʠ, ʪʦ ʧʨʠʤʝʨʥʦ ʩ 2010 

ʛ. ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʧʝʨʝʭʦʜ ʢ ʥʦʚʦʤʫ 

ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤʫ ʷʜʨʫ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʙʨʘʟʫʶʪ 

ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ. 

ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ 

ʜʦʤʠʥʠʨʫʶʱʝʛʦ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʢʣʘʜʘ 

ʵʢʦʥʦʤʠʢʘ ʄʦʣʜʦʚʘ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ 20 

ʣʝʪ ʜʚʠʛʘʣʘʩʴ ʧʦ ʩʪʫʧʝʥʷʤ ʥʝ ʚʚʝʨʭ, ʘ ʚʥʠʟ, ʪʦ 

ʝʩʪʴ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʫʶ 

ʦʙʱʝʤʠʨʦʚʦʤʫ ʪʨʝʥʜʫ. ɽʩʣʠ ʝʱʝ ʚ ʢʦʥʮʝ 80-ʭ 

ï ʥʘʯʘʣʝ 90-ʭ ʛʛ. ʚ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ 

ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʝ ʜʣʷ 
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4-ʛʦ ʠ 5-ʛʦ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʢʣʘʜʘ 

(ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʪʨʘʢʪʦʨʦʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ 

ʪʦʚʘʨʦʚ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ, 

ʨʘʜʠʦʵʣʝʢʪʨʦʥʠʢʘ ʠ ʧʨ.), ʪʦ ʢ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʫ 

ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʣʠʙʦ ʩʦʚʩʝʤ 

ʠʩʯʝʟʣʠ, ʣʠʙʦ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʣʠʰʴ ʠʭ ʩʣʘʙʳʝ 

ʩʣʝʜʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʜʘʶʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ 

ʦʪʥʦʩʠʪʴ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʠʥʜʫʩʪʨʠʠ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʢ 5-ʤʫ 

ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʢ 4-ʤʫ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤʫ ʫʢʣʘʜʫ. 

ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩ ʧʝʨʝʭʦʜʘ ʢ 6-ʤʫ ʫʢʣʘʜʫ, 

ʷʜʨʦʤ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ, ʚ 

ʄʦʣʜʦʚʝ ʥʝ ʩʪʘʚʠʪʩʷ.  

ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ 

ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʡ ʨʳʚʦʢ, ʥʫʞʥʳ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ 

ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʠ. ʅʦʨʤʘ ʥʘʢʦʧʣʝʥʠʷ ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ 

ʢʘʧʠʪʘʣʘ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘʷ ʜʣʷ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ 

ʥʦʚʦʡ ʠʥʜʫʩʪʨʠʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠ ʤʦʜʝʨʥʠʟʘʮʠʠ 

ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʚ ʮʝʣʦʤ, ʧʦ ʦʧʳʪʫ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥ, 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʚʰʠʭ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ ʩʢʘʯʢʠ, 

ʜʦʣʞʥʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 30-40% ɺɺʇ, ʪʦ 

ʝʩʪʴ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩʦ ʩʣʦʞʠʚʰʠʤʩʷ ʫʨʦʚʥʝʤ 

ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʫʜʚʦʠʪʴʩʷ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʛʣʘʚʥʳʤʠ ʚʳʟʦʚʘʤʠ, ʥʘ 

ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʫʞʥʦ ʦʪʚʝʪʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ 

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʦʨʳʚ, ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʫʩʢʦʨʝʥʠʝ 

ʪʝʤʧʦʚ ʨʦʩʪʘ, ʠʥʜʫʩʪʨʠʘʣʠʟʘʮʠʷ ʠ 

ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʷ ʚʩʝʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ, 

ʢʘʢ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ, ʪʘʢ ʠ ʚʥʝʰʥʠʭ. 

ʉʣʘʙʘʷ ʵʢʦʥʦʤʠʢʘ ʄʦʣʜʦʚʳ ʩʦʟʜʘʝʪ 

ʩʣʘʙʳʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 

ʠ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʜʣʷ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʨʳʚʘ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʪʘʢʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ, 

ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʥʠʭ ʚʧʦʣʥʝ ʦʯʝʚʠʜʥʳ, 

ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ çʣʝʞʘʪ ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠè. 

ʉʪʨʘʥʘ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪ ʙʦʣʴʰʠʤ ʥʝ 

ʟʘʜʝʡʩʪʚʦʚʘʥʥʳʤ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʦʤ ʨʘʙʦʯʝʡ ʩʠʣʳ. 

ʇʦ ʨʘʟʥʳʤ ʦʮʝʥʢʘʤ, ʚʥʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 

ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ, ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʨʘʙʦʪʘʝʪ 500-

700 ʪʳʩ. ʛʨʘʞʜʘʥ ʄʦʣʜʦʚʳ. ʏʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴ 

ʪʨʫʜʦʚʳʭ ʤʠʛʨʘʥʪʦʚ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʨʠʤʝʨʥʦ 

ʧʦʣʦʚʠʥʫ ʦʪ ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘʥʷʪʳʭ ʚ 

ʵʢʦʥʦʤʠʢʝ (1,2 ʤʣʥ. ʯʝʣ. ʚ 2013 ʛ.). ʇʨʠ 

ʫʩʣʦʚʠʠ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʧʦʣʥʦʡ ʟʘʥʷʪʦʩʪʠ 

ʨʘʙʦʯʝʡ ʩʠʣʳ ɺɺʇ ʄʦʣʜʦʚʳ ʤʦʞʝʪ 

ʫʚʝʣʠʯʠʪʴʩʷ, ʢʘʢ ʤʠʥʠʤʫʤ, ʥʘ 40%. 

ɺʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʷ 

ʦʙʲʝʤʦʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʢʨʦʝʪʩʷ 

ʚ ʜʦʚʝʜʝʥʠʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʤʝʨʘ ɺɺʇ ʜʦ 

ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʤʝʨʘ (ʧʨʠ ʧʦʣʥʦʡ 

ʟʘʥʷʪʦʩʪʠ ʨʘʙʦʯʝʡ ʩʠʣʳ) ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 

ʚʦʚʣʝʯʝʥʠʷ ʚ ʵʢʦʥʦʤʠʢʫ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʭ 

ʪʨʫʜʦʚʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʩʪʨʘʥʘ 

ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪ.  

ɹʝʟʫʩʣʦʚʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ 

ʫʢʘʟʘʥʥʫʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ, ʧʦʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʩʦʟʜʘʪʴ 

ʤʥʦʛʦ ʥʦʚʳʭ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚ ʠ ʩʦʪʥʠ ʪʳʩʷʯ 

ʥʦʚʳʭ ʨʘʙʦʯʠʭ ʤʝʩʪ. ʊʘʢʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʤʦʞʝʪ 

ʨʝʰʘʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʥʦʚʦʡ 

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠ, ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 

ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʚʥʝʜʨʝʥʠʷ ʥʦʚʦʡ 

ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʡ ʠ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ.  

ʉʣʝʜʫʝʪ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʡ 

ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʧʦ ʙʦʣʴʰʦʤʫ ʩʯʝʪʫ ʥʝʪ. 

ʉʨʦʢ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʦʡ ʚ 2006 ʛ. 

çʉʪʨʘʪʝʛʠʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘ 

ʧʝʨʠʦʜ ʜʦ 2015 ʛ.è ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʫʞʝ ʠʩʪʝʢ ʠ 

ʦʞʠʜʘʝʤʳʭ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʝʝ ʚʥʝʜʨʝʥʠʝ ʥʝ 

ʧʨʠʥʝʩʣʦ. ʉʪʨʘʪʝʛʠʝʡ ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ 

ʚ 2007-2014 ʛʛ. ʪʝʤʧʳ ʨʦʩʪʘ ʦʙʲʝʤʦʚ 

ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʩʦʩʪʘʚʷʪ 8-

10% (ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚ 2007-2013 ʛʛ. ʦʥʠ ʙʳʣʠ 

ʤʝʥʝʝ 1%), ʯʪʦ ʜʦʣʷ ʠʥʜʫʩʪʨʠʠ ʚ ɺɺʇ 

ʜʦʩʪʠʛʥʝʪ 20-22% (ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʤʝʥʝʝ 14% ʚ 

2013 ʛ.), ʯʪʦ ʜʦʣʷ ʨʘʙʦʪʘʶʱʠʭ ʚ ʠʥʜʫʩʪʨʠʠ 

ʫʚʝʣʠʯʠʪʩʷ ʠ ʩʦʩʪʘʚʠʪ 20% (ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 12% 

ʚ 2013 ʛ.). ɸʥʘʣʦʛʠʯʥʘʷ ʩʠʪʫʘʮʠʷ ʠ ʩ ʜʦʩ-

ʪʠʞʝʥʠʝʤ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ, 

ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ ʚ çʉʪʨʘʪʝʛʠʠ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʷ 

ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ ʠ ʧʨʦʜʚʠʞʝʥʠʷ ʵʢʩʧʦʨʪʘ ʥʘ 2006-

2015 ʛʛ.è. ʇʣʘʥʠʨʦʚʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 

ʚʥʝʜʨʝʥʠʷ ʉʪʨʘʪʝʛʠʠ ʜʦʣʷ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ ʚ 

ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʢʘʧʠʪʘʣ ʚ ɺɺʇ ʚʦʟʨʘʩʪʝʪ ʜʦ 25-30% 

(ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʤʝʥʝʝ 19% ʚ 2013 ʛ.) ʠ 

ʝʞʝʛʦʜʥʳʝ ʪʝʤʧʳ ʨʦʩʪʘ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ ʙʫʜʫʪ 

ʩʦʩʪʘʚʣʷʪʴ 8-15% (ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚ 2006-2013 ʛʛ. 

ʤʝʥʝʝ 6%). ʅʠ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʠ 

ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʘʷ ʩʬʝʨʘ ʥʝ ʚʦʰʣʠ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 

ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʦʚ ʚ ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʩʪʨʘʪʝʛʠʶ 

ʨʘʟʚʠʪʠʷ çʄʦʣʜʦʚʘ 2020è, ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʫʶ 

ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʦʤ ʈʄ ʚ 2012 ʛ. 

ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʪʴ ʠ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ 

ʥʦʚʫʶ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʫʶ ʠ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʫʶ 

ʧʦʣʠʪʠʢʫ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʫʶ ʥʘ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦʝ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʪʨʫʜʦʚʦʛʦ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʘ 

ʄʦʣʜʦʚʳ ʠ ʥʘ ʢʦʨʝʥʥʦʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ 

ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʠʥʜʫʩʪʨʠʠ ʚ ʮʝʣʦʤ ʠ 

ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʪʝʭ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚ, ʨʘʟʚʠʪʠʝ 

ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪ ʧʝʨʝʭʦʜ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 

ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʢ ʥʦʚʦʤʫ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤʫ 

ʫʢʣʘʜʫ. ʕʪʦ ʦʜʥʦ ʠʟ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʡ 

ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʨʳʚʘ. 

ɼʨʫʛʦʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ï ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ 
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ʚʥʝʰʥʝʪʦʨʛʦʚʳʭ ʩʚʷʟʝʡ. ʄʦʣʜʦʚʘ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ 

ʯʠʩʣʫ ʩʪʨʘʥ ʩ ʤʘʣʦʡ ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʢʦʡ, ʚ 

ʩʠʣʫ ʯʝʛʦ ʦʥʘ ʦʙʨʝʯʝʥʘ ʥʘ ʠʥʪʝʥʩʠʚʥʳʝ 

ʪʦʨʛʦʚʳʝ ʩʚʷʟʠ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʩʪʨʘʥʘʤʠ, ʥʘ 

ʧʦʩʪʦʷʥʥʫʶ çʨʘʙʦʪʫè ʥʘ ʚʥʝʰʥʠʭ ʨʳʥʢʘʭ ʩ 

ʮʝʣʴʶ ʧʨʦʜʚʠʞʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʪʦʚʘʨʦʚ ʠ 

ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ʪʝʭ, ʯʪʦ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʥʝ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪʩʷ. ʆʙʲʝʤ ʚʥʝʰʥʝʪʦʨʛʦʚʦʛʦ 

ʦʙʦʨʦʪʘ ʄʦʣʜʦʚʳ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʨʘʚʝʥ 

ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʦʤʫ ɺɺʇ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʡ 

ʨʦʩʪ, ʠʟʤʝʨʷʝʤʳʡ ʪʝʤʧʘʤʠ ʨʦʩʪʘ ɺɺʇ, ʚʦ 

ʤʥʦʛʦʤ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʚʥʝʰʥʝʡ 

ʪʦʨʛʦʚʣʠ, ʝʝ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩ 

ʚʥʝʰʥʝʪʦʨʛʦʚʳʤʠ ʧʘʨʪʥʝʨʘʤʠ.  

ɼʦ ʥʝʜʘʚʥʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʄʦʣʜʦʚʘ ʷʚʣʷʣʘʩʴ 

ʫʯʘʩʪʥʠʮʝʡ ʜʚʫʭ ʟʦʥ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ï 

ʩʪʨʘʥ ʉʅɻ ʠ ʎɽʌʊɸ (ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦ-

ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʩʪʨʘʥ, ʚ ʯʠʩʣʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʭʦʜʷʪ 

ɸʣʙʘʥʠʷ, ɹʦʩʥʠʷ ʠ ɻʝʨʮʝʛʦʚʠʥʘ, ʄʘʢʝʜʦʥʠʷ, 

ʄʦʣʜʦʚʘ, ʏʝʨʥʦʛʦʨʠʷ, ʉʝʨʙʠʷ, ʂʦʩʦʚʦ). 

ʇʦʜʧʠʩʘʚ ʚ 2014 ʛ. ʉʦʛʣʘʰʝʥʠʝ ʦʙ 

ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʠ ʩʦ ʩʪʨʘʥʘʤʠ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʩʦʶʟʘ 

ʠ ʩ ɼʦʛʦʚʦʨ ʦ ʟʦʥʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʩ 

ʊʫʨʮʠʝʡ, ʄʦʣʜʦʚʘ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʨʘʩʰʠʨʷʝʪ ʩʚʦʝ 

çʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʝè ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ 

ʪʦʨʛʦʚʣʠ, ʥʦ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʤʝʥʷʝʪ ʫʩʣʦʚʠʷ 

ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʩʦ ʩʪʨʘʥʘʤʠ ɽʉ ʠ ʩ ʊʫʨʮʠʝʡ, ʠʤʝʶ-

ʱʠʤʠ ʙʦʣʝʝ ʚʳʩʦʢʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ 

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʙʦʣʝʝ 

ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʦʩʧʦʩʦʙʥʫʶ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ. ɺʟʘʠʤʥʦʝ 

ʩʥʠʞʝʥʠʝ ʠ ʦʪʤʝʥʘ ʪʘʤʦʞʝʥʥʳʭ ʧʦʰʣʠʥ ʠ 

ʦʪʢʨʳʪʠʝ ʨʳʥʢʦʚ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ 

ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʳʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤ ʜʣʷ ʄʦʣʜʦʚʳ ʠ 

ʜʣʷ ʩʪʨʘʥ ɽʉ ʠ ʊʫʨʮʠʠ.  

ɽʩʣʠ ʦʪʢʨʳʪʠʝ ʤʦʣʜʘʚʩʢʦʛʦ ʨʳʥʢʘ ʜʣʷ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ʩʪʨʘʥ ɽʉ ʠ ʊʫʨʮʠʠ ʥʝ 

ʦʙʨʝʤʝʥʷʝʪʩʷ ʢʘʢʠʤʠ-ʣʠʙʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷʤʠ, ʪʦ 

ʜʣʷ ʤʦʣʜʘʚʩʢʠʭ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ʚʭʦʜ ʥʘ 

ʦʪʢʨʳʚʰʠʝʩʷ ʨʳʥʢʠ ʦʩʣʦʞʥʝʥ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʤʠ 

ʙʘʨʴʝʨʘʤʠ (ʩʪʘʥʜʘʨʪʳ ʢʘʯʝʩʪʚʘ, ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʝ 

ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʳ, ʩʘʥʠʪʘʨʥʳʝ, ʬʠʪʦʩʘʥʠʪʘʨʥʳʝ 

ʥʦʨʤʳ ʠ ʧʨ.) ʠ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʟʘʪʨʘʪʘʤʠ 

ʧʦ ʧʨʦʜʚʠʞʝʥʠʶ ʩʚʦʠʭ ʪʦʚʘʨʦʚ ʥʘ ʵʪʠ ʨʳʥʢʠ 

(ʤʘʨʢʝʪʠʥʛ, ʨʝʢʣʘʤʘ, ʣʦʛʠʩʪʠʢʘ ʠ ʧʨ.). ʉ 

ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʨʦʩʪ ʠʤʧʦʨʪʘ ʢʦʥʢʫʨʠʨʫʶ-

ʱʝʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʠʟ ʩʪʨʘʥ ɽʉ ʠ ʊʫʨʮʠʠ ʫʩʠʣʠʪ 

ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʠʶ ʥʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʨʳʥʢʝ, ʯʪʦ 

ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʚʳʪʝʩʥʝʥʠʶ ʤʦʣʜʘʚʩʢʠʭ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ʩ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʨʳʥʢʘ ʠ 

ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʶ ʦʙʲʝʤʦʚ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʧʝʨʝʭʦʜʘ 

ʢ ʨʝʞʠʤʫ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʩʦ ʩʪʨʘʥʘʤʠ 

ɽʉ ʠ ʊʫʨʮʠʝʡ ʜʣʷ ʄʦʣʜʦʚʳ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ 

ʥʝʦʜʥʦʟʥʘʯʥʳʤʠ. 

ʋʯʘʩʪʠʝ ʄʦʣʜʦʚʳ ʚ ʜʚʫʭ ʥʦʚʳʭ ʟʦʥʘʭ 

ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʤʦʞʝʪ ʚʳʟʚʘʪʴ ʧʦʪʝʨʶ 

ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʭ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʨʳʥʢʦʚ, ʧʨʝʞʜʝ 

ʚʩʝʛʦ, ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ. ʉʦʛʣʘʩʥʦ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʦ ʟʦʥʝ 

ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʩʪʨʘʥ ʉʅɻ, 

ʧʦʜʧʠʩʘʥʥʦʛʦ ʚ 2011 ʛʦʜʫ, ʩʪʨʘʥʳ 

ʊʘʤʦʞʝʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ (ʢʘʞʜʘʷ ʩʪʨʘʥ ʚ 

ʦʪʜʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʚʩʝ ʩʪʨʘʥʳ ʚʤʝʩʪʝ) ʤʦʛʫʪ 

ʧʨʠʤʝʥʷʪʴ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʦʩʪʘʣʴʥʳʤ 

ʩʪʨʘʥʘʤ ʉʅɻ ʤʝʨʳ ʟʘʱʠʪʳ ʩʚʦʝʛʦ ʨʳʥʢʘ, 

ʚʢʣʶʯʘʷ ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʪʘʤʦʞʝʥʥʳʭ ʧʦʰʣʠʥ. ʉʦ 

ʩʪʦʨʦʥʳ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʧʦʜʦʙʥʳʝ 

ʤʝʨʳ ʫʞʝ ʧʨʠʤʝʥʷʶʪʩʷ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʩ 1 

ʩʝʥʪʷʙʨʷ 2014 ʛʦʜʘ ʚʚʦʟʥʳʭ ʧʦʰʣʠʥ ʥʘ ʨʷʜ 

ʤʦʣʜʘʚʩʢʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ (ʤʷʩʦ, ʦʚʦʱʠ, ʬʨʫʢʪʳ, 

ʟʝʨʥʦʚʳʝ, ʩʝʤʝʥʘ ʧʦʜʩʦʣʥʝʯʥʠʢʘ, ʩʘʭʘʨ, 

ʦʚʦʱʥʳʝ ʢʦʥʩʝʨʚʳ, ʚʠʥʦʛʨʘʜʥʦʝ ʚʠʥʦ ʠ ʜʨ.). 

ʇʦʪʝʨʷ ʨʳʥʢʦʚ ʩʪʨʘʥ ʊʘʤʦʞʝʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ ʥʝ 

ʩʤʦʞʝʪ ʢʦʤʧʝʥʩʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʤʝʨʝ 

ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝʤ ʵʢʩʧʦʨʪʘ ʚ ʩʪʨʘʥʳ ɽʉ ʠ ʊʫʨʮʠʶ.  

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʟʦʥ 

ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʩʦ ʩʪʨʘʥʘʤʠ ɽʉ ʠ 

ʊʫʨʮʠʝʡ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʚʥʝʰʥʝʪʦʨʛʦʚʳʭ 

ʩʚʷʟʝʡ ʄʦʣʜʦʚʳ, ʩʢʦʨʝʝ ʚʩʝʛʦ, ʥʝ ʧʦʚʳʩʠʪʩʷ, 

ʘ ʩʥʠʟʠʪʩʷ. ʏʪʦʙʳ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣ 

ʚʥʝʰʥʝʪʦʨʛʦʚʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʜʣʷ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ 

ʫʩʢʦʨʝʥʥʦʛʦ ʨʦʩʪʘ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 

ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚʥʝʰʥʝʪʦʨʛʦʚʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ, 

ʯʪʦʙʳ ʝʝ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʧʨʠʚʦʜʠʣʘ ʥʝ ʢ ʧʦʪʝʨʷʤ, 

ʘ ʢ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷʤ. ʕʪʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ 

ʩʝʨʴʝʟʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ 

ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪʩʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʚʥʝʰʥʝʡ 

ʪʦʨʛʦʚʣʝʡ, ʘ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʙʦʣʝʝ ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʠ 

ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ ʬʦʨʤʘʪʘ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʄʦʣʜʦʚʳ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ ʧʘʨʪʥʝʨʘʤʠ, - 

ʫʯʘʩʪʠʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʚ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ 

ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʮʝʩʩʘʭ. 

ɺʠʜʠʪʩʷ ʜʚʘ ʚʘʨʠʘʥʪʘ ʨʝʰʝʥʠʷ ʜʘʥʥʦʛʦ 

ʚʦʧʨʦʩʘ. ʇʝʨʚʳʡ ï ʵʪʦ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨ ʠ 

ʢʦʨʨʝʢʪʠʨʦʚʢʘ ʉʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʦʙ ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʠ ʩʦ 

ʩʪʨʘʥʘʤʠ ɽʉ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʦ ʟʦʥʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ 

ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʩ ʊʫʨʮʠʝʡ ʩ ʮʝʣʴʶ ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʷ 

ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʡ ʠ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ ʚ ʪʦʨʛʦʚʣʝ ʩʦ 

ʩʪʨʘʥʘʤʠ ʊʘʤʦʞʝʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ ʩʦ ʚʩʝʤʠ 

ʩʪʦʨʦʥʘʤʠ ʠ ʥʘʡʪʠ ʚʟʘʠʤʦʚʳʛʦʜʥʳʝ ʨʝʰʝʥʠʷ, 

ʢʘʩʘʶʱʠʝʩʷ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ 

ʄʦʣʜʦʚʳ ʚ ʙʦʣʴʰʠʭ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʟʦʥʘʭ 

ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ï ʚʦʩʪʦʯʥʦʡ ʠ ʟʘʧʘʜʥʦʡ. 

ʅʦ ʜʘʞʝ ʝʩʣʠ ʨʝʰʝʥʠʷ ʙʫʜʫʪ ʥʘʡʜʝʥʳ, ʪʦ ʢʦʨ-
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ʨʝʢʪʠʨʦʚʢʘ ʚʥʝʰʥʝʪʦʨʛʦʚʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʩ 

ʚʦʩʪʦʯʥʳʤʠ ʠ ʟʘʧʘʜʥʳʤʠ ʧʘʨʪʥʝʨʘʤʠ 

ʧʨʠʚʝʜʝʪ, ʩʢʦʨʝʝ ʚʩʝʛʦ, ʥʝ ʢ ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ 

ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʚʥʝʰʥʝʪʦʨʛʦʚʳʭ ʩʚʷʟʝʡ, ʘ ʢ 

ʤʠʥʠʤʠʟʘʮʠʠ ʧʦʪʝʨʴ ʄʦʣʜʦʚʳ ʦʪ 

ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʚʦʩʪʦʯʥʦʡ ʠ 

ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʟʦʥʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʪʦʨʛʦʚʣʠ. ɺʪʦʨʦʡ ï 

ʵʪʦ ʦʪʢʘʟ ʦʪ ʨʝʞʠʤʘ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʩʦ 

ʩʪʨʘʥʘʤʠ ɽʉ ʠ ʊʫʨʮʠʝʡ ʠ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ 

ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʮʝʩʩʘʭ, ʠʜʫʱʠʭ ʥʘ 

ʝʚʨʘʟʠʡʩʢʦʤ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ (ʊʘʤʦʞʝʥʥʳʡ 

ʩʦʶʟ, ɽʜʠʥʦʝ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ, 

ɽʚʨʘʟʠʡʩʢʠʡ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʡ ʩʦʶʟ). ɺ ʜʘʥʥʦʤ 

ʩʣʫʯʘʝ ʄʦʣʜʦʚʘ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 

ʪʝʨʷʝʪ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʚʥʝʰʥʝʡ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʩ 

ʟʘʧʘʜʥʳʤʠ ʧʘʨʪʥʝʨʘʤʠ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʨʝʞʠʤ 

ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʩ ʥʠʤʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝ 

ʧʨʠʤʝʥʷʣʩʷ, ʘ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʚʰʠʡʩʷ ʩ 2008 ʛʦʜʘ 

ʨʝʞʠʤ ʘʚʪʦʥʦʤʥʳʭ ʪʦʨʛʦʚʳʭ ʧʨʝʬʝʨʝʥʮʠʡ ʥʝ 

ʧʨʠʥʝʩ ʦʞʠʜʘʝʤʳʭ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ. ɺ ʪʦ ʞʝ 

ʚʨʝʤʷ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʊʘʤʦʞʝʥʥʦʤ ʩʦʶʟʝ, ɽʜʠʥʦʤ 

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʤ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ, ɽʚʨʘʟʠʡʩʢʦʤ 

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʤ ʩʦʶʟʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʥʝʩʪʠ 

ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʝ ʵʬʬʝʢʪʳ ʚ ʚʠʜʝ ʨʦʩʪʘ 

ʵʢʩʧʦʨʪʘ ʥʘ ʚʦʩʪʦʯʥʳʝ ʨʳʥʢʠ, ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ 

ʵʥʝʨʛʝʪʠʯʝʩʢʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʷ 

ʤʝʞʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ (ʠʟ ʩʨʝʜʩʪʚ 

ɽʚʨʘʟʠʡʩʢʦʛʦ ʙʘʥʢʘ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ 

ɸʥʪʠʢʨʠʟʠʩʥʦʛʦ ʬʦʥʜʘ), ʜʠʚʝʨʩʠʬʠʢʘʮʠʠ 

ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʜʨ.
1
 

ʄʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʘ 

ʪʨʫʜʦʚʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ, ʠʥʜʫʩʪʨʠʘʣʠʟʘʮʠʷ 

ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ, ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʷ ʚʩʝʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ 

ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ, ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʘʷ ʚʥʝʰ-

ʥʝʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʠ ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʦʥʥʘʷ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ï ʵʪʦ ʢʣʶʯʝʚʳʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ 

ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʟʚʦʣʠʪ ʄʦʣʜʦʚʝ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ 

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʦʨʳʚ, ʪʘʢ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ ʥʝ 

ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʨʚʘʪʴʩʷ ʠʟ 

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʠ 

ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʜʦʩʪʠʯʴ ʥʦʚʦʛʦ ʢʘʯʝʩʪʚʘ 

ʨʘʟʚʠʪʠʷ.  

                                                           
1
 ʉʤ. ʧʦʜʨʦʙʥʝʝ: ɽ.ɺ.ɻʦʨʝʣʦʚʘ, ʃ.ʂ.ɸʛʘʨʢʦʚʘ, 

ɺ.ʀ.ɻʦʣʦʚʘʪʶʢ, ʄ.ɼ.ʇʦʡʩʠʢ. ʕʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ ʵʬʬʝʢʪʳ 

ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʄʦʣʜʦʚʘ ʢ ʊʘʤʦʞʝʥʥʦʤʫ 

ʩʦʶʟʫ ʠ ɽʜʠʥʦʤʫ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʫ 

(ʘʥʘʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʜʦʢʣʘʜ). ʂʠʰʠʥʝʚ, 2014. [On-line]: 

http://ava.md/analytics-commentary/027207-analiticheskii-

doklad-ekonomicheskie-effekti-prisoedineniya-respubliki-

moldova-k-tamozhennomu-soqzu-i-edinomu-

ekonomicheskomu-prostranstvu.html. (ɼʘʪʘ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ: 

08.08.2014). 

 

CopyrightÉElena GORELOVA , 2014. 

  

Contacte / Contacts / ʂʦʥʪʘʢʪʳ: 

 

ʎʝʥʪʨ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʠ ʨʝʬʦʨʤ, 

ʂʠʠhʥʝʚ, ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʄʦʣʜʦʚʘ. 

 

E-mail: elena.gorelova@mail.ru  
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